


ESPUMADOR DE LLET (K) GRUP DE CAFÈ (F)
• Obriu la tapa de la sortida de cafè i assegureu-vos que 

l'escumador de llet està ben instal·lat al seu lloc.
• Obriu la porta i comproveu si el grup de cafè està ben 

instal·lat al vostre lloc.

• Si l'escumador de llet està ben instal·lat al seu lloc, 
tanqueu la tapa de la sortida de cafè i introduïu a 
continuació el tub de connexió.

• Comproveu si la fletxa del grup de cafè està alineada 
amb la fletxa del suport superior.

• Un clic audible indica que el muntatge del grup de cafè 
és correcte.• Introduïu l'altre extrem del tub de connexió al 

dipòsit de llet desmuntable.     • L'indicador d'advertiment (2.4) s'encendrà de manera fixa 
si el grup de cafè no està instal·lat al vostre lloc.

DIPÒSIT DE LLET DESMUNTABLE (M)
• Tanqueu la porta.

• És important seguir aquestes instruccions si voleu utilitzar 
les funcions de cafè amb llet, escuma de llet o caputxí: • La porta i el cos es troben al mateix pla horitzontal.

   
• L'indicador d'advertiment (2.4) parpellejarà si la porta no 

es tanca correctament.- Traieu el tub de llet del seu espai a la tapa i 
introduïu un extrem a l'orifici de la tapa 
desmuntable del dipòsit de llet.

- Inseriu el tub de llet a l'orifici de l'escumador 
de llet situat al lateral de la sortida de cafè.

- Instal·leu bé el dipòsit de llet desmuntable i la seva 
   tapa.
- El tub de llet es pot plegar. Instal·leu-lo fermament  

vosaltres mateixos si esteu solts.
- Assegureu-vos també, un cop connectat, que el 

tub de llet no estigui apretat.

SAFATA DE DEGOTEIG INTERIOR I RECIPIENT DE 
RECOLLIDA DE RESIDUS

• Obriu la porta i comproveu si la safata recollidora està 
instal·lada al vostre lloc.

• Obriu la porta i comproveu si el recipient de recollida de 
residus està instal·lat al seu lloc.

• Si la safata recollidora de gots interior no s'instal·la bé al 
vostre lloc, l'indicador d'advertiment (2.4) parpellejarà i la 
màquina no podrà funcionar si hi ha un objecte estrany a 
la part davantera del recipient de recollida de residus.BOTÓ D'AJUST DE MOLIT (D)

• Gireu el suport del botó d'ajust de mòlt en sentit 
antihorari. COBERTA DE DEGOTEIG

• Tapeu el botó d'ajust de mòlta segons la posició 
especificada.

• Col·loqueu la tapa antidegoteig a la safata recolligotetes. La 
tapa antidegoteig s'ha d'instal·lar bé al seu lloc per poder 
col·locar-hi el recipient que contingui el cafè, la llet o l'aigua 
calenta.• Seleccioneu l'ajust de mòlt en el sentit de les agulles  

del rellotge.
• Introduïu la safata recolligotetes a l'aparell.

NOTA: Quan s'utilitzi la cafetera nova per primera 
vegada, se suggereix seleccionar l'ajust de mòlta superior 
a l'ajust 8. Els ajustaments de mòlta oscil·len entre 1 (més 
fi) i 15 (més gruixut). El número del botó d'ajust de mòlta 
assenyalat per la fletxa és l'ajust de mòlt realment 
seleccionat.

NOTA: La safata recolligotetes recull l'aigua del filtre 
dispensador durant cada esbandida i autoneteja, així 
com el cafè que es pugui vessar durant la preparació. 
Així que netegeu i buideu la safata recolligotetes cada 
dia.

ATENCIÓ: Us suggerim ajustar una osca cada vegada 
per evitar danys.

CONTENIDOR CAFÈ EN GRA
• Ompliu la caixa de grans amb la quantitat adequada de 

grans de cafè frescos, 200 g com a màxim, i tanqueu la 
tapa de la caixa de grans.

ATENCIÓ: Quan hagueu omplert el molinet de cafè, és 
important que si voleu ajustar la configuració de mòlt, 
ho feu quan el molinet estigui en funcionament.

ATENCIÓ: Si es retira la cutxilla de mòlt, assegureu-vos 
que aquesta ha quedat ben instal·lada al seu lloc 
abans d'omplir la caixa de cafè en gra.SORTIDA DE CAFÈ (J)

• L'alçada regulable de la sortida de cafè oscil·la entre 85 i 
115 mm, amb la base degudament encaixada.

ATENCIÓ: Utilitzeu sempre cafè natural per 
preservar la vida de l'element motllurador.



ÚS • Durant el procés, premeu de nou el botó de cafè 
espresso en tassa individual (4.8) si necessiteu cancel·lar 
la funció.

• Aquest aparell és una cafetera multifunció. Té diferents 
funcions, i les repassarem una per una.

NOTA: L'aparell farà la neteja automàticament per 
preparar-se per al funcionament quan es posi en 
marxa cada cop.

PREPAREU UNA TASSA DOBLE DE CAFÈ EXPRÉS

• Col·loqueu 1 o 2 tasses alineades amb la sortida del cafè.

• Comproveu i assegureu-vos que el tap de l'escumador de 
llet està ben tancat al vostre lloc.NOTA: El cafè sortirà gota a gota al principi (2-3 

segons després d'iniciar la infusió) i al final (6-8 
segons abans d'acabar la infusió) durant el procés 
d'infusió. Això és normal.

• Premeu el botó de cafè espresso doble (4.7). L'aparell 
començarà a preparar una doble tassa de cafè exprés. 
L'indicador del botó de cafè espresso doble (4.7) 
s'il·luminarà de manera fixa durant el procés de preparació 
d'una tassa doble de cafè espresso.FUNCIONS D'ENCÈS, ACLARAT I 

PREESCALFAMENT
• Connecteu l'aparell a la xarxa elèctrica. NOTA: El cafè espresso de dues tasses s'aconsegueix 

preparant dos cicles de cafè espresso d'una tassa de forma 
contínua, per això us preguem que no traieu el recipient de 
cafè durant el procés de preparació.

• Col · loqueu un recipient sota la sortida de cafè per 
obtenir tota l'aigua per a les funcions de 
preescalfament i aclarida.

• Premeu l'interruptor d'encesa (1) i la cafetera entrarà 
en estat d'autocomprovació.

• Després de preparar la tassa doble d'espresso, l'aparell  
passa automàticament al mode d'espera.

NOTA: Consulteu la secció "Solució de problemes" si 
apareix alguna advertència en aquest estat.

• Durant el procés, premeu de nou el botó de cafè 
espresso doble (4.7) si necessiteu cancel·lar la funció.

• L'indicador de neteja manual (4.1) s'il·luminarà i 
l'encesa de l'interruptor parpellejarà. La màquina 
entrarà en estat d'autoneteja i preescalfament.

CAFÈ AMERICÀ
• Col·loqueu un recipient de cafè sota la sortida de cafè.

• Comproveu i assegureu-vos que el tap de l'escumador de 
llet està ben tancat al vostre lloc.• Després de realitzar aquest procés, s'encendran les icones  

de tassa individual de cafè, tassa doble de cafè, americà  
i buidatge manual de grans.

• Premeu el botó americà (4.6). L'aparell començarà a 
fer cafè americà. L'indicador d'americà (4.6) 
s'il·luminarà fixament durant el procés d'elaboració  
de l'americà.

• Transcorreguts uns segons, s'encendran les altres 
funcions, cosa que indica que els dos elements calefactors 
de la màquina (infusió i vapor) estan preparats per 
funcionar amb normalitat.

• Després de preparar un americà, l'aparell passa 
automàticament al mode d'espera.

• La màquina passa a mode d'espera. • Durant la funció, torneu a prémer el botó americà
(4.6) si voleu cancel·lar-la.

PREPAREU EL TIPUS DE CAFÈ PREPAREU UN CAPUTXÍ
• Col·loqueu una tassa de cafè sota la sortida de cafè.• Tots els passos següents us indiquen com preparar 

correctament la vostra selecció de cafè. • Ompliu el dipòsit de llet amb la quantitat adequada de llet 
freda.PREPARACIÓ D'UNA TASSA DE CAFÈ ESPRESS

• Col·loqueu una tassa de cafè sota la sortida de cafè. NOTA: Es recomana que la temperatura de la llet sigui de 
5-10 °C i que el contingut proteínic de la llet sigui com a 
mínim del 3%.

• Comproveu i assegureu-vos que el tap de l'escumador de 
llet està ben tancat al vostre lloc.

• Premeu el botó de cafè espresso per a una tassa (4.8). 
L'aparell començarà a preparar una tassa de cafè exprés. 
L'indicador del botó de preparació d'una tassa d'espresso 
(4.8) s'il·luminarà de forma fixa durant el procés de 
preparació d'una tassa d'espresso.

NOTA: La llet omplida al dipòsit de llet no ha de 
superar la marca MAX del dipòsit de llet.

• Inseriu bé el tub de llet al vostre lloc tal com s'explica a 
la secció del dipòsit de llet a l'apartat "Abans de l'ús" 
d'aquest manual.

• Després de preparar una tassa d'espresso, l'aparell passa 
automàticament al mode d'espera. • Premeu el botó cappuccino (4.5). L'aparell començarà a 

preparar un caputxí.



• Després de preparar un caputxí, l'aparell passa 
automàticament al mode d'espera.

• Comproveu i assegureu-vos que el tap de l'escumador de 
llet està ben tancat al vostre lloc.

• Durant la funció, torneu a prémer el botó cappuccino
(4.5) si voleu cancel·lar-la.

• Premeu el botó d'aigua calenta (4.3). L'aparell 
començarà a produir aigua calenta.

• Després de fer aigua calenta, l'aparell passa 
automàticament al mode d'espera.NOTA: Després de cada ús, si encara queda llet al 

dipòsit de llet, deseu-lo al frigorífic, però el tub de 
silicona i l'escumador de llet s'han de netejar a temps, 
com s'explica a la secció "Neteja" d'aquest manual.

• Durant la funció, premeu de nou el botó d'aigua 
calenta (4.3) si voleu cancel·lar-la.

NOTA: Si us plau, no toqueu el recipient d'aigua amb les 
mans mentre feu aigua calenta.NOTA: Es recomana utilitzar una tassa alta per evitar 

que la llet escumada esquitxi.
ATENCIÓ: Després de fer una mica d'aigua, podeu sortir 
una mica de vapor de la màquina. En agafar la tassa, 
assegureu-vos que la mà no passa per sota de la sortida 
del cafè.

• Procediu a netejar el sistema d'escumat de llet, tal 
com s'explica a l'apartat "Neteja".

CAFÈ AMB LLET
• Col·loqueu una tassa de cafè sota la sortida de cafè.

ESCUMAT MANUAL
NOTA: Un cop realitzada la funció escumat manual, 
s'activarà el mecanisme de protecció contra el 
sobreescalfament de la caldera. En aquest moment, si 
necessiteu dur a terme la funció aigua calenta, haureu 
de deixar reposar l'aparell durant uns 3-5 minuts i, a 
continuació, podreu activar la funció d'aigua calenta.

• Ompliu el dipòsit de llet amb la quantitat adequada de llet 
freda.

NOTA: Es recomana que la temperatura de la llet sigui 
de 5-10 °C i que el contingut proteínic de la llet sigui 
com a mínim del 3%.

NOTA: La llet omplida al dipòsit de llet no ha de 
superar la marca MAX del dipòsit de llet.

• Col·loqueu una tassa sota la sortida del cafè.

NOTA: La capacitat del recipient de llet ha de ser 
superior a 160 ml.   • Inseriu bé el tub de llet al vostre lloc tal com 

s'explica a la secció del dipòsit de llet a l'apartat 
"Abans de l'ús" del manual.         • Ompliu el dipòsit de llet amb la quantitat adequada de llet 

freda.• Premeu el botó Cafè amb llet (4.4). L'aparell 
començarà a fer un cafè amb llet.

NOTA: Es recomana que la temperatura de la llet sigui 
de 5-10 °C i que el contingut proteínic de la llet sigui 
com a mínim del 3%.

• Després de preparar un cafè amb llet, l'aparell passa 
automàticament a mode d'espera.

• Durant la funció, premeu de nou el botó Cafè amb llet 
(4.4) si voleu cancel·lar-la.

NOTA: La llet omplida al dipòsit de llet no ha de 
superar la marca MAX del dipòsit de llet.

NOTA: Després de cada ús, si encara queda llet al 
dipòsit de llet, deseu-lo al frigorífic, però el tub de 
silicona i l'escumador de llet s'han de netejar a temps, 
com s'explica a la secció "Neteja" d'aquest manual.

• Inseriu bé el tub de llet al vostre lloc tal com 
s'explica a la secció del dipòsit de llet a l'apartat 
"Abans de l'ús" del manual.

• Premeu el botó d'escuma manual (4.2). L'aparell 
començarà a fer escuma manualment.

NOTA: Es recomana utilitzar una tassa alta per evitar 
que la llet escumada esquitxi. • Un cop feta l'escuma manual, l'aparell passa 

automàticament al mode d'espera.

• Procediu a netejar el sistema d'escumat de llet com 
s'explica a l'apartat "Neteja".

• Durant la funció, premeu de nou el botó d'escumat 
manual (4.2) si voleu cancel·lar-la.

ESCALFAR AIGUA NOTA: Després de cada ús, si encara queda llet al 
dipòsit de llet, deseu-lo al frigorífic, però el tub de 
silicona i l'escumador de llet s'han de netejar a temps, 
com s'explica a la secció "Neteja" d'aquest manual.

• Col·loqueu un recipient d'aigua sota la sortida de 
cafè.

NOTA: La capacitat del recipient d'aigua ha de ser 
superior a 120 ml.



NOTA: Es recomana utilitzar una tassa alta per evitar 
que la llet escumada esquitxi.

NOTA: Quan l'aparell estigui encès de forma contínua, 
manteniu premut l'interruptor d'encesa (1) durant 
almenys 0,2 segons per activar-lo després de més de 
4 hores, i s'activarà la funció d'autoneteja de l'aparell.         • Procediu a netejar el sistema d'escumat de llet com 

s'explica a l'apartat "Neteja".
NOTA: Si l'aparell està apagat, la funció d'autoneteja 
s'activarà després de mantenir premut l'interruptor 
d'encesa (1) durant almenys 0,2 segons.

NETEJA MANUAL
• Col·loqueu un recipient amb aigua sota la sortida de 
cafè. NOTA: Consulteu la secció "Funcions d'encesa, 

esbandida i preescalfament" per a més detalls.       • Premeu el botó de neteja manual (4.1). L'aparell 
començarà a fer la funció de neteja manual.

• Després de netejar, l'aparell passa automàticament al 
mode d'espera.

AJUSTEU LA QUANTITAT DE CAFÈ DISPENSAT I LA 
QUANTITAT DE LLET DISPENSADA

• Premeu de nou el botó de neteja manual (4.1) si voleu 
cancel·lar la funció. OPERACIÓ D'AJUSTAMENT DE LA QUANTITAT DE CAFÈ:

• Quan l'aparell dispensi el cafè, mantingueu premuda la 
tecla funcional seleccionada durant 2 segons, el brunzidor 
emetrà un xiulet i l'indicador corresponent de la tecla 
funcional seleccionada parpellejarà.

BUIDAT DELS GRANS DE CAFÈ QUE QUEDEN
NOTA: Aquesta funció es fa servir per buidar els grans del 
contenidor de grans. Utilitzeu-lo amb cura per evitar 
deixalles. D'aquesta manera, podreu assegurar-vos de 
canviar els grans de cafè deixant el mínim residu possible 
al molinet i al dipòsit de grans de cafè.

• L'aparell passa a mode d'ajustament de la quantitat de cafè. 
Quan el cafè de la tassa assoleixi el nivell desitjat, deixeu anar  
la tecla funcional seleccionada, l'aparell deixarà de funcionar 
i es guardarà la quantitat de cafè acabada d'ajustar.

• Premeu el botó de buidatge de grans (3). L'aparell 
començarà a fer la funció de buidatge de grans. En aquest 
moment, l'indicador del botó de buidatge de grans (3) 
s'il·lumina de manera fixa mentre que els altres indicadors 
funcionals s'apaguen.

• La gamma de quantitats de cafè és la següent:

- Una tassa de cafè exprés: 30-100 ml
- Una tassa doble de cafè exprés: 30-100 ml (x 2 
cops)
- Americà 110-180 ml

• Traieu el recipient de recollida de residus i buideu-hi el 
cafè mòlt.

• Després de treballar, l'aparell passa automàticament al 
mode d'espera. OPERACIÓ D'AJUSTAMENT DE LA QUANTITAT DE LLET:

• Durant la funció, premeu de nou el botó de buidatge de 
grans durant almenys 0,3 segons si voleu cancel·lar-la.

• Quan la llet surti de l'aparell, manteniu premuda la 
tecla funcional seleccionada durant 2 segons. El 
brunzidor emet un xiulet i l'indicador corresponent 
de la tecla funcional seleccionada parpelleja.

NOTA: La funció de buidatge de grans només dura 15 
segons cada cop. Repetiu l'operació anterior si 
queden molts grans de cafè a la caixa de grans.

• L'aparell passa a mode d'ajustament de la quantitat de llet 
dosificada. Quan la llet de la tassa assoleixi el nivell 
desitjat, deixeu anar la tecla de funció seleccionada. 
L'aparell deixa de funcionar i es guarda la quantitat de llet 
acabada d'ajustar.MODE D'ESTALVI D'ENERGIA

• Premeu l'interruptor d'encesa (1) durant almenys 0,2 
si, a continuació, l'aparell passarà a mode de repòs. En 
aquest moment tots els indicadors s'apaguen i totes 
les funcions queden invalidades.

• L'operació per ajustar la quantitat de llet dispensada 
només és aplicable per a les funcions de caputxí i cafè 
amb llet.

• I la gamma de quantitats de dispensació de llet és la 
següent:• L'aparell entrarà en mode de repòs si no hi ha cap 

operació en 28 minuts. En aquest moment tots els 
indicadors s'apaguen i totes les funcions queden 
invalidades.

- Cappuccino: Cafè: 30-100 ml + Llet: 10-40 
segons
- Cafè amb llet: Cafè: 30-100 ml + Llet: 10-40 
segons

• Durant el mode d'espera, premeu l'interruptor 
d'encesa (1) durant almenys 0,2 segons i, a continuació, 
l'aparell realitzarà una autocomprovació, escalfarà i 
tornarà al mode d'espera.
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el nivell MAX daigua, i tanqueu a continuació la tapa del 
dipòsit daigua.

COM TRACTAR LES INCRUSTACIONS CALCÀREES
• L'aparell s'ha de descalcificar quan els indicadors 

d'aigua calenta (4.3) i neteja manual (4.1) 
parpellegin alhora.

• Instal·leu el grup de cafè a la càmera d'infusió de l'aparell 
i, a continuació, tanqueu la porta de la càmera d'infusió.

• Ompliu el dipòsit d'aigua amb aigua i descalcificador 
fins al nivell MAX indicat al dipòsit d'aigua. Seguiu les 
instruccions del vostre producte desincrustant per 
conèixer la proporció entre aigua:desincrustant 
necessària. També podeu utilitzar àcid cítric en lloc del 
desincrustant (cent parts d'aigua i tres d'àcid cítric).

• Col·loqueu la placa de degoteig sobre la safata de 
degoteig i, a continuació, col·loqueu un recipient sobre la  
placa de degoteig.

• Activeu la funció de neteja manual per netejar el 
sistema d'infusió i el canal d'escumat de la llet. 
Després del preescalfament, tots els indicadors 
funcionals s'il·luminen de manera fixa i l'aparell passa 
al mode d'espera. Mantingueu i premeu la neteja 
manual (4.1) durant almenys 0,2 segons. L'aparell 
entrarà al procés de neteja manual.

• Col·loqueu un recipient per a líquids a la placa de degoteig.

• Mantingueu premuts aigua calenta (4.3) i neteja manual
(4.1) durant 1 segon alhora, i l'aparell iniciarà 
el procediment de descalcificació.

• Tot el procediment de descalcificació dura uns 10 
minuts. Els indicadors de funció parpellegen 
lentament d'esquerra a dreta.

    NOTA: Si necessiteu netejar el canal d'escumat de la 
llet, instal·leu el dipòsit de llet i ompliu-lo d'aigua neta 
d'ús domèstic en lloc de llet. Si no necessiteu netejar 
el canal d'escumat de la llet, tanqueu bé el tap de 
l'escumador de llet.

• Un cop finalitzada la descalcificació, els indicadors 
d'aigua calenta (4.3) i neteja manual (4.1) deixen de 
parpellejar.

• Després de netejar, l'aparell passa automàticament al 
mode d'espera.

NOTA: El número del cicle de preparacions de cafè es 
posarà a zero i es tornarà a comptar un cop finalitzada la 
descalcificació completa. I l'avís de descalcificació es 
produirà quan l'aparell hagi tornat a preparar 500 cicles 
de cafè acumulats.

• Obriu la porta de la càmera d'infusió i netegeu els pòsits de 
cafè del sistema d'infusió amb el raspall de neteja.

SOLUCIÓ DE PROBLEMES

Problema Causa Solució

L'indicador d'emplenament (2.2) 
parpelleja.

Manca aigua al dipòsit. Ompliu el dipòsit d'aigua amb aigua. 
Poseu-vos en contacte amb el servei 
tècnic si no aconseguiu solucionar el 
problema.

L'indicador d'advertiment (2.4) 
parpelleja.

El botó d'ajust de mòlt, la porta i la 
safata de degoteig interior no 
estan ben instal·lats al seu lloc.

Col · loqueu bé el botó d'ajust de 
mòlt, la porta i la safata 
recolligotes interior.
Poseu-vos en contacte amb el servei 
tècnic si no aconseguiu solucionar el 
problema.

L'indicador d'advertiment (2.4) 
s'il·lumina de manera fixa.

El grup de cafè o la safata de 
degoteig interior no estan ben 
instal·lats al seu lloc.

Instal leu bé el grup de cafè o la safata 
de degoteig interior al seu lloc. Poseu-
vos en contacte amb el servei tècnic si  
no aconseguiu solucionar el problema.

L'indicador d'absència de cafè 
(2.1) s'il·lumina fixament.

A la caixa de grans li falten grans de 
cafè.

Ompliu la caixa de grans amb grans 
de cafè i engegueu la cafetera per 
preparar el cafè. Aleshores es pot 
anul·lar l'avís de no cafè.



Problema Causa Solució

L'indicador de residu ple (2.5) 
s'il·lumina fixament.

Cal netejar el recipient de 
recollida de residus.

Traieu el recipient de recollida de 
residus i la safata de degoteig interior 
per netejar-los. Transcorreguts 2 
segons, s'apaga l'indicador de residu ple 
(2.5).
Poseu-vos en contacte amb el servei 
tècnic si no aconseguiu solucionar el 
problema.

L'indicador de neteja del grup de 
cafè (2.3) s'il·lumina fixament.

Cal netejar el grup de cafè.            Traieu el grup de cafè per netejar-lo. 
Després de 2 segons, s'apaga 
l'indicador de neteja del grup de 
cafè (2.3).
Poseu-vos en contacte amb el servei 
tècnic si no aconseguiu solucionar el 
problema.

L'indicador d'una tassa de cafè 
espresso (4.8) i l'indicador 
d'advertiment (2.4) alhora 
parpellegen.

El motor de rectificat no funciona 
normalment.

Apagueu l'aparell i torneu a 
engegar-lo.
Poseu-vos en contacte amb el servei 
tècnic si no aconseguiu solucionar el 
problema.

L'indicador d'absència de cafè 
(2.1) i l'indicador d'advertiment
(2.4) parpellegen alhora.

Significa que l'aparell ha realitzat la 
mòlta de grans durant 16 cicles de 
forma contínua, i el temps de cada 
mòlt és inferior a 5 minuts. I després, 
el sistema de mòlt es veurà obligat a 
refredar-se durant 5 minuts. En aquell 
moment, totes les funcions són 
invàlides.

L'aparell descansarà durant 5 
minuts o apagueu l'aparell i torneu 
a engegar-lo.
2. Poseu-vos en contacte amb el servei 
tècnic si no aconseguiu solucionar el 
problema.

L'indicador d'aigua calenta (4.3) i 
l'indicador d'advertiment (2.4) 
parpellegen alhora.

El cabalímetre no té senyal i el 
subministrament daigua és anormal.

Ompliu el dipòsit d'aigua. Poseu-vos 
en contacte amb el servei tècnic si no 
aconseguiu solucionar el problema.

L'indicador del Cafè amb llet 
(4.4) i l'indicador d'advertiment 
(2.4) alhora parpellegen.

La resistència no té cap senyal i el 
motor d'infusió no funciona 
normalment.

Apagueu l'aparell i torneu a 
engegar-lo.
Poseu-vos en contacte amb el servei 
tècnic si no aconseguiu solucionar el 
problema.

La crema no és consistent.   El cafè mòlt és massa gruixut.               Gireu el botó d'ajust de mòlt en el 
sentit de les agulles del rellotge per 
seleccionar l'ajust adequat.

El tipus de gra de cafè utilitzat és 
incorrecte.

Utilitzeu grans de cafè aptes per a la 
preparació dʻespresso.

El cafè surt lentament o gota a 
gota.

El cafè mòlt és massa fi.            Gireu el botó d'ajust de mòlt en sentit 
contrari a les agulles del rellotge per 
seleccionar l'ajust adequat.

El cafè no surt per la sortida de cafè. La sortida de cafè està bloquejada.            Netegeu la sortida amb un escuradents

 

 

 



Problema Causa Solució

La màquina no es pot activar.     L'endoll d'alimentació no s'ha 
connectat bé al vostre lloc.

Connecteu l'endoll a la presa de 
corrent principal de la màquina.

La font dalimentació no està ben 
connectada.

Connecteu la font d'alimentació de la 
màquina.

El botó d'encesa/apagada no 
està engegat.

Premeu el botó d'encesa/apagada.

El grup de cafè no es pot 
desmuntar.

La màquina no està correctament 
apagada.

Apagueu la màquina i torneu-la a 
engegar perquè el grup de cafè es 
reiniciï. Poseu-vos en contacte amb el 
departament de postvenda si no 
aconseguiu resoldre el problema.

El grup de cafè està bloquejat.      Poseu-vos en contacte amb el servei 
postvenda.

L'escuma de llet és massa gran 
o esquitxa per la sortida de llet.

La llet no està prou freda o la llet 
utilitzada no és adequada per 
ser escumada.

Es recomana que la temperatura de 
la llet sigui de 5-10°, i que el 
contingut proteínic de la llet sigui 
almenys d'un 3%.

L'escumador de llet és molt 
brut.

Netegeu l'escumador de llet.

Tant l'indicador de residus plens 
com el de neteja del grup de cafè 
s'il·luminen.

Podeu buidar el recipient de recollida 
de residus i netejar el grup de cafè 
quan aquest estigui apagat.

Si us plau, buideu sempre el recipient 
de recollida de residus i netegeu el 
grup de cafè quan l'encengueu.
I instal·leu-los de nou després d'esperar 
almenys 3 segons.

El recipient de recollida de residus no 
és ple, però la màquina us indica que 
el buide o que netegeu el grup de 
cafè.

El comptador no es posa a zero 
després de buidar el recipient de 
recollida de residus o netejar el grup 
de cafè.

Després de canviar el recipient de 
recollida de residus o el grup de cafè, 
espereu sempre uns 3 segons perquè 
el comptador es posi a zero. Buideu 
sempre el recipient de recollida de 
residus i netegeu el grup de cafè quan 
aquesta estigui encès. El comptador no 
es posarà a zero si es buida el recipient 
de recollida de residus o es neteja el 
grup de cafè quan està apagat.



Problema Causa Solució

La cafetera pot moldre grans de 
cafè, però no surt cafè.

Si us plau, comproveu si els grans 
de cafè molt torrats tenen oli a la 
superfície. El canal dispensador de 
pols es bloquejarà si els grans de 
cafè estan humitejats o si hi ha 
massa oli a la superfície.

Mantingueu premudes la tecla de 
buidatge de grans (3) i la tecla de cafè 
espresso per a una tassa (4.8) durant 2 
segons al mateix temps. La porta s'obre 
i els indicadors corresponents 
parpellegen.
Un cop oberta la porta, afluixeu el 
cafè mòlt al canal d'erogació amb el 
raspall de neteja i, a continuació, 
tanqueu la porta quan hi hagi cafè 
mòlt caigut.
A continuació, mantingueu premudes la 
tecla de buidatge de grans (3) i la tecla 
de cafè espresso en tassa individual 
(4.8) durant almenys 0,3 segons, els 
indicadors corresponents s'apagaran i 
la porta es tancarà.

La cafetera fa molt de soroll.     És normal que la cafetera faci soroll 
durant el funcionament.

Si la cafetera comença a fer un altre 
tipus de soroll, greixeu el sistema 
d'infusió i poseu-vos en contacte amb 
el servei postvenda.



Deutsch  (Übersetzung aus den ursprünglichen anweisungen)DE

AUTOMATISCHE KAFFEEMASCHINE
ACCENTO LATTE

BESCHREIBUNG
A	 Bedienfeld
B	 Deckel für Kaffeebohnentank
C	 Tank für Kaffeebohnen
D	 Mahlgrad-Einstellknopf
E	 Wassertank
F	 Kaffee-Einheit
G	 Rückstandskasten
H	 Innere Tropfschale
I	 Seitliche Tür
J	 Kaffeeverkauf
K	 Milchaufschäumer
L	 Abdeckung des Kaffeeauslaufs
M	 Abdeckung der Tropfschale
N	 Tropfschale
O	 Abnehmbarer Milchtank
P	 Reinigungsbürste

BEDIENFELD
1	 Netzschalter
2	 Benachrichtigungsfeld
	 2.1	 Keine Kaffeebohne im Kaffeebohnentank
	 2.2	 Wasser nachfüllen
	 2.3	 Anzeige für die Reinigung der Kaffeeeinheit
	 2.4	 Warnanzeige
	 2.5	 Anzeige für vollen Resttank
3	 Manuelle Kaffeebohnen-Entleerungsfunktion
4	 Bedienfeld Aktionen
	 4.1	 Manuell reinigen
	 4.2	 Manuelle Milchaufschäumung
	 4.3	 Heißes Wasser
	 4.4	 Latte
	 4.5	 Cappuccino
	 4.6	 Americano
	 4.7	 Espresso für zwei Tassen
	 4.8	 Espresso für eine Tasse

Sollte Ihr Gerätemodell nicht über das oben beschriebene 
Zubehör verfügen, können Sie dieses auch separat beim 
technischen Kundendienst erwerben.

VERWENDUNG UND PFLEGE
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Zubehör nicht 

ordnungsgemäß montiert ist.
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Ein/Aus-Schal-

ter nicht funktioniert.
• Bewegen Sie das Gerät nicht, während es in Betrieb ist.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es umgekippt ist, und 

drehen Sie es nicht um.
• Drehen Sie das Gerät nicht um, während es in Betrieb 

oder an das Stromnetz angeschlossen ist.
• Die Umgebung, in der das Produkt verwendet und gela-

gert wird, sollte mehr als 10 °C betragen.
• Beachten Sie den MAX- und MIN-Stand des Wasser-

tanks.
• Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, wenn es nicht 

benutzt wird und bevor Sie es reinigen.
• Ziehen Sie den Netzstecker des Geräts, bevor Sie den 

Wassertank auffüllen.
• Bewahren Sie dieses Gerät außerhalb der Reichweite 

von Kindern und/oder Personen mit körperlichen, sen-
sorischen oder geistigen Einschränkungen oder mangel-
nder Erfahrung und Kenntnis auf.

• Es wird empfohlen, für den menschlichen Verzehr gee-
ignetes abgefülltes Mineralwasser zu verwenden.

• Lassen Sie das Gerät niemals angeschlossen und un-
beaufsichtigt, wenn es nicht in Gebrauch ist. Das spart 
Energie und verlängert die Lebensdauer des Geräts.

ANWEISUNGEN FÜR DEN 
GEBRAUCH
VOR DEM GEBRAUCH
• Bitte lesen Sie die Broschüre "Sicherheitshinweise und 

Warnungen" vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch.
• Vergewissern Sie sich, dass alle Verpackungen des 

Produkts entfernt worden sind. 
• Überprüfen Sie, ob alle Zubehörteile vollständig sind und 

das Gerät nicht beschädigt ist. 
• Überprüfen und verstehen Sie alle Teile und ihre Funk-

tionen. Es wird empfohlen, die Originalverpackung für 
den späteren Gebrauch aufzubewahren. Befolgen Sie 
dann die nachstehenden Schritte.

• Vor dem ersten Gebrauch nehmen Sie bitte den Was-
sertank, den abnehmbaren Milchtank, die Kaffeeeinheit 
und den Milchaufschäumer heraus und spülen Sie sie mit 
sauberem Wasser ab.

• Vergewissern Sie sich, dass alle abnehmbaren Teile fest 
installiert sind.



WASSERTANK (E)
• Füllen Sie den Wassertank bis zur Max-Markierung mit 

frischem Wasser und setzen Sie ihn dann wieder in das 
Gerät ein. Schließen Sie dann den Deckel des Wasser-
tanks. 

MILCHAUFSCHÄUMER (K)
• Öffnen Sie die Abdeckung des Kaffeeauslaufs und 

vergewissern Sie sich, dass der Milchaufschäumer richtig 
eingesetzt ist.

• Wenn der Milchaufschäumer fest installiert ist, schließen 
Sie bitte die Abdeckung des Kaffeeauslaufs und setzen 
Sie dann den Verbindungsschlauch ein.

• Stecken Sie das andere Ende des Verbindungsschlauch-
es in den abnehmbaren Milchtank.

ABNEHMBARER MILCHTANK (M)
• Es ist wichtig, diese Anweisungen zu befolgen, wenn Sie 

die Funktionen Milchkaffee, Milchschaum oder Cappucci-
no verwenden möchten: 

 - Nehmen Sie den Milchschlauch aus dem Deckel und 
stecken Sie ein Ende in die Öffnung des abnehm-
baren Milchbehälterdeckels.
 - Stecken Sie den Milchschlauch in die Öffnung des Mil-
chaufschäumers an der Seite des Kaffeeauslaufs.
 - Bringen Sie den abnehmbaren Milchtank und seinen 
Deckel gut an.
 - Der Milchschlauch kann gefaltet werden. Bringen Sie 
es selbst fest an, wenn es lose ist. 
 - Achten Sie außerdem darauf, dass der Milchschlauch 
nach dem Anschließen nicht eingeklemmt wird. 

DREHKNOPF FÜR DIE MAHLGRADEINSTELLUNG (D)
• Drehen Sie den Drehknopf für die Mahlgradeinstellung 

gegen den Uhrzeigersinn.
• Decken Sie den Mahlgrad-Einstellknopf entsprechend der 

angegebenen Position ab.
• Wählen Sie die Schleifeinstellung im Uhrzeigersinn.

HINWEIS: Wenn die neue Kaffeemaschine zum er-
sten Mal benutzt wird, wird empfohlen, eine höhere 
Mahlgradeinstellung als 8 zu wählen. Die einstellbare 
Mahlgradeinstellung reicht von 1 (feinster) bis 15 (gröb-
ster). Die mit dem Pfeil gekennzeichnete Zahl auf dem 
Mahlgradeinstellknopf ist die tatsächlich gewählte Mahl-
gradeinstellung.
VORSICHT! Um Schäden zu vermeiden, empfehlen wir, 
jeweils nur eine Kerbe zu verstellen. 
VORSICHT! Wenn Sie das Mahlwerk mit Kaffee befüllt 
haben, ist es wichtig, dass Sie den Mahlgrad einstellen, 
wenn das Mahlwerk in Betrieb ist.

KAFFEEAUSLAUF (J)
• Die Höhe des Kaffeeauslaufs ist zwischen 85 und 115 

mm einstellbar, wenn der Sockel richtig montiert ist. 

KAFFEE-EINHEIT (F)
• Öffnen Sie die Tür und prüfen Sie, ob die Kaffeeeinheit 

richtig installiert ist.
• Prüfen Sie, ob der Pfeil der Kaffeeeinheit mit dem Pfeil 

der oberen Halterung übereinstimmt.
• Ein hörbares Klicken zeigt an, dass die Kaffeemaschine 

korrekt zusammengebaut wurde.
• Die Warnanzeige (2.4) leuchtet durchgehend, wenn die 

Kaffeeeinheit nicht installiert ist.
• Schließen Sie die Tür.
• Die gesamte Tür und die Karosserie befinden sich auf 

derselben horizontalen Ebene.
• Die Warnanzeige (2.4) blinkt, wenn die Tür nicht richtig 

geschlossen ist.

INNERE TROPFSCHALE UND AUFFANGBEHÄLTER 
FÜR RÜCKSTÄNDE
• Öffnen Sie die Tür und prüfen Sie, ob die Tropfschale 

richtig eingesetzt ist.
• Öffnen Sie die Tür und überprüfen Sie, ob der Reststoff-

sammelbehälter an seinem Platz installiert ist.
• Wenn die innere Tropfschale nicht richtig eingesetzt wird, 

blinkt die Warnanzeige (2.4), und die Maschine kann nicht 
arbeiten, wenn sich ein Fremdkörper an der Vorderseite 
des Resteauffangbehälters befindet.

TROPFDECKEL
• Setzen Sie den Tropfdeckel auf die Tropfschale. Der 

Tropfdeckel muss so angebracht sein, dass der Behälter 
für Kaffee, Milch oder heißes Wasser darauf gestellt 
werden kann.

• Setzen Sie die Tropfschale in das Gerät ein.

HINWEIS: Die Tropfschale fängt das Wasser aus dem 
Auslauf bei jeder Spülung und Selbstreinigung auf, eben-
so wie den Kaffee, der beim Brühen verschüttet wird. 
Reinigen und leeren Sie die Tropfschale daher täglich. 

TANK FÜR KAFFEEBOHNEN
• Füllen Sie die Kaffeebohnenbox mit der richtigen Menge 

frischer Kaffeebohnen, höchstens 200 g, und schließen 
Sie den Deckel der Kaffeebohnenbox. 

VORSICHT! Wenn das Mahlmesser entfernt wird, 
vergewissern Sie sich bitte, dass das Mahlmesser richtig 
eingesetzt ist, bevor Sie die Bohnenbox mit Kaffeeboh-
nen füllen.



VORSICHT! Verwenden Sie immer natürlichen Kaffee, 
um die Lebensdauer des Mahlwerks zu erhalten.

USE
• Dieses Gerät ist eine multifunktionale Kaffeemaschine. 

Es hat verschiedene Funktionen, die wir nacheinander 
betrachten werden. 

HINWEIS: Das Gerät führt bei jedem Einschalten autom-
atisch eine Reinigung durch, um die Betriebsbereitschaft 
herzustellen.
HINWEIS: Der Kaffee wird zu Beginn (2-3 Sekunden 
nach Beginn des Brühvorgangs) und am Ende (6-8 Se-
kunden vor Ende des Brühvorgangs) des Brühvorgangs 
tropfenweise ausgegeben. Das ist normal.

EINSCHALTEN, SPÜLEN UND VORHEIZEN
• Schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an.
• Stellen Sie einen Behälter unter den Kaffeeauslauf, um 

das gesamte Wasser für die Vorwärm- und Spülfunktion 
aufzufangen.

• Drücken Sie den Netzschalter (1), und die Kaf-
feemaschine führt einen Selbsttest durch. 

HINWEIS: Wenn in diesem Zustand eine Warnung 
erscheint, lesen Sie bitte den Abschnitt "Fehlersuche". 

• Die Anzeige für die manuelle Reinigung (4.1) leuchtet auf, 
und die Einschaltanzeige des Schalters blinkt. Das Gerät 
geht in den Selbstreinigungs- und Vorwärmzustand über.

• Nach diesem Vorgang leuchten die Symbole für Ein-
zeltassenkaffee, Doppeltassenkaffee, Americano und 
manuelle Kaffeebohnenentleerung auf.

• Nach einigen Sekunden leuchten die anderen Funktionen 
auf und zeigen an, dass beide Heizelemente des Geräts 
(Brühgruppe und Dampf) für den normalen Betrieb bereit 
sind. 

• Das Gerät geht in den Standby-Modus. 

BRÜHEN SIE IHRE ART VON 
KAFFEE
• Alle folgenden Schritte zeigen Ihnen, wie Sie Ihre Kaf-

feeauswahl richtig zubereiten. 

BRÜHEN VON ESPRESSO FÜR EINE TASSE
• Stellen Sie eine Kaffeetasse unter den Kaffeeauslauf.
• Vergewissern Sie sich, dass der Stecker des Mil-

chaufschäumers gut verschlossen ist.
• Drücken Sie die Espressotaste für eine Tasse (4.8). Das 

Gerät beginnt, eine einzelne Tasse Espresso zu brühen. 
Die Anzeige der Espressotaste für eine einzelne Tasse 

(4.8) leuchtet während des Brühvorgangs für eine ein-
zelne Tasse Espresso konstant.

• Nach dem Brühen einer einzigen Tasse Espresso schaltet 
das Gerät automatisch in den Standby-Modus.

• Drücken Sie während des Vorgangs erneut die Espresso-
taste für eine Tasse (4.8), wenn Sie die Funktion abbre-
chen möchten.

BRÜHEN SIE EINE DOPPELTE TASSE ESPRESSO
• Stellen Sie 1 oder 2 Tassen auf den Kaffeeauslauf aus-

gerichtet. 
• Vergewissern Sie sich, dass der Stecker des Mil-

chaufschäumers gut verschlossen ist.
• Drücken Sie die Espressotaste für zwei Tassen (4.7). Das 

Gerät fängt an, eine doppelte Tasse Espresso zu brühen. 
Die Anzeige der Espressotaste für zwei Tassen (4.7) 
leuchtet während des Brühvorgangs für eine doppelte 
Tasse Espresso konstant.

HINWEIS: Der Espresso für zwei Tassen wird durch das 
kontinuierliche Brühen von zwei Zyklen von Einzeltas-
sen-Espresso erreicht, daher sollten Sie den Kaffeebe-
hälter während des Brühvorgangs nicht entfernen.

• Nach dem Brühen der Doppeltasse Espresso schaltet das 
Gerät automatisch in den Standby-Modus.

• Drücken Sie während des Vorgangs erneut die Taste für 
die doppelte Tasse Espresso (4.7), wenn Sie die Funktion 
abbrechen möchten.

AMERIKANISCHES GEBRÄU
• Stellen Sie einen Kaffeebehälter unter den Kaffeeauslauf.
• Vergewissern Sie sich, dass der Stecker des Mil-

chaufschäumers gut verschlossen ist.
• Drücken Sie die Taste "Americano" (4.6). Das Gerät fängt 

an, Americano-Kaffee zu brühen. Die Anzeige für Amer-
icano (4.6) leuchtet während des Zubereitungsvorgangs 
von Americano durchgehend.

• Nach dem Aufbrühen eines Americanos schaltet das 
Gerät automatisch in den Standby-Modus.

• Drücken Sie während der Funktion erneut die Taste amer-
icano (4.6), wenn Sie die Funktion abbrechen möchten.

CAPPUCCINO BRÜHEN
• Stellen Sie einen Kaffeebecher unter den Kaffeeauslauf.
• Füllen Sie den Milchtank mit der entsprechenden Menge 

kalter Milch.

HINWEIS: Es wird empfohlen, dass die Temperatur der 
Milch 5-10 °C beträgt und der Eiweißgehalt der Milch 
mindestens 3 % beträgt.



HINWEIS: Die in den Milchbehälter eingefüllte Milch 
sollte die MAX-Markierung am Milchbehälter nicht über-
schreiten.

• Setzen Sie den Milchschlauch gut ein, wie im Abschnitt 
"Vor dem Gebrauch" dieses Handbuchs unter "Milchbe-
hälter" beschrieben. 

• Drücken Sie die Cappuccino-Taste (4.5). Das Gerät fängt 
an, einen Cappuccino zuzubereiten. 

• Nach dem Aufbrühen eines Cappuccinos schaltet das 
Gerät automatisch in den Standby-Modus.

• Drücken Sie während der Funktion erneut die Cap-
puccino-Taste (4.5), wenn Sie die Funktion abbrechen 
möchten.

HINWEIS: Wenn sich nach jedem Gebrauch noch 
Milch im Milchbehälter befindet, bewahren Sie ihn 
bitte im Kühlschrank auf. Der Silikonschlauch und der 
Milchaufschäumer sollten jedoch rechtzeitig gereinigt 
werden, wie im Abschnitt "Reinigung" in dieser Anleitung 
beschrieben. 
HINWEIS: Es wird empfohlen, eine hohe Tasse zu ver-
wenden, damit die aufgeschäumte Milch nicht spritzt. 

• Reinigen Sie das Milchaufschäumsystem, wie im Ab-
schnitt "Reinigung" beschrieben. 

LATTE BRÜHEN 
• Stellen Sie einen Kaffeebecher unter den Kaffeeauslauf.
• Füllen Sie den Milchtank mit der entsprechenden Menge 

kalter Milch.

HINWEIS: Es wird empfohlen, dass die Temperatur der 
Milch 5-10 °C beträgt und der Eiweißgehalt der Milch 
mindestens 3 % beträgt.
HINWEIS: Die in den Milchbehälter eingefüllte Milch 
sollte die MAX-Markierung am Milchbehälter nicht über-
schreiten.

• Setzen Sie den Milchschlauch gut ein, wie im Abschnitt 
"Vor dem Gebrauch" des Handbuchs unter "Milchbe-
hälter" beschrieben. 

• Drücken Sie die Taste Latte (4.4). Das Gerät beginnt, 
einen Latte zuzubereiten. 

• Nach dem Aufbrühen einer Latte schaltet das Gerät 
automatisch in den Standby-Modus.

• Drücken Sie während der Funktion erneut die Latte-Taste 
(4.4), wenn Sie die Funktion abbrechen möchten.

HINWEIS: Wenn sich nach jedem Gebrauch noch 
Milch im Milchbehälter befindet, bewahren Sie ihn 
bitte im Kühlschrank auf. Der Silikonschlauch und der 
Milchaufschäumer sollten jedoch rechtzeitig gereinigt 
werden, wie im Abschnitt "Reinigung" in dieser Anleitung 
beschrieben. 
HINWEIS: Es wird empfohlen, eine hohe Tasse zu ver-
wenden, damit die aufgeschäumte Milch nicht spritzt. 

• Reinigen Sie das Milchaufschäumsystem wie im Abschnitt 
"Reinigung" beschrieben. 

HEISSES WASSER HERSTELLEN
• Stellen Sie einen Wasserbehälter unter den Kaffeeau-

slauf.

HINWEIS: Das Fassungsvermögen des Wasserbehälters 
sollte mehr als 120 ml betragen.

• Vergewissern Sie sich, dass der Stecker des Mil-
chaufschäumers gut verschlossen ist.

• Drücken Sie die Heißwassertaste (4.3). Das Gerät be-
ginnt mit der Warmwasserbereitung.

• Nach der Warmwasserbereitung schaltet das Gerät 
automatisch in den Standby-Modus.

• Drücken Sie während der Funktion erneut die Heißwas-
sertaste (4.3), wenn Sie die Funktion abbrechen möchten.

HINWEIS: Bitte berühren Sie den Wasserbehälter 
während der Zubereitung von heißem Wasser nicht mit 
den Händen. 
VORSICHT! Nach der Zubereitung von Wasser könnte 
etwas Dampf aus der Maschine kommen. Achten Sie 
beim Entnehmen der Tasse darauf, dass Ihre Hand nicht 
unter den Kaffeeauslauf gerät.

MANUELLE SCHAUMBILDUNG
HINWEIS: Nachdem die Funktion Manueller Schaum 
durchgeführt wurde, wird der Überhitzungsschutz für 
den Kessel aktiviert. Wenn Sie zu diesem Zeitpunkt die 
Heißwasserfunktion nutzen möchten, sollten Sie das 
Gerät etwa 3-5 Minuten lang ruhen lassen, bevor Sie die 
Heißwasserfunktion aktivieren können.

• Stellen Sie einen becher unter den Kaffeeauslauf.

HINWEIS: Das Fassungsvermögen des Milchbehälters 
sollte mehr als 160 ml betragen.

• Füllen Sie den Milchtank mit der entsprechenden Menge 
kalter Milch.

HINWEIS: Es wird empfohlen, dass die Temperatur der 
Milch 5-10 °C beträgt und der Eiweißgehalt der Milch 
mindestens 3 % beträgt.



HINWEIS: Die in den Milchbehälter eingefüllte Milch 
sollte die MAX-Markierung am Milchbehälter nicht über-
schreiten.

• Setzen Sie den Milchschlauch gut ein, wie im Abschnitt 
"Vor dem Gebrauch" des Handbuchs unter "Milchbe-
hälter" beschrieben. 

• Drücken Sie die Handschaumtaste (4.2). Das Gerät 
beginnt, einen manuellen Schaum zu erzeugen. 

• Nach der Zubereitung des manuellen Schaums schaltet 
das Gerät automatisch in den Standby-Modus.

• Drücken Sie während der Funktion erneut die Hand-
schaumtaste (4.2), wenn Sie die Funktion abbrechen 
möchten.

HINWEIS: Wenn sich nach jedem Gebrauch noch 
Milch im Milchbehälter befindet, bewahren Sie ihn 
bitte im Kühlschrank auf. Der Silikonschlauch und der 
Milchaufschäumer sollten jedoch rechtzeitig gereinigt 
werden, wie im Abschnitt "Reinigung" in dieser Anleitung 
beschrieben. 
HINWEIS: Es wird empfohlen, eine hohe Tasse zu ver-
wenden, damit die aufgeschäumte Milch nicht spritzt. 

• Reinigen Sie das Milchaufschäumsystem wie im Abschnitt 
"Reinigung" beschrieben. 

MANUELL REINIGEN
• Stellen Sie einen Wasserbehälter unter den Kaffeeau-

slauf.
• Drücken Sie die Taste für die manuelle Reinigung 

(4.1). Das Gerät beginnt, die manuelle Reinigung 
durchzuführen.

• Nach der Reinigung schaltet das Gerät automatisch in 
den Standby-Modus.

• Drücken Sie die Taste für die manuelle Reinigung (4.1) 
erneut, wenn Sie die Funktion abbrechen möchten.

LEEREN SIE DIE KAFFEEBOHNEN LINKS
HINWEIS: Diese Funktion dient zum Entleeren der Kaf-
feebohnen in der Kaffeebohnenbox. Bitte verwenden Sie 
es sorgfältig, um Abfall zu vermeiden. Auf diese Weise 
können Sie sicherstellen, dass Sie die Kaffeebohnen mit 
möglichst wenig Rückständen auf dem Mahlwerk und 
dem Kaffeebohnenbehälter austauschen. 

• Drücken Sie die Taste zum Entleeren der Kaffeebohnen 
(3). Das Gerät beginnt mit der Entleerungsfunktion für 
Kaffeebohnen. Zu diesem Zeitpunkt leuchtet die Anzeige 
der Taste zum Entleeren der Kaffeebohnen (3) durchge-
hend, während die anderen Funktionsanzeigen erlöschen.

• Entfernen Sie den Auffangbehälter für die Kaffeereste und 
leeren Sie das Kaffeemehl in diesen Behälter.

• Nach der Arbeit schaltet das Gerät automatisch in den 
Standby-Modus.

• Drücken Sie während der Funktion die Taste zum Entleer-
en der Kaffeebohnen erneut mindestens 0,3 Sekunden 
lang, wenn Sie die Funktion abbrechen möchten.

HINWEIS: Die Funktion zum Entleeren der Kaffeebohnen 
dauert jeweils nur 15 Sekunden. Wiederholen Sie den 
Vorgang, wenn sich noch viele Kaffeebohnen in der 
Kaffeebohnenbox befinden.

ENERGIESPARMODUS
• Drücken Sie den Netzschalter (1) mindestens 0,2 s lang, 

dann schaltet das Gerät in den Ruhezustand. Zu diesem 
Zeitpunkt erlöschen alle Anzeigen, und alle Funktionen 
sind ungültig.

• Das Gerät schaltet in den Schlafmodus, wenn innerhalb 
von 28 Minuten keine Bedienung erfolgt. Zu diesem 
Zeitpunkt erlöschen alle Anzeigen und alle Funktionen 
sind ungültig.

• Drücken Sie während des Ruhezustands den Netzschal-
ter (1) für mindestens 0,2 Sekunden, dann führt das Gerät 
einen Selbsttest durch, heizt vor und kehrt in den Stand-
by-Modus zurück.

HINWEIS: Wenn das Gerät ständig eingeschaltet ist, 
halten Sie den Netzschalter (1) mindestens 0,2 Se-
kunden lang gedrückt, um das Gerät nach mehr als 4 
Stunden einzuschalten, und die automatische Reini-
gungsfunktion des Geräts wird aktiviert.
HINWEIS: Wenn das Gerät ausgeschaltet ist, wird die 
automatische Reinigungsfunktion aktiviert, nachdem der 
Netzschalter (1) mindestens 0,2 Sekunden lang gedrückt 
wurde.
HINWEIS: Einzelheiten finden Sie im Abschnitt "Ein-
schalt-, Spül- und Vorheizfunktionen".

EINSTELLEN DER KAFFEE- UND MILCHMENGE

BEDIENUNG ZUM EINSTELLEN DER 
KAFFEEAUSGABEMENGE:
• Wenn der Kaffee aus dem Gerät ausgegeben wird, 

halten Sie die gewählte Funktionstaste 2 Sekunden lang 
gedrückt, der Summer ertönt und die entsprechende 
Anzeige der gewählten Funktionstaste blinkt.

• Das Gerät wechselt in den Modus zur Einstellung der 
Kaffeemenge. Sobald der Kaffee in der Tasse die gewün-
schte Menge erreicht hat, lassen Sie die gewählte Funk-
tionstaste los, dann schaltet das Gerät ab und die neu 
eingestellte Kaffeemenge wird gespeichert. 

• Der Bereich der Kaffeeausgabemengen ist wie unten 
angegeben:

 - Espresso für eine Tasse: 30-100 ml



 - Eine doppelte Tasse Espresso: 30-100 ml (x 2 mal)
 - Americano: 110-180 ml

BEDIENUNG ZUM EINSTELLEN DER 
MILCHABGABEMENGE:
• Wenn die Milch aus dem Gerät austritt, halten Sie die 

gewählte Funktionstaste 2 Sekunden lang gedrückt. Der 
Signalton ertönt und die entsprechende Anzeige der 
ausgewählten Funktionstaste blinkt.

• Das Gerät schaltet in den Modus zum Einstellen der 
Milchausgabemenge. Sobald die Milch in der Tasse 
den gewünschten Füllstand erreicht hat, lassen Sie die 
gewählte Funktionstaste los. Das Gerät hört auf zu arbeit-
en, und die neu eingestellte Milchmenge wird gespeichert. 

• Die Einstellung der Milchmenge ist nur für die Funktionen 
Cappuccino und Latte möglich.

• Und die Bandbreite der Milchabgabe ist wie unten an-
gegeben:

 - cappuccino: Kaffee: 30-100 ml + Milch: 10-40 Se-
kunden 
 - Latte: Kaffee: 30-100 ml + Milch: 10-40 Sekunden 

ZURÜCKSETZEN AUF WERKSEINSTELLUNGEN
• Halten Sie die Taste für eine Tasse Espresso (4.8) und die 

Taste für eine doppelte Tasse Espresso (4.7) gleichzeitig 
für 2 Sekunden gedrückt. Danach werden alle Parameter 
auf die Werkseinstellung zurückgesetzt.

WENN SIE DAS GERÄT NICHT MEHR BENUTZEN
• Ziehen Sie den Netzstecker des Geräts aus der Steck-

dose.

SICHERHEITSWÄRMEISOLIERUNG
• Das Gerät ist mit einer Sicherheitsvorrichtung ausgestat-

tet, die das Gerät vor Überhitzung schützt.
• Wenn sich das Gerät aus anderen Gründen als der 

Thermostatsteuerung wiederholt ein- und ausschaltet, 
prüfen Sie, ob es keine Hindernisse gibt, die den korrek-
ten Lufteintritt oder -austritt behindern. 

• Wenn sich das Gerät ausschaltet und nicht wieder ein-
schaltet, trennen Sie es vom Stromnetz und warten Sie 
etwa 15 Minuten, bevor Sie es wieder anschließen. Wenn 
die Maschine nicht wieder anspringt, wenden Sie sich an 
einen autorisierten Techniker.

REINIGUNG
• Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz und lassen Sie es 

abkühlen, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
• Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch und ein 

paar Tropfen Spülmittel und trocknen Sie es dann ab.

• Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts keine Lösung-
smittel oder Produkte mit saurem oder basischem pH-
Wert, wie z. B. Bleichmittel, oder Scheuermittel.

• Wischen Sie die Außenseite des Produkts mit einem 
weichen, feuchten Tuch ab, um Flecken zu entfernen. 
Vermeiden Sie jedoch die Verwendung von Scheuermit-
teln, da diese das Produkt zerkratzen würden. Verwenden 
Sie keinen Alkohol oder Lösungsmittelreiniger.

• Während des Brühvorgangs können sich Wassertropfen 
im Bereich über der Abtropfplatte oder der Arbeitsplatte 
ansammeln. Wischen Sie die Stelle nach jedem Ge-
brauch des Produkts mit einem sauberen, trockenen Tuch 
ab, um das Abtropfen zu verhindern.

• Die Kaffeeeinheit, der Wassertank, der Milchbehälter, die 
Tropfschale, die Abtropfplatte, die innere Tropfschale, der 
Auffangbehälter für Rückstände und die Tür können nicht 
in der Spülmaschine gereinigt werden.

• Das Wasser in der Abtropfplatte und der Tropfschale 
sowie der Kaffeesatz in der inneren Tropfschale und dem 
Rückstandsauffangbehälter müssen entleert und gut 
gereinigt werden.

• Reinigen Sie die Teile, indem Sie die nachstehende 
Beschreibung und Vorgehensweise befolgen. Überprüfen 
Sie in der Tabelle den üblichen Zeitplan für die Reinigung-
sarbeiten.

Abnehmbare Teile Wann ist zu reinigen?

Behälter zum 
Sammeln von Rück-
ständen

Für Espresso, Latte und Cap-
puccino für eine Tasse einmal 
alle 8 Brühvorgänge durch-
führen.
Für Espresso für zwei Tassen 
führen Sie den Vorgang einmal 
pro 4 Brühvorgänge durch.
Es wird empfohlen, ihn noch am 
selben Tag zu reinigen, wenn er 
längere Zeit nicht benutzt wird. 

Kaffee-Einheit

Für Espresso, Latte und Cap-
puccino für eine Tasse einmal 
alle 8 Brühvorgänge durch-
führen.
Für Espresso für zwei Tassen 
führen Sie den Vorgang einmal 
pro 4 Brühvorgänge durch.
Es wird empfohlen, ihn noch am 
selben Tag zu reinigen, wenn er 
längere Zeit nicht benutzt wird. 

Wassertank Einmal pro Woche

Milchtank
Nach jedem Gebrauch oder 
nach der letzten Milch, wenn sie 
im Kühlschrank aufbewahrt wird



Milchaufschäumer Nach jedem Gebrauch

Tropfschale
Leeren Sie die Tropfschale 
jeden Tag und reinigen Sie sie 
einmal pro Woche.

Schleifer Einmal pro Woche reinigen

Feste Teile Wann ist zu reinigen?
Kanal für die Pulver-
abgabe Einmal pro Woche kontrollieren

Brauerei-Basis Einmal pro Woche kontrollieren

Halterung für das 
Brühsystem Einmal pro Woche kontrollieren

SO REINIGEN SIE DEN 
RESTSTOFFSAMMELBEHÄLTER
• Öffnen Sie die Tür. Nehmen Sie den Reststoffauffangbe-

hälter aus der Maschine. 
• Leeren Sie den Kaffeepuck in den Auffangbehälter für 

Rückstände und spülen Sie ihn unter dem Wasserhahn 
ab.

• Setzen Sie den Reste-Sammelbehälter in das Gerät ein.
• Schließen Sie die Tür, und die Reinigung ist abgeschlos-

sen.

SO REINIGEN SIE DIE KAFFEEEINHEIT
• Öffnen Sie die Tür und nehmen Sie die Kaffeeeinheit 

heraus.
• Spülen Sie die Kaffeeeinheit unter fließendem Wasser ab.
• Setzen Sie die Kaffeeeinheit in das Gerät ein.
• Schließen Sie die Tür, und die Reinigung ist abgeschlos-

sen.

SO REINIGEN SIE DEN WASSERTANK
• Nehmen Sie den Wassertank aus der Kaffeemaschine.
• Spülen Sie den Wassertank unter Leitungswasser aus.

SO REINIGEN SIE DEN MILCHBEHÄLTER
• Entfernen Sie den Verbindungsschlauch nach jedem 

Gebrauch vom Gerät.
• Spülen Sie den Milchbehälter unter Leitungswasser aus.
• Bewahren Sie den Milchbehälter nach der Reinigung gut 

auf.

SO REINIGEN SIE DEN MILCHAUFSCHÄUMER
• Entfernen Sie die Abdeckung des Kaffeeauslasses 

und nehmen Sie den Milchaufschäumer aus dem Kaf-
feeauslass.

• Spülen Sie den Milchaufschäumer unter fließendem 
Wasser ab.

• Setzen Sie den Milchaufschäumer gut ein, und achten 
Sie darauf, dass der Teil mit dem Stecker auf der linken 
Seite bleibt.

• Bringen Sie die Abdeckung des Kaffeeauslaufs an, und 
die Reinigung ist abgeschlossen.

SO REINIGEN SIE DIE TROPFSCHALE
• Entfernen Sie die Tropfschale.
• Geben Sie etwas Reinigungslösung hinzu und spülen Sie 

die Tropfschale unter Leitungswasser aus. Trocknen Sie 
es dann mit einem Tuch ab. 

• Nach der Reinigung setzen Sie die Tropfschale wieder 
ein.

SO REINIGEN SIE DIE MÜHLE
• Entsorgen Sie den gemahlenen Kaffee nach dem Entleer-

en des Kaffeebohnenbehälters mit der Taste zum manuel-
len Entleeren der Kaffeebohnen (3):

 - Entfernen Sie den Mahlgrad-Einstellknopf gegen den 
Uhrzeigersinn.
 - Entfernen Sie die Innenschleifscheibe gegen den 
Uhrzeigersinn.
 - Reinigen Sie das Mahlwerk mit der Reinigungsbürste 
und leeren Sie den gemahlenen Kaffee in den Spalt.
 - Reinigen Sie die Mahlkammer mit der Reinigungs-
bürste.

• Setzen Sie die Schleifscheibe nicht ein, und bringen Sie 
den Schleifeinstellknopf wieder gut an.

• Drücken Sie die Taste am Mahlwerk.
• Lassen Sie das Mahlwerk weiterlaufen, um das restliche 

Pulver in der Mahlkammer zu entfernen (wiederholen 
Sie bitte die Schritte 3 und 4, falls noch Kaffeepulver 
vorhanden ist).

• Entfernen Sie den Mahlgrad-Einstellknopf gegen den 
Uhrzeigersinn. 

• Setzen Sie die Schleifscheibe im Uhrzeigersinn ein.
• Drehen Sie den Mahlgrad-Einstellknopf im Uhrzeigersinn, 

und die Reinigung ist abgeschlossen.

SO REINIGEN SIE DIE HALTERUNG DES 
BRÜHSYSTEMS
• Wenn das Gerät eingeschaltet ist, halten Sie die manuelle 

Reinigungstaste (4.1) und die Taste für die doppelte 
Tasse Espresso (4.7) 1 Sekunde lang gedrückt, um in 



den Modus für die Reinigung der toten Ecke hinter der 
Kaffeeeinheit zu gelangen.

• Nach dem Aufrufen der Reinigungsfunktion für die Kaf-
feeeinheit fährt die Kaffeeeinheit nach unten.

• Nach dem Öffnen der Brühetür (das Gerät bleibt im 
sicheren Schutzzustand) kann die tote Ecke der Kaffeee-
inheit gereinigt werden.

• Schließen Sie nach der Reinigung die Brühgruppe.
• Halten Sie die manuelle Reinigungstaste (4.1) und die 

Taste für die doppelte Tasse Espresso (4.7) 1 Sekunde 
lang gedrückt, um die Reinigungsfunktion zu verlassen.

SO REINIGEN SIE DEN PULVERAUSSTOSSKANAL
• Halten Sie die Taste zum Entleeren der Kaffeebohnen (3) 

und die Taste für Einzeltassen-Espresso (4.8) gleichzeitig 
0,2 Sekunden lang gedrückt. Die entsprechenden Anzei-
gen blinken, und die Tür wird geöffnet.

• Öffnen Sie die Tür und lockern Sie das Kaffeepulver im 
Ausgabekanal mit der Reinigungsbürste, und schließen 
Sie die Tür, wenn Kaffeepulver heruntergefallen ist.

• Halten Sie die Taste zum Entleeren der Kaffeebohnen (3) 
und die Taste für Einzeltassen-Espresso (4.8) gleichzeitig 
mindestens 0,1 Sekunden lang gedrückt, dann erlöschen 
die entsprechenden Anzeigen, und die Tür wird geschlos-
sen.

MANUELLE REINIGUNG DES BRÜHSYSTEMS UND 
DES AUFSCHÄUMSYSTEMS
• Füllen Sie den Wassertank mit einer angemessenen 

Menge Wasser bei Raumtemperatur, die den MAX-Wass-
erstand nicht überschreiten darf, und schließen Sie dann 
den Wassertankdeckel.

• Setzen Sie die Kaffeeeinheit in die Brühkammer des 
Geräts ein und schließen Sie dann die Tür der Brühkam-
mer.

• Legen Sie die Abtropfplatte auf die Abtropfschale und 
stellen Sie dann einen Behälter auf die Abtropfplatte.

• Aktivieren Sie die manuelle Reinigungsfunktion, um das 
Brühsystem und den Milchaufschäumkanal zu reinigen. 
Nach dem Vorheizen leuchten alle Funktionsanzeigen 
dauerhaft auf, und das Gerät schaltet in den Stand-
by-Modus. Halten Sie die manuelle Reinigung (4.1) für 

mindestens 0,2 Sekunden gedrückt. Das Gerät startet 
den manuellen Reinigungsvorgang.

HINWEIS: Wenn Sie den Milchaufschäumkanal reinigen 
müssen, setzen Sie bitte den Milchbehälter ein und füllen 
Sie den Milchbehälter mit haushaltsüblichem Wasser 
anstelle von Milch. Wenn Sie den Milchaufschäumkanal 
nicht reinigen müssen, schließen Sie bitte den Stecker 
des Milchaufschäumers wieder gut.

• Nach der Reinigung schaltet das Gerät automatisch in 
den Standby-Modus.

• Öffnen Sie die Tür der Brühkammer und reinigen Sie den 
Kaffeesatz im Brühsystem mit der Reinigungsbürste.

WIE MAN MIT KALKVERKRUSTUNGEN UMGEHT
• Das Gerät muss entkalkt werden, wenn die Anzeigen 

für Heißwasser (4.3) und manuelle Reinigung (4.1) 
gleichzeitig blinken.

• Füllen Sie den Wassertank mit Wasser und Entkalker bis 
zum MAX-Füllstand, der auf dem Wassertank angegeben 
ist. Befolgen Sie die Anweisungen Ihres Entkalkerpro-
dukts, um das erforderliche Verhältnis zwischen Wasser 
und Entkalker zu ermitteln. Sie können anstelle des 
Entkalkers auch Zitronensäure verwenden (einhundert 
Teile Wasser und drei Teile Zitronensäure). 

• Stellen Sie einen Flüssigkeitsbehälter auf die Abtropf-
platte.

• Halten Sie Heißwasser (4.3) und manuelle Reinigung 
(4.1) gleichzeitig 1 Sekunde lang gedrückt, und das Gerät 
startet den Entkalkungsvorgang.

• Der gesamte Entkalkungsvorgang dauert etwa 10 Mi-
nuten. Die Funktionsanzeigen blinken langsam von links 
nach rechts.

• Nachdem die Entkalkung abgeschlossen ist, hören die 
Anzeigen für Heißwasser (4.3) und manuelle Reinigung 
(4.1) auf zu blinken.

HINWEIS: Die Nummer des Kaffeebrühzyklus wird auf 
Null gesetzt und nach Abschluss einer vollständigen 
Entkalkung neu gezählt. Und die Aufforderung zur 
Entkalkung erfolgt, wenn das Gerät wieder 500 Zyklen 
Kaffee gebrüht hat.

FEHLERSUCHE
Problem Ursache Lösung
Die Nachfüllanzeige (2.2) blinkt. Der Wassertank hat kein Wasser 

mehr.
Füllen Sie den Wassertank mit Wasser 
auf.
Sollte das Problem nicht gelöst werden 
können, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.



Problem Ursache Lösung
Die Warnanzeige (2.4) blinkt. Der Drehknopf für die Mahlgra-

deinstellung, die Tür und die innere 
Abtropfschale sind nicht richtig 
installiert.

Bringen Sie den Drehknopf für die 
Mahlgradeinstellung, die Tür und die 
innere Abtropfschale wieder an.
Sollte das Problem nicht gelöst werden 
können, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.

Die Warnanzeige (2.4) leuchtet 
durchgehend.

Die Kaffeeeinheit oder die innere Ab-
tropfschale ist nicht richtig eingesetzt.

Setzen Sie die Kaffeeeinheit oder die 
innere Abtropfschale gut ein.
Sollte das Problem nicht gelöst werden 
können, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.

Die Anzeige "Keine Kaffeebohne" 
(2.1) leuchtet konstant.

In der Kaffeebohnenschachtel fehlen 
die Kaffeebohnen.

Füllen Sie die Kaffeebohnenbox mit 
Kaffeebohnen und lassen Sie dann die 
Kaffeemaschine laufen, um Kaffee zu 
brühen. Dann kann die Warnung, dass 
keine Kaffeebohnen vorhanden sind, 
aufgehoben werden.

Die Anzeige "Rückstand voll" (2.5) 
leuchtet durchgehend.

Der Reststoffsammelbehälter muss 
gereinigt werden.

Nehmen Sie den Reststoffauffangbe-
hälter und die innere Tropfschale zum 
Reinigen heraus. Nach 2 Sekunden 
erlischt die Anzeige "Restmenge voll" 
(2.5). 
Sollte das Problem nicht gelöst werden 
können, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.

Die Anzeige für die Reinigung der 
Kaffeeeinheit (2.3) leuchtet durch-
gehend.

Die Kaffeemaschine muss gereinigt 
werden.

Nehmen Sie die Kaffeeeinheit zur 
Reinigung heraus. Nach 2 Sekunden 
erlischt die Reinigungsanzeige der 
Kaffeeeinheit (2.3).
Sollte das Problem nicht gelöst werden 
können, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.

Die Anzeige für die Einzeltasse 
Espresso (4.8) und die Warnanzeige 
(2.4) blinken gleichzeitig. 

Der Schleifmotor arbeitet nicht 
normal. 

Schalten Sie das Gerät aus und start-
en Sie es neu.
Sollte das Problem nicht gelöst werden 
können, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.

Die Anzeige Keine Kaffeebohne (2.1) 
und die Warnanzeige (2.4) blinken 
gleichzeitig. 

Das bedeutet, dass das Gerät 16 
Zyklen lang ununterbrochen Kaf-
feebohnen gemahlen hat, wobei die 
Zeit für jedes Mahlen weniger als 5 
Minuten beträgt. Danach wird das 
Mahlsystem gezwungen, 5 Minuten 
lang abzukühlen. Zu diesem Zeit-
punkt sind alle Funktionen ungültig. 

Das Gerät ruht 5 Minuten lang, oder 
Sie schalten das Gerät aus und starten 
es neu. 
2. Sollte das Problem nicht gelöst 
werden können, wenden Sie sich bitte 
an den Kundendienst.

Die Anzeige für heißes Wasser (4.3) 
und die Warnanzeige (2.4) blinken 
gleichzeitig. 

Der Durchflussmesser hat kein 
Signal, und die Wasserabgabe ist 
nicht normal.

Füllen Sie den Wassertank mit Was-
ser. 
Sollte das Problem nicht gelöst werden 
können, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst. 



Problem Ursache Lösung
Die Anzeige der Latte (4.4) und die 
Warnanzeige (2.4) blinken gleichzeit-
ig. 

Das Heizelement hat kein Signal, und 
der Brühmotor arbeitet nicht normal.

Schalten Sie das Gerät aus und start-
en Sie es neu. 
Sollte das Problem nicht gelöst werden 
können, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.

Die Creme ist nicht reichhaltig. Der gemahlene Kaffee ist zu grob. Drehen Sie den Drehknopf für die 
Mahlgradeinstellung im Uhrzeigersinn, 
um die richtige Einstellung zu wählen.

Die Art der verwendeten Kaffeebohne 
ist falsch.

Verwenden Sie Kaffeebohnen, die für 
die Zubereitung von Espresso geeig-
net sind.

Der Kaffee kommt langsam oder 
tropfenweise heraus.

Das Kaffeemehl ist zu fein. Drehen Sie den Drehknopf für die 
Mahlgradeinstellung gegen den 
Uhrzeigersinn, um die richtige Einstel-
lung zu wählen.

Der Kaffee kommt nicht aus dem 
Kaffeeauslauf.

Der Kaffeeauslauf ist blockiert. Reinigen Sie den Kaffeeauslauf mit 
einem Zahnstocher.

Die Maschine kann nicht aktiviert 
werden.

Der Netzstecker ist nicht richtig 
eingesteckt worden.

Schließen Sie den Netzstecker an die 
Hauptstromversorgung des Geräts an.

Die Stromquelle ist nicht richtig 
angeschlossen.

Schließen Sie die Stromquelle des 
Geräts an.

Die Ein/Aus-Taste ist nicht 
eingeschaltet.

Schalten Sie die Taste Ein/Aus ein.

Die Kaffeeeinheit kann nicht entfernt 
werden.

Das Gerät ist nicht richtig aus-
geschaltet.

Schalten Sie das Gerät aus und dann 
wieder ein, damit die Kaffeeeinheit 
zurückgesetzt wird. Bitte wenden Sie 
sich an den Kundendienst, wenn das 
Problem nicht gelöst werden kann.

Die Kaffeeeinheit ist blockiert. Wenden Sie sich an die Kundendien-
stabteilung.

Der Milchschaum ist zu groß oder 
spritzt aus dem Milchauslauf.

Die Milch ist nicht kalt genug oder 
die verwendete Milch ist nicht zum 
Aufschäumen geeignet.

Es wird empfohlen, dass die Temper-
atur der Milch 5-10° beträgt und der 
Eiweißgehalt der Milch mindestens 
3% beträgt.

Der Milchaufschäumer ist zu schmut-
zig.

Reinigen Sie den Milchaufschäumer.

Sowohl die Restmengenanzeige 
als auch die Reinigungsanzeige der 
Kaffeeeinheit leuchten auf.

Sie können den Resteauffangbe-
hälter leeren und die Kaffeeeinheit 
reinigen, wenn die Kaffeemaschine 
ausgeschaltet ist.

Bitte leeren Sie den Resteauffangbe-
hälter und reinigen Sie die Kaffeeein-
heit immer, wenn die Kaffeemaschine 
eingeschaltet ist. Und installieren Sie 
sie erneut, nachdem Sie mindestens 3 
Sekunden lang gewartet haben.



Problem Ursache Lösung
Der Resteauffangbehälter ist nicht 
voll, aber das Gerät fordert Sie auf, 
den Resteauffangbehälter zu leeren 
oder die Kaffeeeinheit zu reinigen.

Der Zähler wird nach dem Entleeren 
des Resteauffangbehälters oder der 
Reinigung der Kaffeeeinheit nicht 
zurückgesetzt.

Warten Sie nach dem Auswechseln 
des Resteauffangbehälters oder 
der Kaffeeeinheit immer etwa 3 
Sekunden, damit der Zähler auf Null 
zurückgesetzt wird. Leeren Sie den 
Resteauffangbehälter und reinigen 
Sie die Kaffeeeinheit immer, wenn die 
Kaffeemaschine eingeschaltet ist. Der 
Zähler wird nicht zurückgesetzt, wenn 
der Resteauffangbehälter geleert oder 
die Kaffeeeinheit bei ausgeschalteter 
Kaffeemaschine gereinigt wird. 

Die Kaffeemaschine kann zwar Kaf-
feebohnen mahlen, aber es kommt 
kein Kaffee heraus.

Bitte prüfen Sie die tiefgerösteten 
Kaffeebohnen auf Öl an der Ober-
fläche. Der Pulverauswurfkanal wird 
verstopft, wenn die Kaffeebohnen 
feucht sind oder sich zu viel Öl auf 
der Oberfläche befindet.

Halten Sie die Taste zum Entleeren 
der Kaffeebohnen (3) und die Taste für 
Einzeltassen-Espresso (4.8) gleichzeit-
ig 2 Sekunden lang gedrückt. Die Tür 
wird geöffnet, und die entsprechenden 
Anzeigen blinken. 
Lösen Sie nach dem Öffnen der Tür 
den gemahlenen Kaffee im Ausgabes-
chacht mit der Reinigungsbürste und 
schließen Sie die Tür, wenn der ge-
mahlene Kaffee heruntergefallen ist. 
Halten Sie dann die Taste zum En-
tleeren der Kaffeebohnen (3) und die 
Taste für Einzeltassen-Espresso (4.8) 
erneut mindestens 0,3 Sekunden lang 
gedrückt, woraufhin die entsprech-
enden Anzeigen erlöschen und die Tür 
geschlossen wird.

Die Kaffeemaschine macht großen 
Lärm.

Es ist normal, dass die Kaf-
feemaschine während des Betriebs 
Geräusche macht.

 Wenn die Kaffeemaschine ein an-
deres Geräusch macht, schmieren Sie 
bitte das Brühsystem und wenden Sie 
sich an den Kundendienst.



Polski  (Przetłumaczone z oryginalnej instrukcji)PL

AUTOMATYCZNY EKSPRES DO 
KAWY
ACCENTO LATTE

OPIS
A	 Panel sterowania
B	 Pokrywa zbiornika na ziarna kawy
C	 Zbiornik na ziarna kawy
D	 Pokrętło ustawień mielenia
E	 Zbiornik na wodę
F	 Jednostka kawy
G	 Pojemnik na pozostałości
H	 Wewnętrzna tacka ociekowa
I	 Drzwi boczne
J	 Wylot kawy
K	 Spieniacz do mleka
L	 Osłona wylotu kawy
M	 Pokrywa tacy ociekowej
N	 Tacka ociekowa
O	 Odłączany zbiornik na mleko
P	 Szczotka do czyszczenia

PANEL STEROWANIA
1	 Przełącznik zasilania
2	 Panel powiadomień
	 2.1	 Brak ziaren kawy w zbiorniku na kawę ziarn-

istą
	 2.2	 Uzupełnianie wody
	 2.3	 Wskaźnik czyszczenia urządzenia do kawy
	 2.4	 Wskaźnik ostrzegawczy
	 2.5	 Wskaźnik zapełnienia zbiornika
3	 Funkcja ręcznego opróżniania ziaren kawy
4	 Panel akcji
	 4.1	 Czyszczenie ręczne
	 4.2	 Ręczne spienianie mleka
	 4.3	 Gorąca woda
	 4.4	 Latte
	 4.5	 Cappuccino
	 4.6	 Americano
	 4.7	 Podwójna filiżanka espresso
	 4.8	 Pojedyncza filiżanka espresso

Jeśli model Państwa urządzenia nie posiada opisanych 
powyżej akcesoriów, można je również zakupić oddzielnie 
w Serwisie Pomocy Technicznej.

UŻYTKOWANIE I PIELĘGNACJA
• Nie należy używać urządzenia, jeśli jego akcesoria nie są 
prawidłowo zamontowane.

• Nie używaj urządzenia, jeśli włącznik/wyłącznik nie działa.
• Nie należy przenosić urządzenia w trakcie użytkowania.
• Nie używaj urządzenia, jeśli jest przechylone i nie prze-
wracaj go.

• Nie należy odwracać urządzenia, gdy jest ono używane 
lub podłączone do sieci elektrycznej.

• Środowisko użytkowania i przechowywania produktu 
powinno być wyższe niż 10°C.

• Należy przestrzegać poziomów MAX i MIN na zbiorniku 
wody.

• Odłącz urządzenie od sieci, gdy nie jest używane i 
przed podjęciem jakichkolwiek czynności związanych z 
czyszczeniem.

• Przed napełnieniem zbiornika wody należy odłączyć 
urządzenie od zasilania.

• Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostęp-
nym dla dzieci i/lub osób o ograniczonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej, umysłowej lub braku doświad-
czenia i wiedzy.

• Zaleca się stosowanie butelkowanej wody mineralnej 
przystosowanej do spożycia przez ludzi.

• Nigdy nie zostawiaj podłączonego urządzenia bez nad-
zoru, jeśli nie jest ono używane. Oszczędza to energię i 
wydłuża żywotność urządzenia.

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
PRZED UŻYCIEM
• Przed pierwszym użyciem należy dokładnie przeczytać 
broszurę "Wskazówki bezpieczeństwa i ostrzeżenia".

• Upewnij się, że wszystkie opakowania produktu zostały 
usunięte. 

• Sprawdź, czy wszystkie akcesoria są kompletne, a 
urządzenie nie jest uszkodzone. 

• Sprawdź i zrozum wszystkie części i ich funkcje. Zaleca 
się zachowanie oryginalnego opakowania do wykorzysta-
nia w przyszłości. Następnie wykonaj poniższe czynności.

• Przed pierwszym użyciem należy wyjąć zbiornik na wodę, 
odłączany zbiornik na mleko, moduł kawy i spieniacz do 
mleka, a następnie przepłukać je czystą wodą.

• Sprawdź i upewnij się, że wszystkie zdejmowane części 
są dobrze zamontowane.



ZBIORNIK WODY (E)
• Napełnij zbiornik na wodę świeżą wodą do oznaczenia 
Max, a następnie zamontuj go ponownie w urządzeniu i 
upewnij się, że jest prawidłowo zmontowany. Następnie 
zamknij pokrywę zbiornika wody. 

SPIENIACZ DO MLEKA (K)
• Otwórz pokrywę wylotu kawy i upewnij się, że spieniacz 
mleka jest dobrze zamontowany.

• Jeśli spieniacz do mleka jest dobrze zainstalowany, zam-
knij pokrywę wylotu kawy, a następnie włóż rurkę łączącą.

• Włóż drugi koniec rurki łączącej do odłączanego zbiornika 
na mleko.

ODŁĄCZANY ZBIORNIK NA MLEKO (M)
• Ważne jest, aby postępować zgodnie z tymi instrukcjami, 
jeśli chcesz korzystać z funkcji latte, spieniania mleka lub 
cappuccino: 

 - Wyciągnij przewód mleka z miejsca w pokrywie, a 
następnie włóż jeden koniec do otworu odłączanej 
pokrywy zbiornika mleka.
 - Włóż przewód mleka do otworu spieniacza mleka z 
boku wylotu kawy.
 - Zamontuj odłączany zbiornik na mleko i jego pokrywę.
 - Przewód mleczny można złożyć. Jeśli jest luźny, 
należy zamontować go samodzielnie. 
 - Po podłączeniu należy również upewnić się, że prze-
wód mleczny nie jest ściśnięty. 

POKRĘTŁO USTAWIEŃ MIELENIA (D)
• Obróć uchwyt pokrętła ustawień mielenia w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara.

• Zakryj pokrętło ustawień mielenia zgodnie z określoną 
pozycją.

• Wybierz ustawienie szlifowania zgodnie z ruchem wska-
zówek zegara.

UWAGA: Przy pierwszym użyciu nowego ekspresu do 
kawy zaleca się wybranie ustawienia mielenia wyższego 
niż 8. Regulowane ustawienia mielenia mieszczą się w 
zakresie od 1 (najdrobniejsze) do 15 (najgrubsze). Liczba 
na pokrętle ustawień mielenia wskazana strzałką to 
aktualnie wybrane ustawienie mielenia.
UWAGA: Aby uniknąć uszkodzeń, zalecamy regulację 
jednego nacięcia na raz. 
UWAGA: Po napełnieniu młynka kawą, jeśli chcesz 
dostosować ustawienia mielenia, musisz to zrobić, gdy 
młynek jest uruchomiony.

WYLOT KAWY (J)
• Regulowana wysokość wylotu kawy wynosi od 85 do 115 
mm, przy prawidłowo zamontowanej podstawie. 

JEDNOSTKA KAWY (F)
• Otwórz drzwiczki i sprawdź, czy jednostka kawy jest 

dobrze zainstalowana.
• Sprawdź, czy strzałka jednostki kawy jest wyrównana ze 
strzałką górnego wspornika.

• Słyszalne kliknięcie oznacza, że montaż urządzenia jest 
prawidłowy.

• Wskaźnik ostrzegawczy (2.4) zaświeci się na stałe, jeśli 
jednostka kawy nie jest zainstalowana na swoim miejscu.

• Zamknij drzwi.
• Całe drzwi i nadwozie znajdują się w tej samej 
płaszczyźnie poziomej.

• Wskaźnik ostrzegawczy (2.4) będzie migać, jeśli drzwi nie 
zostaną prawidłowo zamknięte.

WEWNĘTRZNA TACKA OCIEKOWA I POJEMNIK NA 
POZOSTAŁOŚCI
• Otwórz drzwiczki i sprawdź, czy tacka ociekowa jest 
zamontowana na swoim miejscu.

• Otwórz drzwiczki i sprawdź, czy pojemnik na pozostałości 
jest zamontowany na swoim miejscu.

• Jeśli wewnętrzna tacka ociekowa nie zostanie dobrze 
zamontowana, wskaźnik ostrzegawczy (2.4) będzie 
migać, a urządzenie nie będzie działać, jeśli z przodu 
pojemnika na resztki znajdzie się obcy przedmiot.

OSŁONA KROPLÓWKI
• Umieść pokrywę ociekową na tacy ociekowej. Pokrywa 
ociekowa musi być dobrze zamontowana, aby można 
było na niej umieścić pojemnik na kawę, mleko lub gorącą 
wodę.

• Włóż tackę ociekową do urządzenia.

UWAGA: Tacka ociekowa zbiera wodę z wylewki 
dozownika podczas każdego płukania i samooczyszcza-
nia, a także kawę, która może zostać rozlana podczas 
parzenia. Codziennie czyść i opróżniaj tackę ociekową. 

ZBIORNIK NA ZIARNA KAWY
• Napełnij pojemnik na kawę ziarnistą odpowiednią ilością 
świeżych ziaren kawy, maksymalnie 200 g, a następnie 
zamknij pokrywę pojemnika na kawę ziarnistą. 

UWAGA: Jeśli ostrze mielące zostało wyjęte, przed 
napełnieniem pojemnika na kawę ziarnistą należy up-
ewnić się, że ostrze zostało dobrze zamontowane.
UWAGA: Aby zachować żywotność elementu mielącego, 
należy zawsze używać kawy naturalnej.

UŻYCIE
• To urządzenie jest wielofunkcyjnym ekspresem do kawy. 
Ma różne funkcje, które omówimy po kolei. 



UWAGA: Urządzenie przeprowadzi czyszczenie au-
tomatycznie, aby przygotować się do pracy po każdym 
uruchomieniu.
UWAGA: Kawa będzie wypływać kropla po kropli na 
początku (2-3 sekundy po rozpoczęciu parzenia) i na 
końcu (6-8 sekund przed zakończeniem parzenia) proce-
su parzenia. To jest normalne.

FUNKCJE WŁĄCZANIA, PŁUKANIA I PODGRZEWANIA
• Podłączyć urządzenie do sieci elektrycznej.
• Umieść pojemnik pod wylotem kawy, aby pobrać całą 
wodę do funkcji podgrzewania i płukania.

• Naciśnij wyłącznik zasilania (1), a ekspres do kawy 
przejdzie w stan samokontroli. 

UWAGA: Jeśli w tym stanie pojawi się jakiekolwiek os-
trzeżenie, należy zapoznać się z sekcją "Rozwiązywanie 
problemów". 

• Wskaźnik ręcznego czyszczenia (4.1) zaświeci się, a 
włącznik zasilania zacznie migać. Urządzenie przejdzie w 
stan samoczyszczenia i podgrzewania.

• Po wykonaniu tej czynności zaświecą się ikony kawy w 
pojedynczej filiżance, kawy w podwójnej filiżance, ameri-
cano i ręcznego opróżniania ziaren kawy.

• Po kilku sekundach zaświecą się pozostałe funkcje, wska-
zując, że oba elementy grzewcze urządzenia (parzenie i 
para) są gotowe do normalnej pracy. 

• Urządzenie przechodzi w tryb gotowości. 

PARZENIE WYBRANEGO RODZAJU 
KAWY
• Wszystkie poniższe kroki wskazują, jak prawidłowo 
zaparzyć wybraną kawę. 

PARZENIE POJEDYNCZEJ FILIŻANKI ESPRESSO
• Umieść filiżankę kawy pod wylotem kawy.
• Sprawdź i upewnij się, że zatyczka spieniacza mleka jest 
dobrze zamknięta.

• Naciśnij przycisk pojedynczej filiżanki espresso (4.8). 
Urządzenie rozpocznie parzenie pojedynczej filiżanki 
espresso. Wskaźnik przycisku pojedynczej filiżanki 
espresso (4.8) będzie świecić światłem ciągłym podczas 
procesu parzenia pojedynczej filiżanki espresso.

• Po zaparzeniu jednej filiżanki espresso urządzenie au-
tomatycznie przechodzi w tryb czuwania.

• Aby anulować funkcję, w trakcie procesu należy ponownie 
nacisnąć przycisk pojedynczej filiżanki espresso (4.8).

ZAPARZ PODWÓJNĄ FILIŻANKĘ ESPRESSO
• Umieść 1 lub 2 filiżanki w jednej linii z wylotem kawy. 
• Sprawdź i upewnij się, że zatyczka spieniacza mleka jest 
dobrze zamknięta.

• Naciśnij przycisk podwójnej filiżanki espresso (4.7). 
Urządzenie rozpocznie parzenie podwójnej filiżanki es-
presso. Wskaźnik przycisku podwójnej filiżanki espresso 
(4.7) będzie świecić światłem ciągłym podczas procesu 
parzenia podwójnej filiżanki espresso.

UWAGA: Podwójną filiżankę espresso uzyskuje się 
poprzez zaparzenie dwóch cykli pojedynczej filiżanki 
espresso w sposób ciągły, dlatego nie należy wyjmować 
pojemnika na kawę podczas procesu parzenia.

• Po zaparzeniu podwójnej filiżanki espresso urządzenie 
automatycznie przechodzi w tryb gotowości.

• Aby anulować tę funkcję, w trakcie procesu należy 
ponownie nacisnąć przycisk podwójnej filiżanki espresso 
(4.7).

BREW AMERICANO
• Umieść pojemnik na kawę pod wylotem kawy.
• Sprawdź i upewnij się, że zatyczka spieniacza mleka jest 
dobrze zamknięta.

• Naciśnij przycisk americano (4.6). Urządzenie rozpocznie 
parzenie kawy americano. Wskaźnik americano (4.6) 
zaświeci się na stałe podczas procesu parzenia ameri-
cano.

• Po zaparzeniu kawy americano urządzenie au-
tomatycznie przechodzi w tryb gotowości.

• Aby anulować funkcję podczas jej trwania, należy 
ponownie nacisnąć przycisk americano (4.6).

ZAPARZ CAPPUCCINO
• Umieść kubek z kawą pod wylotem kawy.
• Napełnij zbiornik na mleko odpowiednią ilością zimnego 
mleka.

UWAGA: Zaleca się, aby temperatura mleka wynosiła 
5-10°C, a zawartość białka w mleku wynosiła co najmniej 
3%.
UWAGA: Ilość mleka w zbiorniku na mleko nie powinna 
przekraczać oznaczenia MAX na zbiorniku na mleko.

• Włóż przewód mleka na miejsce, jak wyjaśniono w sekcji 
dotyczącej zbiornika mleka w rozdziale "Przed użyciem" 
niniejszej instrukcji. 

• Naciśnij przycisk cappuccino (4.5). Urządzenie 
rozpocznie parzenie cappuccino. 

• Po zaparzeniu cappuccino urządzenie automatycznie 
przechodzi w tryb gotowości.



• Aby anulować funkcję podczas jej trwania, należy 
ponownie nacisnąć przycisk cappuccino (4.5).

UWAGA: Po każdym użyciu, jeśli w zbiorniku na mleko 
nadal znajduje się mleko, należy przechowywać je 
w lodówce, ale silikonową rurkę i spieniacz do mleka 
należy wyczyścić na czas, jak wyjaśniono w sekcji 
"Czyszczenie" niniejszej instrukcji. 
UWAGA: Zaleca się używanie wysokiego kubka, aby 
zapobiec rozpryskiwaniu się spienionego mleka. 

• Kontynuuj czyszczenie systemu spieniania mleka zgodnie 
z opisem w sekcji "Czyszczenie". 

BREW LATTE 
• Umieść kubek z kawą pod wylotem kawy.
• Napełnij zbiornik na mleko odpowiednią ilością zimnego 
mleka.

UWAGA: Zaleca się, aby temperatura mleka wynosiła 
5-10°C, a zawartość białka w mleku wynosiła co najmniej 
3%.
UWAGA: Ilość mleka w zbiorniku na mleko nie powinna 
przekraczać oznaczenia MAX na zbiorniku na mleko.

• Włóż przewód mleka na miejsce, jak wyjaśniono w części 
dotyczącej zbiornika mleka w rozdziale "Przed użyciem". 

• Naciśnij przycisk Latte (4.4). Urządzenie rozpocznie 
parzenie latte. 

• Po zaparzeniu latte urządzenie automatycznie przechodzi 
w tryb gotowości.

• Aby anulować funkcję podczas jej trwania, należy 
ponownie nacisnąć przycisk Latte (4.4).

UWAGA: Po każdym użyciu, jeśli w zbiorniku na mleko 
nadal znajduje się mleko, należy przechowywać je 
w lodówce, ale silikonową rurkę i spieniacz do mleka 
należy wyczyścić na czas, jak wyjaśniono w sekcji 
"Czyszczenie" niniejszej instrukcji. 
UWAGA: Zaleca się używanie wysokiego kubka, aby 
zapobiec rozpryskiwaniu się spienionego mleka. 

• Kontynuuj czyszczenie systemu spieniania mleka zgodnie 
z opisem w sekcji "Czyszczenie". 

PRZYGOTOWANIE CIEPŁEJ WODY
• Umieść pojemnik na wodę pod wylotem kawy.

UWAGA: Pojemność pojemnika na wodę powinna być 
większa niż 120 ml.

• Sprawdź i upewnij się, że zatyczka spieniacza mleka jest 
dobrze zamknięta.

• Naciśnij przycisk gorącej wody (4.3). Urządzenie zacznie 
wytwarzać gorącą wodę.

• Po przygotowaniu gorącej wody urządzenie au-
tomatycznie przechodzi w tryb gotowości.

• Aby anulować funkcję podczas jej trwania, należy 
ponownie nacisnąć przycisk gorącej wody (4.3).

UWAGA: Podczas przygotowywania gorącej wody nie 
należy dotykać pojemnika na wodę rękami. 
UWAGA: Po przygotowaniu wody z urządzenia może wy-
dobywać się niewielka ilość pary. Biorąc kubek, upewnij 
się, że dłoń nie znajduje się pod wylotem kawy.

RĘCZNE SPIENIANIE
UWAGA: Po uruchomieniu funkcji ręcznego spieniania 
aktywowany zostanie mechanizm zabezpieczający przed 
przegrzaniem bojlera. W tym czasie, jeśli konieczne jest 
uruchomienie funkcji ciepłej wody, urządzenie powinno 
odpoczywać przez około 3-5 minut, a następnie można 
włączyć funkcję ciepłej wody.

• Umieść kubek pod wylotem kawy.

UWAGA: Pojemność pojemnika na mleko powinna być 
większa niż 160 ml.

• Napełnij zbiornik na mleko odpowiednią ilością zimnego 
mleka.

UWAGA: Zaleca się, aby temperatura mleka wynosiła 
5-10°C, a zawartość białka w mleku wynosiła co najmniej 
3%.
UWAGA: Ilość mleka w zbiorniku na mleko nie powinna 
przekraczać oznaczenia MAX na zbiorniku na mleko.

• Włóż przewód mleka na miejsce, jak wyjaśniono w części 
dotyczącej zbiornika mleka w rozdziale "Przed użyciem". 

• Naciśnij przycisk ręcznego spieniania (4.2). Urządzenie 
rozpocznie ręczne parzenie pianki. 

• Po zaparzeniu ręcznej pianki urządzenie automatycznie 
przechodzi w tryb gotowości.

• W celu anulowania funkcji należy ponownie nacisnąć 
przycisk ręcznego spieniania (4.2) podczas jej trwania.

UWAGA: Po każdym użyciu, jeśli w zbiorniku na mleko 
nadal znajduje się mleko, należy przechowywać je 
w lodówce, ale silikonową rurkę i spieniacz do mleka 
należy wyczyścić na czas, jak wyjaśniono w sekcji 
"Czyszczenie" niniejszej instrukcji. 
UWAGA: Zaleca się używanie wysokiego kubka, aby 
zapobiec rozpryskiwaniu się spienionego mleka. 

• Kontynuuj czyszczenie systemu spieniania mleka zgodnie 
z opisem w sekcji "Czyszczenie". 



CZYSZCZENIE RĘCZNE
• Umieść pojemnik na wodę pod wylotem kawy.
• Naciśnij przycisk czyszczenia ręcznego (4.1). Urządzenie 
rozpocznie ręczne czyszczenie.

• Po zakończeniu czyszczenia urządzenie automatycznie 
przechodzi w tryb gotowości.

• Naciśnij ponownie przycisk czyszczenia ręcznego (4.1), 
aby anulować tę funkcję.

OPRÓŻNIJ POZOSTAWIONE ZIARNA KAWY
UWAGA: Ta funkcja służy do opróżniania pojemnika na 
kawę ziarnistą. Należy używać go ostrożnie, aby uniknąć 
marnotrawstwa. W ten sposób można zapewnić wymianę 
ziaren kawy z minimalną ilością pozostałości na młynku i 
zbiorniku na ziarna kawy. 

• Naciśnij przycisk opróżniania ziaren kawy (3). Urządzenie 
rozpocznie wykonywanie funkcji opróżniania ziaren kawy. 
W tym czasie wskaźnik przycisku opróżniania pojemnika 
na kawę ziarnistą (3) zaświeci się na stałe, a pozostałe 
wskaźniki funkcyjne zgasną.

• Wyjmij pojemnik na pozostałości i wsyp do niego 
zmieloną kawę.

• Po zakończeniu pracy urządzenie automatycznie 
przechodzi w tryb czuwania.

• Aby anulować tę funkcję, należy ponownie nacisnąć 
przycisk opróżniania pojemnika na kawę ziarnistą przez 
co najmniej 0,3 sekundy.

UWAGA: Funkcja opróżniania ziaren kawy działa tylko 
przez 15 sekund za każdym razem. Powtórz powyższą 
operację, jeśli w pojemniku na kawę ziarnistą pozostało 
wiele ziaren kawy.

TRYB OSZCZĘDZANIA ENERGII
• Naciśnij wyłącznik zasilania (1) na co najmniej 0,2 s, 
a urządzenie przejdzie w tryb uśpienia. W tym czasie 
wszystkie wskaźniki są wyłączone, a wszystkie funkcje są 
nieprawidłowe.

• Urządzenie przejdzie w tryb uśpienia, jeśli w ciągu 28 
minut nie zostanie wykonana żadna operacja. W tym 
czasie wszystkie wskaźniki są wyłączone, a wszystkie 
funkcje są nieaktywne.

• W trybie uśpienia naciśnij wyłącznik zasilania (1) na 
co najmniej 0,2 sekundy, a następnie urządzenie prze-
prowadzi samokontrolę, nagrzeje się i powróci do trybu 
gotowości.

UWAGA: Gdy urządzenie jest włączone w sposób ciągły, 
przytrzymaj i naciśnij wyłącznik zasilania (1) przez co 
najmniej 0,2 sekundy, aby włączyć urządzenie po ponad 
4 godzinach, a funkcja automatycznego czyszczenia 
urządzenia zostanie aktywowana.

UWAGA: Jeśli urządzenie jest wyłączone, funkcja 
automatycznego czyszczenia zostanie aktywowana po 
przytrzymaniu i naciśnięciu przycisku zasilania (1) przez 
co najmniej 0,2 sekundy.
UWAGA: Szczegółowe informacje można znaleźć w 
sekcji "Funkcje włączania, płukania i podgrzewania".

USTAW ILOŚĆ DOZOWANEJ KAWY I MLEKA

OPERACJA USTAWIANIA ILOŚCI DOZOWANEJ KAWY:
• Gdy kawa jest wydawana z urządzenia, przytrzymaj i 
naciśnij wybrany przycisk funkcyjny przez 2 sekundy, 
brzęczyk wyemituje sygnał dźwiękowy, a odpowiedni 
wskaźnik wybranego przycisku funkcyjnego zacznie 
migać.

• Urządzenie przechodzi do trybu ustawiania ilości 
dozowanej kawy. Gdy kawa w filiżance osiągnie wymag-
any poziom, zwolnij wybrany przycisk funkcyjny, po czym 
urządzenie przestanie działać, a nowo ustawiona ilość 
kawy zostanie zapisana. 

• Zakres ilości dozowanej kawy jest następujący:

 - Pojedyncza filiżanka espresso: 30-100 ml
 - Podwójna filiżanka espresso: 30-100 ml (x 2 razy)
 - Americano: 110-180 ml

OPERACJA USTAWIANIA ILOŚCI DOZOWANEGO 
MLEKA:
• Gdy mleko jest wydawane z urządzenia, przytrzymaj i 
naciśnij wybrany przycisk funkcyjny przez 2 sekundy. 
Rozlegnie się sygnał dźwiękowy, a odpowiedni wskaźnik 
wybranego przycisku funkcyjnego zacznie migać.

• Urządzenie przechodzi do trybu ustawiania ilości dozowa-
nego mleka. Gdy mleko w filiżance osiągnie wymagany 
poziom, zwolnij wybrany przycisk funkcyjny. Urządzenie 
przestanie działać, a nowo ustawiona ilość dozowanego 
mleka zostanie zapisana. 

• Operacja ustawiania ilości dozowanego mleka dotyczy 
tylko funkcji cappuccino i latte.

• Zakres ilości dozowanego mleka jest następujący:

 - cappuccino: Kawa: 30-100 ml + mleko: 10-40 sekund 
 - Latte: Kawa: 30-100 ml + mleko: 10-40 sekund 

PRZYWRACANIE USTAWIEŃ FABRYCZNYCH
• Przytrzymaj i naciśnij jednocześnie przez 2 sekundy 
przycisk pojedynczej filiżanki espresso (4.8) i podwójnej 
filiżanki espresso (4.7). Następnie wszystkie parametry 
zostaną przywrócone do domyślnych ustawień fabry-
cznych.

PO ZAKOŃCZENIU UŻYTKOWANIA URZĄDZENIA
• Odłącz urządzenie od sieci elektrycznej.



ZABEZPIECZENIE TERMICZNE
• Urządzenie posiada zabezpieczenie, które chroni je przed 
przegrzaniem.

• Jeśli urządzenie włącza się i wyłącza wielokrotnie z 
powodów innych niż sterowanie termostatem, należy 
sprawdzić, czy nie ma żadnych przeszkód utrudniających 
prawidłowy wlot lub wylot powietrza. 

• Jeśli urządzenie wyłączy się i nie włączy ponownie, 
należy odłączyć je od zasilania i odczekać około 15 minut 
przed ponownym podłączeniem. Jeśli urządzenie nie uru-
chomi się ponownie, należy skorzystać z autoryzowanej 
pomocy technicznej.

CZYSZCZENIE
• Przed przystąpieniem do czyszczenia należy odłączyć 
urządzenie od sieci i pozostawić je do ostygnięcia.

• Wyczyść sprzęt wilgotną szmatką z kilkoma kroplami 
płynu do mycia naczyń, a następnie wysusz.

• Do czyszczenia urządzenia nie należy używać 
rozpuszczalników ani produktów o kwaśnym lub zasad-
owym pH, takich jak wybielacze, ani produktów ściernych.

• Przetrzyj zewnętrzną powierzchnię produktu miękką wil-
gotną ściereczką, aby usunąć plamy, ale unikaj używania 
ściernych narzędzi czyszczących, ponieważ mogą one 
zarysować produkt. Nie używaj alkoholu ani rozpuszczal-
ników do czyszczenia.

• Podczas parzenia w obszarze nad płytką ociekową lub 
blatem mogą gromadzić się krople wody. Aby kontrolować 
kapanie, po każdym użyciu produktu należy wytrzeć 
obszar czystą, suchą szmatką.

• Jednostka kawowa, zbiornik na wodę, zbiornik na mleko, 
tacka ociekowa, płytka ociekowa, wewnętrzna tacka 
ociekowa, pojemnik na pozostałości i drzwiczki nie mogą 
być wkładane do zmywarki w celu czyszczenia.

• Woda znajdująca się w płytce ociekowej i tacce ocie-
kowej, a także fusy z kawy znajdujące się w wewnętrznej 
tacce ociekowej i pojemniku na pozostałości muszą 
zostać opróżnione i dobrze wyczyszczone.

• Wyczyść części, postępując zgodnie z poniższym opisem 
i obsługą. Sprawdź w tabeli typowe terminy operacji 
czyszczenia.

Odłączane części Kiedy czyścić

Pojemnik do zbiera-
nia pozostałości

W przypadku pojedynczej 
filiżanki espresso, latte i cap-
puccino, raz na 8 cykli parzenia.
Aby uzyskać podwójną filiżankę 
espresso, przeprowadzaj raz na 
4 cykle parzenia.
Zaleca się wyczyszczenie go 
tego samego dnia, jeśli nie jest 
używany przez dłuższy czas. 

Jednostka kawy

W przypadku pojedynczej 
filiżanki espresso, latte i cap-
puccino, raz na 8 cykli parzenia.
Aby uzyskać podwójną filiżankę 
espresso, przeprowadzaj raz na 
4 cykle parzenia.
Zaleca się wyczyszczenie go 
tego samego dnia, jeśli nie jest 
używany przez dłuższy czas. 

Zbiornik na wodę Raz na tydzień

Zbiornik na mleko
Po każdym użyciu lub po 
zakończeniu przechowywania 
mleka w lodówce.

Spieniacz do mleka Po każdym użyciu

Tacka ociekowa
Codziennie opróżniaj tackę 
ociekową i czyść ją raz w 
tygodniu.

Szlifierka Czyść go raz na tydzień

Części stałe Kiedy czyścić
Kanał dozujący 
proszek Sprawdzaj go raz w tygodniu

Baza piwowarska Sprawdzaj go raz w tygodniu

Wspornik systemu 
zaparzania Sprawdzaj go raz w tygodniu

JAK CZYŚCIĆ POJEMNIK NA POZOSTAŁOŚCI
• Otwórz drzwi. Wyjmij pojemnik na pozostałości z urządze-

nia. 
• Opróżnij pojemnik na kawę do pojemnika na pozostałości 
i opłucz go pod bieżącą wodą.

• Zainstalować pojemnik na pozostałości w urządzeniu.
• Zamknij drzwiczki, a czyszczenie zostanie zakończone.

JAK CZYŚCIĆ EKSPRES DO KAWY
• Otwórz drzwiczki i wyjmij moduł kawy.



• Przepłukać urządzenie pod bieżącą wodą.
• Zainstaluj moduł kawy w urządzeniu.
• Zamknij drzwiczki, a czyszczenie zostanie zakończone.

JAK CZYŚCIĆ ZBIORNIK NA WODĘ
• Wyjmij zbiornik na wodę z ekspresu do kawy.
• Przepłukać zbiornik wody pod bieżącą wodą.

JAK CZYŚCIĆ ZBIORNIK NA MLEKO
• Po każdym użyciu należy wyjąć rurkę łączącą z urządze-

nia.
• Przepłukać zbiornik na mleko pod bieżącą wodą.
• Po wyczyszczeniu zbiornik na mleko należy dobrze 
przechowywać.

JAK CZYŚCIĆ SPIENIACZ DO MLEKA
• Zdejmij pokrywę wylotu kawy i wyjmij spieniacz mleka z 
wylotu kawy.

• Opłucz spieniacz do mleka pod bieżącą wodą.
• Dobrze zainstaluj spieniacz do mleka i upewnij się, że 
część z wtyczką znajduje się po lewej stronie.

• Zainstaluj pokrywę wylotu kawy, a czyszczenie zostanie 
zakończone.

JAK CZYŚCIĆ TACKĘ OCIEKOWĄ
• Wyjmij tackę ociekową.
• Dodaj trochę roztworu czyszczącego i opłucz tackę ocie-
kową pod bieżącą wodą. Następnie osusz go szmatką. 

• Po wyczyszczeniu ponownie zamontuj tackę ociekową.

JAK CZYŚCIĆ MŁYNEK
• Po opróżnieniu zbiornika na kawę ziarnistą za pomocą 
przycisku ręcznego opróżniania zbiornika na kawę ziarn-
istą (3), wyrzuć zmieloną kawę:

 - Wykręć pokrętło ustawień mielenia w kierunku przeci-
wnym do ruchu wskazówek zegara.
 - Zdemontować wewnętrzną ściernicę w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara.
 - Wyczyść tarczę mielącą za pomocą szczoteczki do 
czyszczenia i opróżnij zmieloną kawę do szczeliny.
 - Wyczyść komorę mielenia za pomocą szczotki do 
czyszczenia.

• Nie montować tarczy szlifierskiej i ponownie dobrze 
zamontować pokrętło ustawień szlifowania.

• Naciśnij przycisk na młynku.
• Pozwól młynkowi pracować dalej, aby usunąć pozostały w 
komorze mielenia proszek (powtórz czynności opisane w 
krokach 3 i 4, jeśli pozostała kawa w proszku).

• Wykręć pokrętło ustawień mielenia w kierunku przeciw-
nym do ruchu wskazówek zegara. 

• Zamontować ściernicę zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara.

• Zainstaluj pokrętło ustawień mielenia zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara, a czyszczenie zostanie zakończone.

JAK CZYŚCIĆ WSPORNIK SYSTEMU ZAPARZANIA
• Gdy urządzenie jest włączone, przytrzymaj i naciśnij 
przycisk czyszczenia ręcznego (4.1) i przycisk podwójnej 
filiżanki espresso (4.7) przez 1 sekundę, aby przejść do 
trybu czyszczenia martwego narożnika za modułem kawy.

• Po uruchomieniu funkcji czyszczenia modułu kawy moduł 
kawy przesuwa się na dół.

• Po otwarciu drzwiczek zaparzacza (urządzenie pozostaje 
w stanie bezpiecznej ochrony) można wyczyścić martwy 
narożnik modułu kawy.

• Po zakończeniu czyszczenia zamknij drzwiczki 
zaparzacza.

• Przytrzymaj i naciśnij przycisk czyszczenia ręcznego 
(4.1) i przycisk podwójnej filiżanki espresso (4.7) przez 1 
sekundę, aby wyjść z funkcji czyszczenia.

JAK CZYŚCIĆ KANAŁ DOZUJĄCY PROSZEK?
• Przytrzymaj i naciśnij jednocześnie przycisk opróżniania 
kawy ziarnistej (3) i przycisk pojedynczej filiżanki es-
presso (4.8) przez 0,2 sekundy. Odpowiednie wskaźniki 
migają, a drzwi zostają otwarte.

• Otwórz drzwiczki i poluzuj zmieloną kawę w kanale 
dozownika za pomocą szczoteczki do czyszczenia, a 
następnie zamknij drzwiczki, gdy zmielona kawa spadnie.

• Przytrzymaj i naciśnij jednocześnie przycisk opróżniania 
ziaren kawy (3) i przycisk pojedynczej filiżanki espresso 
(4.8) przez co najmniej 0,1 sekundy, po czym odpowied-
nie wskaźniki zgasną, a drzwiczki zostaną zamknięte.

JAK RĘCZNIE WYCZYŚCIĆ SYSTEM PARZENIA I 
SPIENIANIA MLEKA?
• Napełnij zbiornik wody odpowiednią ilością wody o 
temperaturze pokojowej, która nie powinna przekraczać 
maksymalnego poziomu wody, a następnie zamknij 
pokrywę zbiornika wody.

• Zainstaluj jednostkę kawy w komorze zaparzania 
urządzenia, a następnie zamknij drzwiczki komory 
zaparzania.

• Umieść płytkę ociekową na tacy ociekowej, a następnie 
umieść na niej pojemnik.

• Aktywuj funkcję czyszczenia ręcznego, aby wyczyścić 
system zaparzania i kanał spieniania mleka. Po 
zakończeniu wstępnego nagrzewania wszystkie wskaźniki 
funkcyjne zaświecą się na stałe, a urządzenie przejdzie w 
tryb gotowości. Przytrzymaj i naciśnij przycisk czyszcze-



nia ręcznego (4.1) przez co najmniej 0,2 sekundy. 
Urządzenie rozpocznie proces czyszczenia ręcznego.

UWAGA: Jeśli konieczne jest wyczyszczenie kanału 
spieniania mleka, należy zainstalować zbiornik na mleko 
i napełnić go czystą wodą zamiast mlekiem. Jeśli nie ma 
potrzeby czyszczenia kanału spieniania mleka, należy 
dobrze zamknąć zatyczkę spieniacza mleka.

• Po zakończeniu czyszczenia urządzenie automatycznie 
przechodzi w tryb gotowości.

• Otwórz drzwiczki komory zaparzania i wyczyść fusy z 
kawy w systemie zaparzania za pomocą szczoteczki do 
czyszczenia.

JAK RADZIĆ SOBIE Z OSADEM WAPIENNYM?
• Urządzenie należy odkamienić, gdy wskaźniki gorącej 
wody (4.3) i ręcznego czyszczenia (4.1) będą migać w 
tym samym czasie.

• Napełnij zbiornik wody wodą i odkamieniaczem do pozi-
omu MAX wskazanego na zbiorniku wody. Postępuj zgod-
nie z instrukcjami odkamieniacza, aby poznać proporcje 
między wodą a odkamieniaczem. Zamiast odkamieniacza 
można również użyć kwasku cytrynowego (sto części 
wody i trzy części kwasku cytrynowego). 

• Umieść pojemnik z płynem na płytce ociekowej.
• Przytrzymaj i naciśnij jednocześnie przyciski gorącej 
wody (4.3) i czyszczenia ręcznego (4.1) przez 1 sekundę, 
a urządzenie rozpocznie procedurę odkamieniania.

• Cała procedura odkamieniania trwa około 10 minut. 
Wskaźniki funkcji migają powoli od lewej do prawej.

• Po zakończeniu usuwania kamienia wskaźniki gorącej 
wody (4.3) i ręcznego czyszczenia (4.1) przestaną migać.

UWAGA: Numer cyklu parzenia kawy zostanie wyzerow-
any i ponownie policzony po zakończeniu całkowitego 
odkamieniania. Monit o usunięcie kamienia pojawi się, 
gdy urządzenie zaparzy łącznie 500 cykli kawy.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Problem Przyczyna Rozwiązanie
Wskaźnik napełnienia (2.2) miga. W zbiorniku na wodę brakuje wody. Napełnij zbiornik wody wodą.

Jeśli nie można rozwiązać problemu, 
należy skontaktować się z działem 
serwisu.

Wskaźnik ostrzegawczy (2.4) miga. Pokrętło ustawień mielenia, drzwiczki 
i wewnętrzna tacka ociekowa nie są 
dobrze zamontowane.

Zamontuj pokrętło ustawień mielenia, 
drzwiczki i wewnętrzną tackę ocie-
kową.
Jeśli nie można rozwiązać problemu, 
należy skontaktować się z działem 
serwisu.

Wskaźnik ostrzegawczy (2.4) zaświe-
ci się na stałe.

Moduł kawy lub wewnętrzna tacka 
ociekowa nie są dobrze zamon-
towane.

Zainstaluj jednostkę kawy lub 
wewnętrzną tacę ociekową na miejscu.
Jeśli nie można rozwiązać problemu, 
należy skontaktować się z działem 
serwisu.

Wskaźnik braku ziaren kawy (2.1) 
świeci światłem ciągłym.

W pudełku z ziarnami kawy brakuje 
ziaren kawy.

Napełnij pojemnik na kawę ziarnistą 
ziarnami kawy, a następnie uruchom 
ekspres do kawy, aby zaparzyć kawę. 
Następnie ostrzeżenie o braku ziaren 
kawy może zostać anulowane.

Wskaźnik pełnej pozostałości (2.5) 
świeci światłem ciągłym.

Należy wyczyścić pojemnik na 
pozostałości.

Wyjmij pojemnik na pozostałości i 
wewnętrzną tackę ociekową w celu 
wyczyszczenia. Po 2 sekundach 
wskaźnik Residue full (2.5) wyłączy 
się. 
Jeśli nie można rozwiązać problemu, 
należy skontaktować się z działem 
serwisu.



Problem Przyczyna Rozwiązanie
Wskaźnik czyszczenia urządzenia do 
kawy (2.3) świeci światłem ciągłym.

Urządzenie do kawy wymaga 
czyszczenia.

Wyjąć moduł kawy w celu wyczyszcze-
nia. Po 2 sekundach wskaźnik 
czyszczenia urządzenia (2.3) wyłączy 
się.
Jeśli nie można rozwiązać problemu, 
należy skontaktować się z działem 
serwisu.

Wskaźnik pojedynczej filiżanki es-
presso (4.8) i wskaźnik ostrzeżenia 
(2.4) migają jednocześnie. 

Silnik szlifierki nie działa normalnie. Wyłącz urządzenie i uruchom je 
ponownie.
Jeśli nie można rozwiązać problemu, 
należy skontaktować się z działem 
serwisu.

Wskaźnik braku ziaren kawy (2.1) i 
wskaźnik ostrzeżenia (2.4) migają 
jednocześnie. 

Oznacza to, że urządzenie wykonało 
16 cykli mielenia ziaren kawy w 
sposób ciągły, a czas każdego 
mielenia jest krótszy niż 5 minut. 
Następnie system mielenia zostanie 
schłodzony przez 5 minut. W tym 
czasie wszystkie funkcje są niepraw-
idłowe. 

Urządzenie będzie odpoczywać przez 
5 minut lub wyłączy się i uruchomi 
ponownie. 
2. Jeśli nie można rozwiązać prob-
lemu, należy skontaktować się z 
działem serwisu.

Wskaźnik gorącej wody (4.3) i 
wskaźnik ostrzegawczy (2.4) migają 
w tym samym czasie. 

Przepływomierz nie wysyła sygnału, 
a dozowanie wody jest niepraw-
idłowe.

Napełnij zbiornik na wodę wodą. 
Jeśli nie można rozwiązać problemu, 
należy skontaktować się z działem 
serwisu. 

Wskaźnik Latte (4.4) i wskaźnik 
ostrzegawczy (2.4) migają w tym 
samym czasie. 

Element grzejny nie wysyła sygnału, 
a silnik zaparzacza nie działa nor-
malnie.

Wyłącz urządzenie i uruchom je 
ponownie. 
Jeśli nie można rozwiązać problemu, 
należy skontaktować się z działem 
serwisu.

Krem nie jest bogaty. Zmielona kawa jest zbyt gruba. Obróć pokrętło ustawień mielenia 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara, 
aby wybrać odpowiednie ustawienie.

Rodzaj użytych ziaren kawy jest 
nieprawidłowy.

Używaj ziaren kawy odpowiednich do 
parzenia espresso.

Kawa wypływa powoli lub kroplami. Zmielona kawa jest zbyt drobna. Obróć pokrętło ustawień mielenia w 
kierunku przeciwnym do ruchu wska-
zówek zegara, aby wybrać odpowied-
nie ustawienie.

Kawa nie wypływa z wylotu kawy. Wylot kawy jest zablokowany. Wyczyść wylot kawy wykałaczką.

Urządzenie nie może zostać akty-
wowane.

Wtyczka zasilania nie została dobrze 
podłączona.

Podłącz wtyczkę zasilania do główne-
go źródła zasilania urządzenia.

Źródło zasilania nie jest dobrze 
podłączone.

Podłącz źródło zasilania urządzenia.

Przycisk włączania/wyłączania nie 
jest włączony.

Włącz przycisk On/Off.



Problem Przyczyna Rozwiązanie
Nie można wyjąć modułu kawy. Urządzenie nie zostało prawidłowo 

wyłączone.
Wyłącz urządzenie, a następnie włącz 
je ponownie, aby zresetować moduł 
kawy. Jeśli problem nie może zostać 
rozwiązany, prosimy o kontakt z 
działem obsługi posprzedażnej.

Urządzenie do kawy jest 
zablokowane.

Skontaktuj się z działem obsługi 
posprzedażnej.

Spienione mleko jest zbyt duże lub 
pryska z wylotu mleka.

Mleko nie jest wystarczająco zimne 
lub użyte mleko nie nadaje się do 
spieniania.

Zaleca się, aby temperatura mleka 
wynosiła 5-10°, a zawartość białka w 
mleku wynosiła co najmniej 3%.

Spieniacz do mleka jest zbyt brudny. Wyczyść spieniacz do mleka.
Zaświeci się zarówno wskaźnik 
zapełnienia urządzenia, jak i 
wskaźnik czyszczenia modułu kawy.

Można opróżnić pojemnik na pozos-
tałości i wyczyścić moduł kawy, gdy 
ekspres jest wyłączony.

Po włączeniu ekspresu należy zawsze 
opróżnić pojemnik na pozostałości i 
wyczyścić moduł kawy. I zainstaluj je 
ponownie po odczekaniu co najmniej 
3 sekund.

Pojemnik na resztki kawy nie jest 
pełny, ale urządzenie wyświetla monit 
o opróżnienie pojemnika na resztki 
kawy lub wyczyszczenie modułu 
kawy.

Licznik nie jest resetowany po 
opróżnieniu pojemnika na resztki lub 
wyczyszczeniu modułu kawy.

Po wymianie pojemnika na resztki lub 
modułu kawy należy zawsze odcze-
kać około 3 sekund, aby wyzerować 
licznik. Zawsze opróżniaj pojemnik 
na resztki i czyść moduł kawy, gdy 
ekspres jest włączony. Licznik nie 
zostanie zresetowany, jeśli pojemnik 
na resztki zostanie opróżniony lub 
jednostka kawy zostanie wyczyszczo-
na po wyłączeniu ekspresu. 

Ekspres do kawy może zmielić ziarna 
kawy, ale nie wydobywa się z niego 
kawa.

Głęboko palone ziarna kawy należy 
sprawdzić pod kątem obecności 
oleju na powierzchni. Kanał dozujący 
proszek zostanie zablokowany, jeśli 
ziarna kawy są wilgotne lub na ich 
powierzchni znajduje się zbyt dużo 
oleju.

Przytrzymaj i naciśnij jednocześnie 
przycisk opróżniania pojemnika na 
kawę ziarnistą (3) i przycisk pojedy-
nczej filiżanki espresso (4.8) przez 
2 sekundy. Drzwi zostaną otwarte, a 
odpowiadające im wskaźniki zaczną 
migać. 
Po otwarciu drzwiczek należy polu-
zować zmieloną kawę w kanale 
dozującym za pomocą szczoteczki do 
czyszczenia, a następnie zamknąć 
drzwiczki, gdy zmielona kawa opadnie. 
Następnie przytrzymaj i naciśnij przy-
cisk opróżniania pojemnika na kawę 
ziarnistą (3) i przycisk pojedynczej 
filiżanki espresso (4.8) przez co 
najmniej 0,3 sekundy, a odpowiednie 
wskaźniki zgasną i drzwiczki zostaną 
zamknięte.

Ekspres do kawy generuje duży 
hałas.

Hałas podczas pracy ekspresu do 
kawy jest zjawiskiem normalnym.

 Jeśli ekspres do kawy zacznie 
wydawać inne dźwięki, należy nasma-
rować system parzenia i skontaktować 
się z działem obsługi posprzedażnej.
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АВТОМАТИЧНА КАФЕМАШИНА
ACCENTO LATTE

ОПИСАНИЕ
A	 Контролен панел
B	 Капак на резервоара за кафе на зърна
C	 Резервоар за кафе на зърна
D	 Копче за настройка на смилането
E	 Резервоар за вода
F	 Блок за кафе
G	 Кутия за остатъци
H	 Вътрешна тава за оттичане
I	 Странична врата
J	 Изход за кафе
K	 Пенообразувател за мляко
L	 Капак на изхода за кафе
M	 Капак на тавата за оттичане
N	 Тавичка за оттичане
O	 Свалящ се резервоар за мляко
P	 Четка за почистване

КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ
1	 Превключвател на захранването
2	 Панел за известия
	 2.1	 Няма кафе на зърна в резервоара за кафе 

на зърна
	 2.2	 Зареждане с вода
	 2.3	 Индикатор за почистване на уреда за кафе
	 2.4	 Предупредителен индикатор
	 2.5	 Индикатор за пълен резервоар за 

остатъци
3	 Функция за ръчно изпразване на кафе на зърна
4	 Панел с действия
	 4.1	 Ръчно почистване
	 4.2	 Ръчно разпенване на млякото
	 4.3	 Гореща вода
	 4.4	 Latte
	 4.5	 Cappuccino
	 4.6	 Americano
	 4.7	 Двойна чаша еспресо
	 4.8	 Еспресо за една чаша

Ако моделът на вашия уред не разполага с описаните 
по-горе аксесоари, те могат да бъдат закупени отделно 
от службата за техническа помощ.

УПОТРЕБА И ГРИЖИ
• Не използвайте уреда, ако принадлежностите му не 
са правилно монтирани.

• Не използвайте уреда, ако превключвателят за 
включване/изключване не работи.

• Не премествайте уреда, докато се използва.
• Не използвайте уреда, ако е наклонен, и не го 
обръщайте.

• Не обръщайте уреда, докато се използва или е 
включен към електрическата мрежа.

• Условията за използване и съхранение на продукта 
трябва да са над 10 °C.

• Спазвайте нивата MAX и MIN на резервоара за вода.
• Изключете уреда от електрическата мрежа, когато не 
го използвате и преди да започнете почистване.

• Преди да напълните резервоара за вода, изключете 
уреда от електрическата мрежа.

• Съхранявайте този уред на място, недостъпно за 
деца и/или лица с физически, сензорни или умствени 
увреждания или с липса на опит и познания.

• Препоръчва се използването на бутилирана 
минерална вода, пригодена за консумация от човека.

• Никога не оставяйте уреда свързан и без надзор, ако 
не се използва. Това спестява енергия и удължава 
живота на уреда.

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА
ПРЕДИ УПОТРЕБА
• Моля, прочетете внимателно брошурата "Съвети 
и предупреждения за безопасност" преди първата 
употреба.

• Уверете се, че всички опаковки на продукта са 
отстранени. 

• Проверете дали всички аксесоари са окомплектовани 
и дали устройството не е повредено. 

• Проверете и разберете всички части и техните 
функции. Препоръчително е да запазите 
оригиналната опаковка за бъдеща употреба. След 
това следвайте операциите по-долу.

• Преди да използвате кафемашината за първа 
употреба, извадете резервоара за вода, подвижния 
резервоар за мляко, уреда за кафе и набухвателя за 
мляко и ги изплакнете с чиста вода.

• Проверете и се уверете, че всички сменяеми части са 
монтирани добре на мястото си.



РЕЗЕРВОАР ЗА ВОДА (E)
• Напълнете резервоара за вода с прясна вода до 
марката Max, след което го монтирайте отново в 
уреда и се уверете, че е правилно сглобен. След това 
затворете капака на резервоара за вода. 

ПЕНООБРАЗУВАТЕЛ ЗА МЛЯКО (K)
• Отворете капака на отвора за кафе и се уверете, че 
пенообразувателят е добре поставен на мястото си.

• Ако пенообразувателят за мляко е монтиран добре, 
затворете капака на изхода за кафе и след това 
поставете свързващата тръба.

• Поставете другия край на свързващата тръба в 
отделящия се резервоар за мляко.

СВАЛЯЩ СЕ РЕЗЕРВОАР ЗА МЛЯКО (M)
• Важно е да следвате тези инструкции, ако искате 
да използвате функциите за лате, млечна пяна или 
капучино: 

 - Преместете тръбата за мляко от мястото ѝ в капака 
и след това вкарайте единия ѝ край в отвора на 
капака на резервоара за мляко, който може да се 
демонтира.
 - Поставете тръбичката за мляко в отвора на 
пенообразувателя отстрани на отвора за кафе.
 - Монтирайте добре подвижния резервоар за мляко 
и неговия капак на мястото му.
 - Тръбата за мляко може да се сгъва. Ако е 
разхлабена, монтирайте я здраво сами. 
 - Също така, след като се свърже, се уверете, че 
млечната тръба не е стеснена. 

КОПЧЕ ЗА НАСТРОЙКА НА СМИЛАНЕТО (D)
• Завъртете скобата на копчето за настройка на 
смилането обратно на часовниковата стрелка.

• Покрийте копчето за настройка на смилането в 
съответствие с определената позиция.

• Изберете настройката за смилане по посока на 
часовниковата стрелка.

ЗАБЕЛЕЖКА: Когато новата кафемашина се използва 
за първи път, се препоръчва да се избере настройка 
за смилане, по-висока от настройка 8. Регулируемите 
настройки за смилане варират между 1 (най-фино) и 
15 (най-грубо). Числото върху копчето за настройка 
на смилането, посочено със стрелка, е действително 
избраната настройка на смилането.
ВНИМАНИЕ: Препоръчваме да регулирате по една 
стъпка наведнъж, за да избегнете повреда. 

ВНИМАНИЕ: След като мелницата е напълнена 
с кафе, ако искате да регулирате настройката за 
смилане, трябва да го направите, когато мелницата 
работи.

ИЗХОД ЗА КАФЕ (J)
• Регулируемата височина на отвора за кафе варира 
между 85 и 115 мм, при правилно поставена основа. 

БЛОК ЗА КАФЕ (F)
• Отворете вратичката и проверете дали уредът за 
кафе е монтиран добре на мястото си.

• Проверете дали стрелката на уреда за кафе е 
подравнена със стрелката на горната скоба.

• Звуково щракване показва, че сглобяването на уреда 
за кафе е правилно.

• Предупредителният индикатор (2.4) ще светне 
постоянно, ако уредът за кафе не е монтиран на 
мястото си.

• Затворете вратата.
• Цялата врата и каросерията са в една и съща 
хоризонтална равнина.

• Предупредителният индикатор (2.4) мига, ако вратата 
не е затворена правилно.

ВЪТРЕШНА ТАВА ЗА КАПКИ И КОНТЕЙНЕР ЗА 
СЪБИРАНЕ НА ОСТАТЪЦИ
• Отворете вратата и проверете дали тавата за капки е 
поставена на мястото си.

• Отворете вратата и проверете дали контейнерът за 
събиране на остатъци е монтиран на място.

• Ако вътрешната тава за събиране на капки не е 
добре поставена на мястото си, предупредителният 
индикатор (2.4) ще мига и машината няма да може 
да работи, ако в предната част на контейнера за 
събиране на остатъци има чужд предмет.

КАПКОВО ПОКРИТИЕ
• Поставете капака за капките върху тавата за капките. 
Капкообразувателят трябва да се монтира добре 
на мястото си, за да може върху него да се постави 
съдът за кафе, мляко или гореща вода.

• Поставете тавата за капки в уреда.

ЗАБЕЛЕЖКА: Тавата за събиране на капки събира 
водата от чучура за дозиране по време на всяко 
изплакване и самопочистване, както и кафето, което 
може да се разлее по време на варенето. Затова 
почиствайте и изпразвайте тавата за капки всеки ден. 



РЕЗЕРВОАР ЗА КАФЕ НА ЗЪРНА
• Напълнете кутията за кафе на зърна с необходимото 
количество пресни кафени зърна, най-много 200 г, и 
затворете капака на кутията за кафе на зърна. 

ВНИМАНИЕ: Ако ножът за смилане е отстранен, 
моля, уверете се, че ножът за смилане е монтиран 
добре на мястото си, преди да напълните кутията за 
кафе на зърна с кафе на зърна.
ВНИМАНИЕ: Винаги използвайте натурално кафе, за 
да запазите живота на мелещия елемент.

ИЗПОЛЗВАЙТЕ
• Този уред е многофункционална кафемашина. Той 
има различни функции и ние ще ги разгледаме една 
по една. 

ЗАБЕЛЕЖКА: Уредът ще извършва автоматично 
почистване, за да се подготви за работа, когато се 
стартира всеки път.
ЗАБЕЛЕЖКА: Кафето ще излиза на капки в началото 
(2-3 секунди след започване на варенето) и в края 
(6-8 секунди преди приключване на варенето) по 
време на процеса на варене. Това е нормално.

ФУНКЦИИ ЗА ВКЛЮЧВАНЕ, ИЗПЛАКВАНЕ И 
ПРЕДВАРИТЕЛНО ЗАГРЯВАНЕ
• Свържете уреда към електрическата мрежа.
• Поставете контейнер под изхода за кафе, за да 
съберете цялата вода за функциите за предварително 
загряване и изплакване.

• Натиснете превключвателя за захранването 
(1) и кафемашината ще влезе в състояние на 
самопроверка. 

ЗАБЕЛЕЖКА: Ако в това състояние се появи 
предупреждение, вижте раздел "Отстраняване на 
неизправности". 

• Индикаторът за ръчно почистване (4.1) ще светне, 
а индикаторът за захранване на превключвателя 
ще мига. Машината ще премине в състояние на 
самопочистване и предварително загряване.

• След като извършите този процес, иконите за кафе 
за една чаша, за кафе за две чаши, за американо и за 
ръчно изпразване на кафе на зърна ще светнат.

• След няколко секунди другите функции ще светнат, 
което показва, че и двата нагревателни елемента на 
машината (за варене и за пара) са готови за нормална 
работа. 

• Машината преминава в режим на готовност. 

ПРИГОТВЯНЕ НА ВАШИЯ ВИД 
КАФЕ
• Всички следващи стъпки показват как правилно да 
приготвите избраното кафе. 

ПРИГОТВЯНЕ НА ЕСПРЕСО ЗА ЕДНА ЧАША
• Поставете чаша за кафе под отвора за кафе.
• Проверете и се уверете, че щепселът на набухвателя 
за мляко е добре затворен на мястото си.

• Натиснете бутона за еспресо за една чаша (4.8). 
Уредът ще започне да приготвя една чаша еспресо. 
Индикаторът на бутона за приготвяне на една чаша 
еспресо (4.8) ще свети постоянно по време на 
процеса на приготвяне на една чаша еспресо.

• След приготвянето на една чаша еспресо уредът 
автоматично преминава в режим на готовност.

• По време на процеса натиснете отново бутона за 
една чаша еспресо (4.8), ако искате да отмените 
функцията.

ПРИГОТВЯНЕ НА ДВОЙНА ЧАША ЕСПРЕСО
• Поставете 1 или 2 чаши в една линия с изхода за 
кафе. 

• Проверете и се уверете, че щепселът на набухвателя 
за мляко е добре затворен на мястото си.

• Натиснете бутона за двойна чаша еспресо (4.7). 
Уредът ще започне да приготвя двойна чаша еспресо. 
Индикаторът на бутона за двойна чаша еспресо 
(4.7) ще свети постоянно по време на процеса на 
приготвяне на двойна чаша еспресо.

ЗАБЕЛЕЖКА: Двойната чаша еспресо се постига чрез 
непрекъснато приготвяне на два цикъла от единична 
чаша еспресо, така че не изваждайте контейнера за 
кафе по време на процеса на приготвяне.

• След приготвянето на двойната чаша еспресо уредът 
автоматично преминава в режим на готовност.

• По време на процеса натиснете отново бутона за 
двойна чаша еспресо (4.7), ако искате да отмените 
функцията.

BREW AMERICANO
• Поставете контейнер за кафе под отвора за кафе.
• Проверете и се уверете, че щепселът на набухвателя 
за мляко е добре затворен на мястото си.

• Натиснете бутона americano (4.6). Уредът ще започне 
да приготвя кафе американо. Индикаторът за america-
no (4.6) ще свети постоянно по време на процеса на 
приготвяне на americano.



• След приготвянето на американо уредът автоматично 
преминава в режим на готовност.

• По време на функцията натиснете отново бутона 
americano (4.6), ако искате да отмените функцията.

ПРИГОТВЯНЕ НА КАПУЧИНО
• Поставете чаша за кафе под отвора за кафе.
• Напълнете резервоара за мляко с необходимото 
количество студено мляко.

ЗАБЕЛЕЖКА: Препоръчително е температурата 
на млякото да бъде 5-10 °C, а съдържанието на 
протеини в млякото да бъде най-малко 3 %.
ЗАБЕЛЕЖКА: Количеството мляко, напълнено в 
резервоара за мляко, не трябва да превишава 
маркировката MAX върху резервоара за мляко.

• Поставете добре тръбата за мляко на мястото й, 
както е обяснено в раздела за резервоара за мляко в 
раздела "Преди употреба" на това ръководство. 

• Натиснете бутона Cappuccino (4.5). Уредът ще 
започне да приготвя капучино. 

• След приготвянето на капучино уредът автоматично 
преминава в режим на готовност.

• По време на функцията натиснете отново бутона за 
капучино (4.5), ако искате да отмените функцията.

ЗАБЕЛЕЖКА: След всяка употреба, ако в 
резервоара за мляко все още има мляко, моля, 
съхранявайте го в хладилника, но силиконовата 
тръба и пенообразувателят трябва да се почистват 
своевременно, както е обяснено в раздела 
"Почистване" на това ръководство. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Препоръчително е да използвате 
висока чаша, за да предотвратите разплискването на 
разпененото мляко. 

• Продължете да почиствате системата за разпенване 
на млякото, както е обяснено в раздел "Почистване". 

BREW LATTE 
• Поставете чаша за кафе под отвора за кафе.
• Напълнете резервоара за мляко с необходимото 
количество студено мляко.

ЗАБЕЛЕЖКА: Препоръчително е температурата 
на млякото да бъде 5-10 °C, а съдържанието на 
протеини в млякото да бъде най-малко 3 %.
ЗАБЕЛЕЖКА: Количеството мляко, напълнено в 
резервоара за мляко, не трябва да превишава 
маркировката MAX върху резервоара за мляко.

• Поставете добре тръбата за мляко на мястото й, 
както е обяснено в раздела за резервоара за мляко в 
раздела "Преди употреба" на ръководството. 

• Натиснете бутона Latte (4.4). Уредът ще започне да 
приготвя лате. 

• След приготвянето на лате уредът автоматично 
преминава в режим на готовност.

• По време на функцията натиснете отново бутона Latte 
(4.4), ако искате да отмените функцията.

ЗАБЕЛЕЖКА: След всяка употреба, ако в 
резервоара за мляко все още има мляко, моля, 
съхранявайте го в хладилника, но силиконовата 
тръба и пенообразувателят трябва да се почистват 
своевременно, както е обяснено в раздела 
"Почистване" на това ръководство. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Препоръчително е да използвате 
висока чаша, за да предотвратите разплискването на 
разпененото мляко. 

• Продължете да почиствате системата за разпенване 
на млякото, както е обяснено в раздел "Почистване". 

НАПРАВЕТЕ ГОРЕЩА ВОДА
• Поставете съд за вода под отвора за кафе.

ЗАБЕЛЕЖКА: Капацитетът на съда за вода трябва да 
е повече от 120 ml.

• Проверете и се уверете, че щепселът на набухвателя 
за мляко е добре затворен на мястото си.

• Натиснете бутона за гореща вода (4.3). Уредът ще 
започне да приготвя гореща вода.

• След приготвянето на топла вода уредът автоматично 
преминава в режим на готовност.

• По време на функцията натиснете отново бутона за 
гореща вода (4.3), ако искате да отмените функцията.

ЗАБЕЛЕЖКА: Моля, не докосвайте контейнера за 
вода с ръце, докато приготвяте гореща вода. 
ВНИМАНИЕ: След приготвяне на вода от машината 
може да излиза малко пара. Когато вземате чашата, 
внимавайте ръката ви да не попадне под отвора за 
кафе.

РЪЧНО РАЗПЕНВАНЕ
ЗАБЕЛЕЖКА: След като се извърши функцията 
за ръчно разпенване, ще се активира механизмът 
за защита от прегряване на котела. Ако трябва да 
задействате функцията за гореща вода, уредът 
трябва да се остави в покой за около 3-5 минути и 
след това да се активира функцията за гореща вода.

• Поставете чаша под отвора за кафе.



ЗАБЕЛЕЖКА: Вместимостта на контейнера за мляко 
трябва да е повече от 160 ml.

• Напълнете резервоара за мляко с необходимото 
количество студено мляко.

ЗАБЕЛЕЖКА: Препоръчително е температурата 
на млякото да бъде 5-10 °C, а съдържанието на 
протеини в млякото да бъде най-малко 3 %.
ЗАБЕЛЕЖКА: Количеството мляко, напълнено в 
резервоара за мляко, не трябва да превишава 
маркировката MAX върху резервоара за мляко.

• Поставете добре тръбата за мляко на мястото й, 
както е обяснено в раздела за резервоара за мляко в 
раздела "Преди употреба" на ръководството. 

• Натиснете бутона за ръчно разпенване (4.2). Уредът 
ще започне да приготвя ръчна пяна. 

• След приготвянето на ръчната пяна уредът 
автоматично преминава в режим на готовност.

• По време на функцията натиснете отново бутона 
за ръчно разпенване (4.2), ако искате да отмените 
функцията.

ЗАБЕЛЕЖКА: След всяка употреба, ако в 
резервоара за мляко все още има мляко, моля, 
съхранявайте го в хладилника, но силиконовата 
тръба и пенообразувателят трябва да се почистват 
своевременно, както е обяснено в раздела 
"Почистване" на това ръководство. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Препоръчително е да използвате 
висока чаша, за да предотвратите разплискването на 
разпененото мляко. 

• Продължете да почиствате системата за разпенване 
на млякото, както е обяснено в раздел "Почистване". 

РЪЧНО ПОЧИСТВАНЕ
• Поставете съд за вода под отвора за кафе.
• Натиснете бутона за ръчно почистване (4.1). Уредът 
ще започне да изпълнява функцията за ръчно 
почистване.

• След почистване уредът автоматично преминава в 
режим на готовност.

• Натиснете отново бутона за ръчно почистване (4.1), 
ако искате да отмените функцията.

ИЗПРАЗНЕТЕ ОСТАНАЛИТЕ ЗЪРНА КАФЕ
ЗАБЕЛЕЖКА: Тази функция се използва за 
изпразване на кафените зърна в кутията за кафе 
на зърна. Моля, използвайте го внимателно, за да 
избегнете отпадъци. По този начин можете да си 
осигурите смяна на кафе на зърна, като оставите 
възможно най-малко остатъци върху мелничката и 
резервоара за кафе на зърна. 

• Натиснете бутона за изпразване на кафените зърна 
(3). Уредът ще започне да изпълнява функцията 
за изпразване на кафе на зърна. В този момент 
индикаторът на бутона за изпразване на кафе на 
зърна (3) светва постоянно, а другите функционални 
индикатори се изключват.

• Извадете контейнера за събиране на остатъци и 
изпразнете смляното кафе в него.

• След приключване на работата уредът автоматично 
преминава в режим на готовност.

• По време на функцията натиснете отново бутона за 
изпразване на кафените зърна за поне 0,3 секунди, 
ако искате да отмените функцията.

ЗАБЕЛЕЖКА: Функцията за изпразване на кафе 
на зърна продължава само 15 секунди всеки път. 
Повторете горната операция, ако в кутията за кафе 
са останали много кафеени зърна.

ЕНЕРГОСПЕСТЯВАЩ РЕЖИМ
• Натиснете превключвателя за захранването (1) за 
поне 0,2 s, след което уредът ще премине в режим 
на заспиване. В този момент всички индикатори се 
изключват и всички функции са невалидни.

• Уредът ще премине в режим на заспиване, ако 
в рамките на 28 минути не се извърши никаква 
операция. В този момент всички индикатори се 
изключват и всички функции са невалидни.

• По време на режим на заспиване натиснете 
превключвателя на захранването (1) за поне 
0,2 секунди, след което уредът ще извърши 
самопроверка, ще се загрее и ще се върне в режим 
на готовност.

ЗАБЕЛЕЖКА: Когато уредът е включен 
продължително, задръжте и натиснете 
превключвателя за захранването (1) за поне 0,2 
секунди, за да активирате уреда след повече от 4 
часа, и функцията за автоматично почистване на 
уреда ще се активира.
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако уредът е изключен, функцията 
за автоматично почистване ще се активира след 
задържане и натискане на превключвателя за 
захранването (1) за поне 0,2 секунди.



ЗАБЕЛЕЖКА: За подробности вижте раздел 
"Функции за включване, изплакване и предварително 
загряване".

ЗАДАЙТЕ КОЛИЧЕСТВОТО ЗА ДОЗИРАНЕ НА КАФЕ 
И КОЛИЧЕСТВОТО ЗА ДОЗИРАНЕ НА МЛЯКО

ОПЕРАЦИЯ ЗА НАСТРОЙВАНЕ НА КОЛИЧЕСТВОТО 
НА ДОЗИРАНЕ НА КАФЕ:
• Когато кафето се изсипва от уреда, задръжте и 
натиснете избрания функционален клавиш за 2 
секунди, зумерът издава звуков сигнал и съответният 
индикатор на избрания функционален клавиш мига.

• Уредът преминава в режим за настройка на 
количеството кафе. Щом кафето в чашата 
достигне необходимото ниво, освободете избрания 
функционален клавиш, след което уредът спира 
да работи и новонастроеното количество кафе се 
запазва. 

• Диапазонът на количествата за дозиране на кафе е 
следният:

 - Еспресо за една чаша: 30-100 мл
 - Двойна чаша еспресо: 30-100 ml (x 2 пъти)
 - Американо: 110-180 ml

ОПЕРАЦИЯ ЗА ЗАДАВАНЕ НА КОЛИЧЕСТВОТО НА 
ДОЗИРАНЕ НА МЛЯКОТО:
• Когато млякото се излее от уреда, задръжте и 
натиснете избрания функционален клавиш за 2 
секунди. Звуковият сигнал се чува, а съответният 
индикатор на избрания функционален ключ мига.

• Уредът преминава в режим за задаване на 
количеството мляко. Щом млякото в чашата 
достигне необходимото ниво, освободете избрания 
функционален клавиш. Уредът спира да работи и 
новонастроеното количество мляко се запазва. 

• Операцията за задаване на количеството мляко е 
приложима само за функциите капучино и лате.

• Диапазонът на количествата за дозиране на мляко е 
следният:

 - капучино: Кафе: 30-100 мл + мляко: 10-40 секунди 
 - Лате: Кафе: 30-100 мл + мляко: 10-40 секунди 

ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА ФАБРИЧНИТЕ НАСТРОЙКИ
• Задръжте и натиснете едновременно бутоните за 
една чаша еспресо (4.8) и за двойна чаша еспресо 
(4.7) за 2 секунди. След това всички параметри 
се възстановяват до фабричните настройки по 
подразбиране.

СЛЕД КАТО ПРИКЛЮЧИТЕ С ИЗПОЛЗВАНЕТО НА 
УРЕДА
• Изключете уреда от електрическата мрежа.

ЗАЩИТЕН ТЕРМОЗАЩИТЕН ЕЛЕМЕНТ
• Уредът е снабден с предпазно устройство, което го 
предпазва от прегряване.

• Когато уредът се включва и изключва многократно по 
причини, различни от управлението на термостата, 
проверете дали няма препятствия, които пречат на 
правилното влизане или излизане на въздуха. 

• Ако уредът се самоизключи и не се включи отново, 
изключете го от електрическата мрежа и изчакайте 
около 15 минути, преди да го включите отново. 
Ако машината не се стартира отново, потърсете 
оторизирана техническа помощ.

ПОЧИСТВАНЕ
• Изключете уреда от електрическата мрежа и го 
оставете да изстине, преди да започнете почистване.

• Почистете оборудването с влажна кърпа с няколко 
капки течност за миене на съдове и след това го 
подсушете.

• Не използвайте разтворители или продукти с 
киселинно или основно pH, като белина, или 
абразивни продукти за почистване на уреда.

• Избършете външната повърхност на продукта с 
мека влажна кърпа, за да отстраните петната, но 
избягвайте да използвате абразивни инструменти за 
почистване, тъй като те ще надраскат продукта. Не 
използвайте почистващи препарати с алкохол или 
разтворители.

• По време на варенето може да се появят капки вода в 
зоната над чинията за капково напояване или плота. 
За да контролирате капенето, избърсвайте мястото с 
чиста, суха кърпа след всяка употреба на продукта.

• Устройството за кафе, резервоарът за вода, 
резервоарът за мляко, тавичката за капки, плочата 
за капки, вътрешната тавичка за капки, контейнерът 
за събиране на остатъци и вратата не могат да се 
поставят в съдомиялна машина за почистване.

• Водата в тарелката за капково напояване и тавата 
за капково напояване, както и утайката от кафе във 
вътрешната тава за капково напояване и контейнера 
за събиране на остатъци трябва да се изпразнят и да 
се почистят добре.

• Почистете частите, като следвате описанието 
и действията по-долу. Проверете в таблицата 
обичайното време за почистване.

Разглобяеми части Кога да почиствате



Контейнер за 
събиране на 
остатъци

За кафе еспресо, лате и 
капучино за една чаша 
провеждайте веднъж на всеки 
8 цикъла на приготвяне.
За двойна чаша еспресо, 
правете това веднъж на всеки 
4 цикъла на приготвяне.
Препоръчва се да го 
почистите още същия ден, ако 
не е използван дълго време. 

Блок за кафе

За кафе еспресо, лате и 
капучино за една чаша 
провеждайте веднъж на всеки 
8 цикъла на приготвяне.
За двойна чаша еспресо, 
правете това веднъж на всеки 
4 цикъла на приготвяне.
Препоръчва се да го 
почистите още същия ден, ако 
не е използван дълго време. 

Резервоар за вода Веднъж седмично

Резервоар за мляко
След всяка употреба или при 
завършване на млякото, ако 
се съхранява в хладилник

Пенообразувател за 
мляко След всяка употреба

Тавичка за оттичане
Изпразвайте тавата за капки 
всеки ден и я почиствайте 
веднъж седмично.

Мелница Почиствайте го веднъж 
седмично

Фиксирани части Кога да почиствате

Канал за дозиране 
на прах

Проверявайте го веднъж 
седмично

Основа за варене Проверявайте го веднъж 
седмично

Скоба за системата 
за пивоварство

Проверявайте го веднъж 
седмично

КАК ДА ПОЧИСТИТЕ КОНТЕЙНЕРА ЗА СЪБИРАНЕ 
НА ОСТАТЪЦИ
• Отворете вратата. Извадете контейнера за събиране 
на остатъци от машината. 

• Изпразнете шайбата за кафе в контейнера за 
събиране на остатъци и я изплакнете под чешмяната 
вода.

• Монтирайте контейнера за събиране на остатъци в 
уреда.

• Затворете вратата и почистването е завършено.

КАК ДА ПОЧИСТИТЕ УРЕДА ЗА КАФЕ
• Отворете вратата и извадете устройството за кафе.
• Изплакнете уреда за кафе под чешмяната вода.
• Монтирайте уреда за кафе в уреда.
• Затворете вратата и почистването е завършено.

КАК ДА ПОЧИСТИТЕ РЕЗЕРВОАРА ЗА ВОДА
• Извадете резервоара за вода от кафемашината.
• Изплакнете резервоара за вода под чешмяната вода.

КАК ДА ПОЧИСТИТЕ РЕЗЕРВОАРА ЗА МЛЯКО
• След всяка употреба изваждайте свързващата тръба 
от уреда.

• Изплакнете резервоара за мляко под чешмяна вода.
• Съхранявайте добре резервоара за мляко след 
почистването му.

КАК ДА ПОЧИСТИТЕ ПЕНООБРАЗУВАТЕЛЯ ЗА 
МЛЯКО
• Свалете капака на отвора за кафе и извадете 
пенообразувателя от отвора за кафе.

• Изплакнете пенообразувателя под чешмяната вода.
• Инсталирайте добре пенообразувателя за мляко и се 
уверете, че частта с щепсела е отляво.

• Монтирайте капака на изхода за кафе и почистването 
е завършено.

КАК ДА ПОЧИСТВАТЕ ТАВАТА ЗА КАПКИ
• Извадете тавата за капки.
• Добавете малко почистващ разтвор и изплакнете 
тавата за капките под чешмяната вода. След това го 
подсушете с кърпа. 

• След почистването монтирайте отново тавата за 
капки.

КАК ДА ПОЧИСТИТЕ МЕЛНИЦАТА
• След като изпразните резервоара за кафе на зърна 
с бутона за ръчно изпразване на кафе на зърна (3), 
изхвърлете смляното кафе:

 - Преместете копчето за настройка на смилането по 
посока, обратна на часовниковата стрелка.
 - Извадете вътрешния шлифовъчен диск по посока, 
обратна на часовниковата стрелка.
 - Почистете мелещия диск с четката за почистване 
и изпразнете смляното кафе в пролуката.
 - Почистете камерата за смилане с четката за 
почистване.



• Не поставяйте шлифовъчния диск и отново поставете 
добре копчето за настройка на шлифоването на 
мястото му.

• Натиснете бутона на мелничката.
• Оставете мелницата да работи, за да се отстрани 
останалият прах в камерата за смилане (моля, 
повторете действието на стъпки 3 и 4, ако е останал 
прах за кафе).

• Преместете копчето за настройка на смилането по 
посока, обратна на часовниковата стрелка. 

• Монтирайте шлифовъчния диск по посока на 
часовниковата стрелка.

• Нагласете копчето за настройка на смилането по 
посока на часовниковата стрелка и почистването е 
завършено.

КАК ДА ПОЧИСТИТЕ СКОБАТА НА СИСТЕМАТА ЗА 
ВАРЕНЕ НА БИРА
• Когато уредът е включен, задръжте и натиснете 
клавиша за ръчно почистване (4.1) и двойна чаша 
еспресо (4.7) за 1 секунда, за да влезете в режим за 
почистване на мъртвия ъгъл зад уреда за кафе.

• След като влезете във функцията за почистване 
на уреда за кафе, уредът за кафе се премества на 
дъното.

• След като вратата за приготвяне на кафе се отвори 
(уредът остава в състояние на безопасна защита), 
мъртвият ъгъл на уреда за кафе може да се почисти.

• След почистване затворете вратата за варене.
• Задръжте и натиснете клавиша за ръчно почистване 
(4.1) и двойна чаша еспресо (4.7) за 1 секунда, за да 
излезете от функцията за почистване.

КАК ДА ПОЧИСТИТЕ КАНАЛА ЗА ДОЗИРАНЕ НА 
ПРАХ
• Задръжте и натиснете едновременно клавиша 
за изпразване на кафе на зърна (3) и клавиша 
за еднократна чаша еспресо (4.8) за 0,2 секунди. 
Съответните им индикатори мигат и вратата се 
отваря.

• Отворете вратата и разхлабете смляното кафе в 
канала за подаване на енергия с помощта на четката 
за почистване, след което затворете вратата, когато 
падне смляно кафе.

• Задръжте и натиснете отново едновременно клавиша 
за изпразване на кафе на зърна (3) и клавиша за 
еспресо за една чаша (4.8) за поне 0,1 секунди, след 
което съответните индикатори угасват и вратата се 
затваря.

КАК ДА ПОЧИСТИТЕ РЪЧНО СИСТЕМАТА ЗА 
ВАРЕНЕ И СИСТЕМАТА ЗА РАЗПЕНВАНЕ
• Напълнете резервоара за вода с подходящо 
количество вода със стайна температура, което не 
трябва да превишава нивото на водата MAX, след 
което затворете капака на резервоара за вода.

• Поставете уреда за кафе в камерата за приготвяне 
на кафе на уреда, след което затворете вратата на 
камерата за приготвяне на кафе.

• Поставете тавичката за капки върху тавата за капки 
и след това поставете контейнер върху тавичката за 
капки.

• Активирайте функцията за ръчно почистване, за 
да почистите системата за варене и канала за 
разпенване на млякото. След загряването всички 
функционални индикатори светват постоянно и 
уредът преминава в режим на готовност. Задръжте 
и натиснете ръчното почистване (4.1) за поне 0,2 
секунди. Уредът ще премине към процес на ръчно 
почистване.

ЗАБЕЛЕЖКА: Ако трябва да почистите канала 
за размразяване на млякото, моля, монтирайте 
резервоара за мляко и напълнете резервоара за 
мляко с чиста домашна вода вместо с мляко. Ако 
не се налага да почиствате канала за разпенване 
на мляко, моля, затворете добре щепсела на 
пенообразувателя.

• След почистване уредът автоматично преминава в 
режим на готовност.

• Отворете вратата на камерата за приготвяне на 
кафе и почистете утайката от кафе в системата за 
приготвяне на кафе с четката за почистване.

КАК ДА СЕ СПРАВИТЕ С ВАРОВИКОВИТЕ 
ОТЛАГАНИЯ
• Уредът трябва да се почисти от котлен камък, 
когато индикаторите за гореща вода (4.3) и ръчно 
почистване (4.1) мигат едновременно.

• Напълнете резервоара за вода с вода и дескалер 
до нивото MAX, както е посочено на резервоара 
за вода. Спазвайте инструкциите на продукта за 
отстраняване на котлен камък, за да разберете какво 
е необходимото съотношение между вода и дескалер. 
Можете също така да използвате лимонена киселина 
вместо почистващ препарат (сто части вода и три 
части лимонена киселина). 

• Поставете контейнер с течност върху плочата за 
капки.

• Задръжте и натиснете едновременно бутона за 
гореща вода (4.3) и бутона за ръчно почистване 
(4.1) за 1 секунда и уредът ще започне процедура за 
отстраняване на котлен камък.



• Цялата процедура по отстраняване на котлен камък 
трае около 10 минути. Индикаторите на функциите 
мигат бавно отляво надясно.

• След приключване на почистването от котлен 
камък индикаторите за гореща вода (4.3) и за ръчно 
почистване (4.1) спират да мигат.

ЗАБЕЛЕЖКА: Номерът на цикъла на варене на кафе 
ще бъде занулен и преизчислен след приключване на 
пълното отстраняване на котлен камък. А сигналът 
за отстраняване на котлен камък ще се появи, когато 
уредът отново приготви 500 цикъла кафе.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
Проблем Причина Решение
Индикаторът за зареждане (2.2) 
мига.

В резервоара за вода липсва вода. Напълнете резервоара за вода с 
вода.
Ако проблемът не може да бъде 
разрешен, свържете се със 
сервизния отдел.

Предупредителният индикатор 
(2.4) мига.

Копчето за настройка на 
смилането, вратата и вътрешната 
тавичка за капки не са добре 
монтирани на мястото си.

Монтирайте на място копчето за 
настройка на смилането, вратичката 
и вътрешната тавичка за капки.
Ако проблемът не може да бъде 
разрешен, свържете се със 
сервизния отдел.

Предупредителният индикатор 
(2.4) светва постоянно.

Устройството за кафе или 
вътрешната тавичка за капки не са 
добре монтирани на мястото си.

Монтирайте добре устройството за 
кафе или вътрешната тавичка за 
капки на мястото им.
Ако проблемът не може да бъде 
разрешен, свържете се със 
сервизния отдел.

Индикаторът за липса на кафе на 
зърна (2.1) светва постоянно.

В кутията за кафе липсват кафени 
зърна.

Напълнете кутията за кафе на зърна 
с кафе на зърна и след това пуснете 
кафемашината, за да приготви 
кафе. Тогава предупреждението за 
липса на кафе на зърна може да 
бъде отменено.

Индикаторът за пълно количество 
остатъци (2.5) светва постоянно.

Контейнерът за събиране на 
остатъци трябва да се почисти.

Извадете контейнера за събиране 
на остатъци и вътрешната тава 
за капки, за да ги почистите. След 
2 секунди индикаторът за пълно 
количество остатъци (2.5) се 
изключва. 
Ако проблемът не може да бъде 
разрешен, свържете се със 
сервизния отдел.

Индикаторът за почистване 
на уреда за кафе (2.3) светва 
постоянно.

Устройството за кафе трябва да се 
почисти.

Извадете уреда за кафе, за да 
го почистите. След 2 секунди 
индикаторът за почистване на уреда 
за кафе (2.3) се изключва.
Ако проблемът не може да бъде 
разрешен, свържете се със 
сервизния отдел.

Индикаторът за една чаша 
еспресо (4.8) и предупредителният 
индикатор (2.4) мигат 
едновременно. 

Двигателят за смилане не работи 
нормално. 

Изключете уреда и го стартирайте 
отново.
Ако проблемът не може да бъде 
разрешен, свържете се със 
сервизния отдел.



Проблем Причина Решение
Индикаторът за липса на кафе на 
зърна (2.1) и предупредителният 
индикатор (2.4) мигат 
едновременно. 

Това означава, че уредът е 
извършил непрекъснато смилане 
на кафе на зърна в продължение 
на 16 цикъла, като времето за 
всяко смилане е по-малко от 5 
минути. След това системата за 
смилане се охлажда принудително 
в продължение на 5 минути. По 
това време всички функции са 
невалидни. 

Уредът ще почине в продължение 
на 5 минути или ще изключите уреда 
и ще го стартирате отново. 
2. Ако проблемът не може да 
бъде разрешен, свържете се със 
сервизния отдел.

Индикаторът за гореща вода (4.3) 
и предупредителният индикатор 
(2.4) мигат едновременно. 

Дебитомерът няма сигнал и 
дозирането на вода е необичайно.

Напълнете резервоара за вода с 
вода. 
Ако проблемът не може да бъде 
разрешен, свържете се със 
сервизния отдел. 

Индикаторът за лате (4.4) и 
предупредителният индикатор (2.4) 
мигат едновременно. 

Нагревателният елемент няма 
сигнал и двигателят за варене не 
работи нормално.

Изключете уреда и го стартирайте 
отново. 
Ако проблемът не може да бъде 
разрешен, свържете се със 
сервизния отдел.

Кремът не е богат. Смляното кафе е твърде едро. Завъртете копчето за настройка 
на смилането по посока на 
часовниковата стрелка, за да 
изберете подходящата настройка.

Използваният вид кафе на зърна е 
неправилен.

Използвайте кафе на зърна, които 
са подходящи за приготвяне на 
еспресо.

Кафето излиза бавно или се 
изсипва на капки.

Смляното кафе е твърде фино. Завъртете копчето за настройка 
на смилането обратно на 
часовниковата стрелка, за да 
изберете подходящата настройка.

От отвора за кафе не излиза кафе. Изходът за кафе е блокиран. Почистете отвора за кафе с клечка 
за зъби.

Машината не може да се активира. Щепселът не е свързан добре на 
мястото си.

Свържете щепсела за захранване 
към главното захранване на 
машината.

Източникът на захранване не е 
свързан добре.

Свържете източника на захранване 
на машината.

Бутонът за включване/изключване 
не е включен.

Включете бутона за включване/
изключване.

Устройството за кафе не може да 
се отстрани.

Машината не е изключена 
правилно.

Изключете машината и след 
това я включете отново, за да 
се нулира устройството за кафе. 
Моля, свържете се с отдела за 
следпродажбено обслужване, 
ако проблемът не може да бъде 
разрешен.

Блокът за кафе е блокиран. Свържете се с отдела за 
следпродажбено обслужване.



Проблем Причина Решение
Млечната пяна е твърде голяма 
или се разпръсква от изхода за 
мляко.

Млякото не е достатъчно студено 
или използваното мляко не е 
подходящо за разпенване.

Препоръчително е температурата на 
млякото да е 5-10°, а съдържанието 
на протеини в млякото да е поне 3%.

Пенообразувателят за мляко е 
твърде мръсен.

Почистете пенообразувателя за 
мляко.

Индикаторът за пълни остатъци 
и индикаторът за почистване на 
уреда за кафе светват.

Можете да изпразните контейнера 
за събиране на остатъци и да 
почистите устройството за кафе, 
когато кафемашината е изключена.

Моля, винаги изпразвайте 
контейнера за събиране на остатъци 
и почиствайте устройството за кафе, 
когато кафемашината е включена. И 
ги инсталирайте отново, след като 
изчакате поне 3 секунди.

Контейнерът за събиране на 
остатъци не е пълен, но машината 
ви подканя да изпразните 
контейнера за събиране на 
остатъци или да почистите 
устройството за кафе.

Броячът не се нулира след 
изпразване на контейнера за 
събиране на остатъци или 
почистване на уреда за кафе.

След като смените контейнера за 
събиране на остатъци или уреда 
за кафе, винаги изчаквайте около 3 
секунди, за да се нулира броячът. 
Винаги изпразвайте контейнера за 
събиране на остатъци и почиствайте 
устройството за кафе, когато 
кафемашината е включена. Броячът 
няма да се нулира, ако контейнерът 
за събиране на остатъци се 
изпразни или блокът за кафе се 
почисти, когато кафемашината е 
изключена. 

Кафемашината може да смила 
кафе на зърна, но от нея не излиза 
кафе.

Моля, проверявайте дълбоко 
изпечените кафеени зърна за 
наличие на масло на повърхността. 
Каналът за дозиране на праха 
ще бъде блокиран, ако кафените 
зърна са навлажнени или по 
повърхността им има твърде много 
масло.

Задръжте и натиснете 
едновременно клавиша за 
изпразване на кафе на зърна (3) и 
клавиша за еспресо за една чаша 
(4.8) за 2 секунди. Вратата се отваря 
и съответните индикатори мигат. 
След като вратата се отвори, 
разхлабете смляното кафе в канала 
за подаване на енергия с помощта 
на четката за почистване и след 
това затворете вратата, когато 
смляното кафе падне надолу. 
След това задръжте и натиснете 
отново клавиша за изпразване на 
кафе на зърна (3) и клавиша за 
еспресо за една чаша (4.8) за поне 
0,3 секунди, съответните индикатори 
угасват и вратата се затваря.

Кафемашината издава силен шум. Нормално е кафемашината да 
издава шум по време на работа.

 Ако кафемашината започне да 
издава друг вид шум, смажете 
системата за приготвяне на 
кафе и се свържете с отдела за 
следпродажбено обслужване.



مشكلة سبب حل

يمكن لآلة القهوة طحن حبوب القهوة ، لكن لا 
تخرج قهوة.

يرجى التحقق من حبوب البن المحمصة بعمق بحثاً عن 
الزيت الموجود على السطح. سيتم حظر قناة توزيع 

المسحوق إذا كانت حبوب القهوة مبللة أو كان هناك 
الكثير من الزيت على السطح.

اضغط مع الاستمرار على مفتاح إفراغ حبوب القهوة 
)3( ومفتاح الكوب الواحد )4.8( لمدة 2،2 ثانية في نفس 

الوقت. يتم فتح الباب ، وتومض المؤشرات المقابلة. 
بعد فتح الباب ، قم بفك البن المطحون في قناة توزيع 
الطاقة بفرشاة التنظيف ، ثم أغلق الباب عند سقوط 

البن المطحون. 
اضغط مع الاستمرار على مفتاح تفريغ حبوب القهوة )3( 

ومفتاح الكوب الواحد )4.8( في نفس الوقت مرة أخرى 
لمدة 0،3 ثانية على الأقل ، ثم تنطفئ المؤشرات المقابلة 

، ويغلق الباب.

تصُدر آلة القهوة ضوضاء كبيرة. من الطبيعي أن تصُدر آلة صنع القهوة ضوضاء أثناء 
التشغيل.

 إذا بدأت آلة القهوة في إصدار نوع آخر من الضوضاء 
، فيرجى تشحيم نظام التخمير والاتصال بقسم ما بعد 

البيع.



مشكلة سبب حل

يومض الكوب الواحد من الإسبريسو )4.8( ومؤشر 
التحذير )2.4( في نفس الوقت. 

محرك الطحن لا يعمل بشكل طبيعي.  أوقف تشغيل الجهاز وأعد تشغيله.
يرجى الاتصال بقسم الخدمة إذا تعذر حل المشكلة.

يومض مؤشر No coffee bean (2.1( ومؤشر التحذير 
)2.4( في نفس الوقت. 

هذا يعني أن الجهاز قد أجرى طحن حبوب البن لمدة 
16 دورة متواصلة ، والوقت لكل عملية طحن أقل من 

5 دقائق. وبعد ذلك ، سيتم إجبار نظام الطحن على 
التبريد لمدة 5 دقائق. في ذلك الوقت ، جميع الوظائف 

غير صالحة. 

سيستريح الجهاز لمدة 5 دقائق أو يقوم بإيقاف تشغيله 
وإعادة تشغيله. 

2. يرجى الاتصال بقسم الخدمة إذا تعذر حل المشكلة.

يومض مؤشر الماء الساخن )4.3( ومؤشر التحذير )2.4( 
في نفس الوقت. 

لا يحتوي مقياس التدفق على إشارة ، كما أن توزيع 
المياه غير طبيعي.

املأ خزان المياه بالماء. 
يرجى الاتصال بقسم الخدمة إذا تعذر حل المشكلة. 

يومض مؤشر Latte (4.4( ومؤشر التحذير )2.4( في 
نفس الوقت. 

لا توجد إشارة لعنصر التسخين ، ولا يعمل محرك 
التخمير بشكل طبيعي.

أوقف تشغيل الجهاز وأعد تشغيله. 
يرجى الاتصال بقسم الخدمة إذا تعذر حل المشكلة.

الكريم ليس غنيا. البن المطحون خشن جدا. أدر مفتاح إعداد الطحن في اتجاه عقارب الساعة لتحديد 
الإعداد المناسب.

نوع حبة البن المستخدم خاطئ. استخدم حبوب القهوة المناسبة لتخمير الإسبريسو.

تخرج القهوة ببطء أو تخرج بالتنقيط. البن المطحون ناعم جدا. أدر مقبض إعداد الطحن عكس اتجاه عقارب الساعة 
لتحديد الإعداد المناسب.

القهوة لا تخرج من مأخذ القهوة. منفذ القهوة مسدود. نظف مخرج القهوة باستخدام عود أسنان.

الجهاز لا يمكن تنشيطه. لم يتم توصيل قابس الطاقة جيدًا في مكانه. قم بتوصيل قابس الطاقة بمصدر الطاقة الرئيسي للجهاز.

مصدر الطاقة غير متصل بشكل جيد. قم بتوصيل مصدر طاقة الجهاز.

لم يتم تشغيل زر التشغيل / الإيقاف. قم بتشغيل زر التشغيل / الإيقاف.

لا يمكن إزالة وحدة القهوة. لم يتم إيقاف تشغيل الجهاز بشكل صحيح. قم بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله مرة أخرى لإعادة 
ضبط وحدة القهوة. يرجى الاتصال بقسم ما بعد البيع 

إذا تعذر حل المشكلة.

وحدة القهوة مسدودة. اتصل بقسم ما بعد البيع.

رغوة الحليب كبيرة جدًا أو يتم رشها من مخرج 
الحليب.

الحليب ليس باردًا بدرجة كافية أو الحليب المستخدم 
غير مناسب للزبد.

يوصى بأن تكون درجة حرارة الحليب 10-5 درجات وأن 
يكون محتوى بروتين الحليب ٪3 على الأقل.

جهاز إزباد الحليب متسخ للغاية. نظف صانعة رغوة الحليب.

يضيء كل من مؤشر البقايا الكاملة ومؤشر تنظيف 
وحدة القهوة.

يمكنك تفريغ حاوية جمع البقايا وتنظيف وحدة 
القهوة عند إيقاف تشغيل آلة القهوة.

يرجى دائماً إفراغ حاوية جمع البقايا وتنظيف وحدة 
القهوة عند تشغيل آلة القهوة. وقم بتثبيتها مرة أخرى 

بعد الانتظار لمدة 3 ثوانٍ على الأقل.

حاوية جمع البقايا ليست ممتلئة ، ولكن الآلة تطالبك 
بإفراغ حاوية جمع البقايا أو تنظيف وحدة القهوة.

لا تتم إعادة ضبط العداد بعد إفراغ حاوية جمع البقايا 
أو تنظيف وحدة القهوة.

بعد استبدال حاوية جمع البقايا أو وحدة القهوة ، انتظر 
دائماً حوالي 3 ثوانٍ لإعادة ضبط العداد إلى الصفر. قم 
دائماً بإفراغ حاوية جمع البقايا وتنظيف وحدة القهوة 
عند تشغيل آلة القهوة. لن يتم إعادة ضبط العداد في 

حالة إفراغ حاوية جمع البقايا أو تنظيف وحدة القهوة 
عند إيقاف تشغيل آلة القهوة. 



بعد التنظيف ، أغلق باب التخمير. •

اضغط مع الاستمرار على مفتاح التنظيف اليدوي )4.1( وكوب مزدوج من  •
الإسبريسو )4.7( لمدة ثانية واحدة للخروج من وظيفة التنظيف.

كيفية تنظيف قناة توزيع المسحوق

اضغط مع الاستمرار على مفتاح إفراغ حبوب القهوة )3( ومفتاح الكوب الواحد  •
)4.8( لمدة 0،2 ثانية في نفس الوقت. تومض المؤشرات المقابلة ، ويفتح الباب.

افتح الباب وفك البن المطحون في قناة توزيع الطاقة بفرشاة التنظيف ، ثم أغلق  •
الباب عند سقوط البن المطحون.

اضغط مع الاستمرار على مفتاح تفريغ حبوب القهوة )3( ومفتاح الكوب الواحد  •
)4.8( في نفس الوقت مرة أخرى لمدة 0،1 ثانية على الأقل ، ثم تنطفئ المؤشرات 

المقابلة ، ويغلق الباب.

كيفية تنظيف نظام التخمير ونظام الرغوة يدويًا

املأ خزان المياه بكمية مناسبة من الماء بدرجة حرارة الغرفة بحيث لا تتجاوز الحد  •
الأقصى لمستوى المياه ، ثم أغلق غطاء خزان المياه.

قم بتركيب وحدة القهوة في حجرة التخمير بالجهاز ثم أغلق باب حجرة التخمير. •

ضع لوح التنقيط على صينية التنقيط ثم ضع الحاوية على لوح التنقيط. •

قم بتنشيط وظيفة التنظيف اليدوي لتنظيف نظام التخمير وقناة صنع رغوة  •
الحليب. بعد التسخين المسبق ، تضيء جميع المؤشرات الوظيفية بقوة ، ويدخل 

الجهاز في وضع الاستعداد. استمر في الضغط على زر التنظيف اليدوي )4.1( لمدة 0،2 
ثانية على الأقل. سيدخل الجهاز في عملية التنظيف اليدوي.

ملحوظة: إذا كنت بحاجة إلى تنظيف قناة رغوة الحليب ، فيرجى تركيب خزان 
الحليب وملء خزان الحليب بالماء النظيف المنزلي بدلاً من الحليب. إذا لم تكن 

بحاجة إلى تنظيف قناة رغوة الحليب ، يرجى إغلاق سدادة جهاز إزباد الحليب 
جيدًا في مكانه.

بعد التنظيف ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

افتح باب حجرة التخمير ونظف القهوة المطحونة في نظام التخمير بفرشاة  •
التنظيف.

كيفية التعامل مع التساؤلات المحدودة

يحتاج الجهاز إلى إزالة الترسبات عندما يومض مؤشرا الماء الساخن )4.3( والتنظيف  •
اليدوي )4.1( في نفس الوقت.

املأ خزان المياه بالماء ومزيل الترسبات حتى المستوى الأقصى كما هو موضح في  •
خزان المياه. اتبع تعليمات منتج إزالة الترسبات لمعرفة النسبة بين الماء: أداة إزالة 
الترسبات المطلوبة. يمكنك أيضًا استخدام حامض الستريك بدلاً من مزيل الترسبات 

)مائة جزء من الماء وثلاثة أجزاء من حامض الستريك(. 

ضع وعاء سائل على لوح التنقيط. •

امسك واضغط على الماء الساخن )4.3( والتنظيف اليدوي )4.1( لمدة ثانية واحدة  •
في نفس الوقت ، ويبدأ الجهاز في إجراء إزالة الترسبات.

تستغرق عملية إزالة الترسبات الكلسية حوالي 10 دقائق. تومض مؤشرات الوظيفة  •
ببطء من اليسار إلى اليمين.

بعد اكتمال إزالة الترسبات ، يتوقف مؤشر الماء الساخن )4.3( والتنظيف اليدوي  •
)4.1( عن الوميض.

ملحوظة: سيتم تخفيض عدد دورة تخمير القهوة إلى الصفر وسيعاد عده بعد 
الانتهاء من إزالة الترسبات الكلسية بالكامل. وستظهر مطالبة إزالة الترسبات الكلسية 

عندما يقوم الجهاز بتخمير 500 دورة من القهوة بشكل تراكمي مرة أخرى.

استكشاف الأخطاء وإصلاحها

مشكلة سبب حل

يومض مؤشر إعادة التعبئة )2.2(. خزان المياه يفتقر إلى الماء. أعد ملء خزان المياه بالماء.
يرجى الاتصال بقسم الخدمة إذا تعذر حل المشكلة.

يومض مؤشر التحذير )2.4(. مقبض ضبط الطحن والباب وصينية التنقيط الداخلية 
غير مثبتة جيدًا في مكانها.

قم بتثبيت مقبض إعداد الطحن والباب وصينية التنقيط 
الداخلية في مكانها جيدًا.

يرجى الاتصال بقسم الخدمة إذا تعذر حل المشكلة.

يضيء مؤشر التحذير )2.4( بقوة. لم يتم تركيب وحدة القهوة أو صينية التنقيط الداخلية 
في مكانها جيدًا.

لم يتم تركيب وحدة القهوة أو صينية التنقيط الداخلية 
في مكانها جيدًا.

يرجى الاتصال بقسم الخدمة إذا تعذر حل المشكلة.

يضيء مؤشر No bean (2.1( بقوة. صندوق حبوب القهوة يفتقر إلى حبوب البن. املأ صندوق حبوب القهوة بحبوب القهوة ثم قم 
بتشغيل آلة القهوة لتحضير القهوة. ثم يمكن إلغاء 

التحذير بعدم تناول حبوب القهوة.

يضيء مؤشر بقايا الطعام )2.5( بقوة. يجب تنظيف حاوية جمع البقايا. قم بإزالة حاوية جمع البقايا وصينية التنقيط الداخلية 
للتنظيف. بعد ثانيتين ، ينطفئ مؤشر البقايا الكاملة 

 .)2.5(
يرجى الاتصال بقسم الخدمة إذا تعذر حل المشكلة.

يضيء مؤشر تنظيف وحدة القهوة )2.3( بقوة. يجب تنظيف وحدة القهوة. قم بإزالة وحدة القهوة للتنظيف. بعد ثانيتين ، ينطفئ 
مؤشر تنظيف وحدة القهوة )2.3(.

يرجى الاتصال بقسم الخدمة إذا تعذر حل المشكلة.



يجب تفريغ الماء الموجود في لوحة التنقيط وصينية التنقيط ، وكذلك القهوة  •
المطحونة في صينية التنقيط الداخلية وحاوية تجميع البقايا ، وتنظيفها جيدًا.

قم بتنظيف الأجزاء باتباع الوصف والتشغيل أدناه. تحقق في الجدول من التوقيت  •
المعتاد لعمليات التنظيف.

أجزاء قابلة للفصل متى تنظف

حاوية لجمع المخلفات

بالنسبة لكوب واحد من الإسبريسو واللاتيه 
والكابتشينو ، قم بإجراء مرة واحدة كل 8 

دورات تخمير.
للحصول على كوب مزدوج من الإسبريسو ، قم 

بإجراء مرة واحدة كل 4 دورات تخمير.
يوصى بتنظيفه في نفس اليوم إذا لم يتم 

استخدامه لفترة طويلة. 

وحدة القهوة

بالنسبة لكوب واحد من الإسبريسو واللاتيه 
والكابتشينو ، قم بإجراء مرة واحدة كل 8 

دورات تخمير.
للحصول على كوب مزدوج من الإسبريسو ، قم 

بإجراء مرة واحدة كل 4 دورات تخمير.
يوصى بتنظيفه في نفس اليوم إذا لم يتم 

استخدامه لفترة طويلة. 

خزان المياه مره كل أسبوع

خزان الحليب
بعد كل استخدام ، أو الانتهاء من الحليب إذا 

تم تخزينه في الثلاجة

جهاز إزباد الحليب بعد كل استخدام

صينية بالتنقيط
أفرغ صينية التنقيط كل يوم ونظفها مرة 

كل أسبوع.

طاحونة نظفه مرة كل أسبوع

الأجزاء الثابتة متى تنظف

قناة توزيع المسحوق تحقق منه مرة في الأسبوع

قاعدة التخمير تحقق منه مرة في الأسبوع

قوس نظام التخمير تحقق منه مرة في الأسبوع

كيفية تنظيف حاوية جمع المخلفات

افتح الباب. قم بإزالة حاوية جمع البقايا من الجهاز.  •

أفرغ قرص القهوة في وعاء جمع البقايا واشطفها تحت ماء الصنبور. •

قم بتركيب حاوية جمع البقايا في الجهاز. •

أغلق الباب واكتمل التنظيف. •

كيفية تنظيف وحدة القهوة

افتح الباب وأخرج وحدة القهوة. •

اشطف وحدة القهوة تحت ماء الصنبور. •

ركب وحدة القهوة في الجهاز. •

أغلق الباب واكتمل التنظيف. •

كيفية تنظيف خزان المياه

قم بإزالة خزان المياه من ماكينة القهوة. •

اشطف خزان المياه تحت ماء الصنبور. •

كيفية تنظيف خزان الحليب

قم بإزالة أنبوب التوصيل من الجهاز بعد كل استخدام. •

اشطف خزان الحليب تحت ماء الصنبور. •

قم بتخزين خزان الحليب جيدًا بعد التنظيف. •

كيفية تنظيف رغوة الحليب

قم بإزالة غطاء مخرج القهوة وقم بإزالة رغوة الحليب من مخرج القهوة. •

اشطف رغوة الحليب تحت ماء الصنبور. •

قم بتركيب جهاز إزباد الحليب جيدًا ، وتأكد من إبقاء الجزء الذي يحتوي على  •
القابس على اليسار.

قم بتركيب غطاء مخرج القهوة ، واكتمل التنظيف. •

كيفية تنظيف صينية التنقيط

قم بإزالة صينية التنقيط. •

أضف بعضًا من محلول التنظيف واشطف صينية التنقيط تحت ماء الصنبور. ثم  •
جففها بقطعة قماش. 

بعد التنظيف ، قم بتثبيت درج التنقيط مرة أخرى. •

كيفية تنظيف المطحنة

بعد إفراغ خزان حبوب القهوة باستخدام زر إفراغ حبة البن يدوياً )3( ، تخلص  •
من البن المطحون:

قم بإزالة مقبض ضبط الطحن عكس اتجاه عقارب الساعة.- 
قم بإزالة عجلة الطحن الداخلية عكس اتجاه عقارب الساعة.- 
نظف عجلة الطحن بفرشاة التنظيف وأفرغ البن المطحون من الفجوة.- 
نظف حجرة الطحن بفرشاة التنظيف.- 

لا تقم بتركيب عجلة الطحن ، وقم بتثبيت مقبض ضبط الطحن جيدًا في مكانه  •
مرة أخرى.

اضغط على الزر الموجود على المطحنة. •

دع المطحنة تستمر في العمل لإزالة المسحوق المتبقي في حجرة الطحن )يرجى  •
تكرار الخطوات 3 و 4 إذا كان هناك مسحوق قهوة متبقي(.

قم بإزالة مقبض ضبط الطحن عكس اتجاه عقارب الساعة.  •

قم بتثبيت عجلة الطحن في اتجاه عقارب الساعة. •

قم بتثبيت مقبض إعداد الطحن في اتجاه عقارب الساعة ، واكتمل التنظيف. •

كيفية تنظيف شريحة نظام التخمير

عند تشغيل الجهاز ، اضغط مع الاستمرار على مفتاح التنظيف اليدوي )4.1(  •
وكوب مزدوج من الإسبريسو )4.7( لمدة ثانية واحدة للدخول في وضع تنظيف 

الزاوية الميتة ، خلف وحدة القهوة.

بعد الدخول إلى وظيفة تنظيف وحدة القهوة ، تتحرك وحدة القهوة إلى الأسفل. •

بعد فتح باب التخمير )يظل الجهاز في حالة الحماية الآمنة( ، يمكن تنظيف الزاوية  •
الميتة لوحدة القهوة.



التنظيف اليدوي

ضع وعاء ماء أسفل مخرج القهوة. •

اضغط على زر التنظيف اليدوي )4.1(. سيبدأ الجهاز في إجراء وظيفة التنظيف  •
اليدوي.

بعد التنظيف ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

اضغط على زر التنظيف اليدوي )4.1( مرة أخرى إذا كنت بحاجة إلى إلغاء  •
الوظيفة.

أفرغ حبوب القهوة المتبقية

ملحوظة: تسُتخدم هذه الوظيفة لإفراغ حبوب القهوة في صندوق حبوب القهوة. 
يرجى استخدامه بعناية لتجنب الهدر. بهذه الطريقة ، يمكنك التأكد من تغيير 
حبوب القهوة مع ترك أقل قدر ممكن من البقايا على المطحنة وخزان حبوب 

القهوة. 

اضغط على زر تفريغ حبة البن )3(. سيبدأ الجهاز في إجراء وظيفة إفراغ حبوب  •
القهوة. في ذلك الوقت ، يضيء مؤشر زر إفراغ حبة البن )3( بقوة بينما تنطفئ 

المؤشرات الوظيفية الأخرى.

قم بإزالة حاوية جمع البقايا وإفراغ البن المطحون فيها. •

بعد العمل ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

أثناء الوظيفة ، اضغط على زر إفراغ حبة البن لمدة 0،3 ثانية على الأقل إذا كنت  •
بحاجة إلى إلغاء الوظيفة.

ملحوظة: تستمر وظيفة إفراغ حبوب القهوة لمدة 15 ثانية فقط في كل مرة. يرجى 
تكرار العملية المذكورة أعلاه إذا كان هناك العديد من حبوب البن متبقية في 

صندوق حبوب القهوة.

وضع توفير الطاقة

اضغط على مفتاح الطاقة )1( لمدة 0،2 ثانية على الأقل ، ثم ينتقل الجهاز إلى  •
وضع السكون. في ذلك الوقت ، يتم إيقاف تشغيل جميع المؤشرات ، وتكون جميع 

الوظائف غير صالحة.

سينتقل الجهاز إلى وضع السكون إذا لم يكن هناك أي عملية خلال 28 دقيقة. في  •
ذلك الوقت ، يتم إيقاف تشغيل جميع المؤشرات وتكون جميع الوظائف غير صالحة.

أثناء وضع السكون ، اضغط على مفتاح الطاقة )1( لمدة 0،2 ثانية على الأقل ، ثم  •
سيقوم الجهاز بإجراء فحص ذاتي ، وتسخين مسبق ، والعودة إلى وضع الاستعداد.

ملحوظة: عندما يتم تشغيل الجهاز باستمرار ، اضغط مع الاستمرار على مفتاح 
الطاقة )1( لمدة 0،2 ثانية على الأقل لتنشيط الجهاز بعد أكثر من 4 ساعات ، وسيتم 

تنشيط وظيفة التنظيف التلقائي للجهاز.

ملحوظة: إذا تم إيقاف تشغيل الجهاز ، فسيتم تنشيط وظيفة التنظيف التلقائي بعد 
الضغط والضغط على مفتاح الطاقة )1( لمدة 0،2 ثانية على الأقل.

ملحوظة: يرجى الرجوع إلى قسم "وظائف التشغيل والشطف والتسخين المسبق" 
للحصول على التفاصيل.

اضبطي كمية توزيع القهوة وكمية توزيع الحليب

عملية ضبط كمية صرف القهوة:

عندما يتم توزيع القهوة من الجهاز ، استمر في الضغط على المفتاح الوظيفي  •
المحدد واضغط عليه لمدة ثانيتين ، وسوف يصدر صوت صفير ويومض المؤشر المقابل 

للمفتاح الوظيفي المحدد.

يدخل الجهاز في وضع ضبط كمية توزيع القهوة. بمجرد أن تصل القهوة في الكوب  •
إلى المستوى المطلوب ، حرر المفتاح الوظيفي المحدد ، ثم يتوقف الجهاز عن العمل ، 

ويتم حفظ كمية توزيع القهوة التي تم ضبطها حديثاً. 

نطاق كميات صرف القهوة على النحو التالي: •

كوب إسبرسو واحد: 100-30 مل- 
كوب إسبريسو مزدوج: 100-30 مل )× 2 مرات(- 
أمريكانو: 180-110 مل- 

عملية تحديد كمية صرف الحليب:

عندما يتخلص الحليب من الجهاز ، استمر في الضغط على مفتاح الوظيفة المحدد  •
واضغط عليه لمدة ثانيتين. يصدر الجرس صفيراً ، ويومض المؤشر المقابل لمفتاح 

وظيفي محدد.

يدخل الجهاز في وضع ضبط كمية توزيع الحليب. بمجرد أن يصل الحليب الموجود  •
في الكوب إلى المستوى المطلوب ، حرر مفتاح الوظيفة المحدد. يتوقف الجهاز عن 

العمل ، ويتم حفظ كمية توزيع الحليب التي تم ضبطها حديثاً. 

عملية ضبط كمية توزيع الحليب قابلة للتطبيق فقط لوظائف الكابتشينو واللاتيه. •

ونطاق مقادير صرف الحليب كالتالي: •

كابتشينو: قهوة: 100-30 مل + حليب: 40-10 ثانية - 
لاتيه: قهوة: 100-30 مل + حليب: 40-10 ثانية - 

اعدادات المصنع

أمسك واضغط على كوب واحد من الإسبريسو )4.8( وكوب مزدوج )4.7( لمدة  •
ثانيتين في نفس الوقت. ثم يتم استرداد جميع المعلمات إلى إعداد المصنع الافتراضي.

بمجرد الانتهاء من استخدام الجهاز

افصل الجهاز من التيار الكهربائي. •

حامي حراري للسلامة

يحتوي الجهاز على جهاز أمان يحمي الجهاز من الحرارة الزائدة. •

عندما يقوم الجهاز بتشغيل نفسه وإيقاف تشغيله بشكل متكرر لأسباب أخرى غير  •
التحكم في درجة الحرارة ، تحقق للتأكد من عدم وجود عوائق تمنع دخول الهواء أو 

طرده بشكل صحيح. 

إذا أوقف الجهاز نفسه ولم يقم بتشغيل نفسه مرة أخرى ، فافصله من مصدر  •
التيار الكهربائي وانتظر لمدة 15 دقيقة تقريبًا قبل إعادة الاتصال. إذا لم يبدأ الجهاز 

مرة أخرى ، فاطلب المساعدة الفنية المعتمدة.

تنظيف
افصل الجهاز عن التيار الكهربائي واتركه ليبرد قبل القيام بأي مهمة تنظيف. •

نظف الجهاز بقطعة قماش مبللة ببضع قطرات من سائل الغسيل ثم جففها. •

لا تستخدم المذيبات أو المنتجات ذات الأس الهيدروجيني الحمضي أو الأساسي ،  •
مثل مواد التبييض أو المنتجات الكاشطة لتنظيف الجهاز.

امسح السطح الخارجي للمنتج بقطعة قماش ناعمة مبللة لإزالة البقع ، لكن  •
تجنب استخدام أدوات التنظيف الكاشطة لأنها ستؤدي إلى خدش المنتج. لا تستخدم 

الكحول أو المنظفات المذيبة.

قد تتراكم قطرات الماء في المنطقة فوق لوح التنقيط أو سطح العمل أثناء التخمير.  •
للتحكم في التقطير ، امسح المنطقة بقطعة قماش نظيفة وجافة بعد كل استخدام 

للمنتج.

لا يمكن وضع وحدة القهوة وخزان المياه وخزان الحليب وصينية التنقيط ولوحة  •
التنقيط وصينية التنقيط الداخلية وحاوية جمع البقايا والباب في غسالة الأطباق 

للتنظيف.



بعد تخمير فنجان الإسبريسو المزدوج ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

أثناء العملية ، اضغط على زر الكوب المزدوج إسبرسو )4.7( مرة أخرى إذا كنت  •
بحاجة إلى إلغاء الوظيفة.

مشروب أمريكانو

ضع وعاء قهوة أسفل مخرج القهوة. •

افحص وتأكد من إغلاق قابس صانعة رغوة الحليب جيدًا في مكانه. •

اضغط على زر أمريكانو )4.6(. سيبدأ الجهاز في تحضير قهوة أمريكانو. سيضيء  •
مؤشر أمريكانو )4.6( بقوة أثناء عملية تخمير أمريكانو.

بعد تخمير أمريكانو ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

أثناء الوظيفة ، اضغط على زر americano (4.6( مرة أخرى إذا كنت بحاجة إلى  •
إلغاء الوظيفة.

نقع الكابتشينو

ضع كوب قهوة أسفل مخرج القهوة. •

املأ خزان الحليب بالكمية المناسبة من الحليب البارد. •

ملحوظة: يوصى بأن تكون درجة حرارة الحليب 10-5 درجةمئوية ، ويجب ألا يقل 
محتوى البروتين في الحليب عن 3٪.

ملحوظة: يجب ألا يتجاوز الحليب المملوء بخزان الحليب علامة MAX على خزان 
الحليب.

أدخل أنبوب الحليب جيدًا في مكانه كما هو موضح في قسم خزان الحليب في قسم  •
"قبل الاستخدام" من هذا الدليل. 

اضغط على زر الكابتشينو )4.5(. سيبدأ الجهاز في تحضير الكابتشينو.  •

بعد تخمير الكابتشينو ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

أثناء الوظيفة ، اضغط على زر cappuccino (4.5( مرة أخرى إذا كنت بحاجة إلى  •
إلغاء الوظيفة.

ملحوظة: بعد كل استخدام ، إذا كان لا يزال هناك حليب في خزان الحليب ، فيرجى 
تخزينه في الثلاجة ، ولكن يجب تنظيف أنبوب السيليكون وخلاط الحليب في الوقت 

المناسب ، كما هو موضح في قسم "التنظيف" من هذا الدليل. 

ملحوظة: يوصى باستخدام كوب مرتفع لمنع تناثر الحليب الرغوي. 

تابع تنظيف نظام رغوة الحليب ، كما هو موضح في قسم "التنظيف".  •

مشروب لاتيه 

ضع كوب قهوة أسفل مخرج القهوة. •

املأ خزان الحليب بالكمية المناسبة من الحليب البارد. •

ملحوظة: يوصى بأن تكون درجة حرارة الحليب 10-5 درجة مئوية ، ويجب ألا يقل 
محتوى البروتين في الحليب عن 3٪.

ملحوظة: يجب ألا يتجاوز الحليب المملوء بخزان الحليب علامة MAX على خزان 
الحليب.

أدخل أنبوب الحليب جيدًا في مكانه كما هو موضح في قسم خزان الحليب في قسم  •
"قبل الاستخدام" من الدليل. 

اضغط على زر لاتيه )4.4(. سيبدأ الجهاز في تحضير قهوة لاتيه.  •

بعد تخمير لاتيه ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

أثناء الوظيفة ، اضغط على الزر Latte (4.4( مرة أخرى إذا كنت بحاجة إلى إلغاء  •
الوظيفة.

ملحوظة: بعد كل استخدام ، إذا كان لا يزال هناك حليب في خزان الحليب ، فيرجى 
تخزينه في الثلاجة ، ولكن يجب تنظيف أنبوب السيليكون وخلاط الحليب في الوقت 

المناسب ، كما هو موضح في قسم "التنظيف" من هذا الدليل. 

ملحوظة: يوصى باستخدام كوب مرتفع لمنع تناثر الحليب الرغوي. 

تابع تنظيف نظام رغوة الحليب كما هو موضح في قسم "التنظيف".  •

اصنع ماءً ساخنًا

ضع وعاء ماء أسفل مخرج القهوة. •

ملحوظة: يجب أن تكون سعة وعاء الماء أكثر من 120 مل.

افحص وتأكد من إغلاق قابس صانعة رغوة الحليب جيدًا في مكانه. •

اضغط على زر الماء الساخن )4.3(. سيبدأ الجهاز في صنع الماء الساخن. •

بعد عمل الماء الساخن ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

أثناء الوظيفة ، اضغط على زر الماء الساخن )4.3( مرة أخرى إذا كنت بحاجة إلى  •
إلغاء الوظيفة.

ملحوظة: يرجى عدم لمس وعاء الماء بيديك أثناء عمل الماء الساخن. 

حذر: بعد صنع بعض الماء ، قد يخرج القليل من البخار من الغسالة. عند أخذ 
الكوب ، تأكد من أن يدك لا تدخل تحت مخرج القهوة.

رغوة يدوية

ملحوظة: بعد إجراء وظيفة الرغوة اليدوية ، سيتم تنشيط آلية الحماية من 
السخونة الزائدة للغلاية. في ذلك الوقت ، إذا كنت بحاجة إلى إجراء وظيفة الماء 

الساخن ، فيجب أن يكون الجهاز مستريحًا لمدة 5-3 دقائق ، وبعد ذلك يمكن 
تنشيط وظيفة الماء الساخن.

ضع كوباً تحت صنبور القهوة. •

ملحوظة: يجب أن تكون سعة وعاء الحليب أكثر من 160 مل.

املأ خزان الحليب بالكمية المناسبة من الحليب البارد. •

ملحوظة: يوصى بأن تكون درجة حرارة الحليب 10-5 درجة مئوية ، ويجب ألا يقل 
محتوى البروتين في الحليب عن 3٪.

ملحوظة: يجب ألا يتجاوز الحليب المملوء بخزان الحليب علامة MAX على خزان 
الحليب.

أدخل أنبوب الحليب جيدًا في مكانه كما هو موضح في قسم خزان الحليب في قسم  •
"قبل الاستخدام" من الدليل. 

اضغط على زر الرغوة اليدوي )4.2(. سيبدأ الجهاز في تحضير رغوة يدوية.  •

بعد تخمير الرغوة اليدوية ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

أثناء الوظيفة ، اضغط على زر الرغوة اليدوي )4.2( مرة أخرى إذا كنت بحاجة  •
إلى إلغاء الوظيفة.

ملحوظة: بعد كل استخدام ، إذا كان لا يزال هناك حليب في خزان الحليب ، فيرجى 
تخزينه في الثلاجة ، ولكن يجب تنظيف أنبوب السيليكون وخلاط الحليب في الوقت 

المناسب ، كما هو موضح في قسم "التنظيف" من هذا الدليل. 

ملحوظة: يوصى باستخدام كوب مرتفع لمنع تناثر الحليب الرغوي. 

تابع تنظيف نظام رغوة الحليب كما هو موضح في قسم "التنظيف".  •



)D( مقبض ضبط الطحن

أدر قوس مقبض ضبط الطحن عكس اتجاه عقارب الساعة. •

قم بتغطية مقبض ضبط الطحن وفقًا للوضع المحدد. •

حدد إعداد الطحن في اتجاه عقارب الساعة. •

ملحوظة: عند استخدام ماكينة القهوة الجديدة لأول مرة ، يقُترح تحديد إعداد 
الطحن أعلى من الإعداد 8. تتراوح إعدادات الطحن القابلة للضبط بين 1 )الأفضل( و 
15 )خشن(. الرقم الموجود على مقبض إعداد الطحن والمشار إليه بالسهم هو إعداد 

الطحن المحدد بالفعل.

حذر: نقترح تعديل درجة واحدة في وقت واحد لتجنب التلف. 

حذر: بمجرد أن تملأ المطحنة بالقهوة ، من المهم إذا كنت ترغب في ضبط إعداد 
الطحن ، فستحتاج إلى القيام بذلك عندما تكون المطحنة قيد التشغيل.

)J( منفذ القهوة

الارتفاع القابل للتعديل لمخرج القهوة يتراوح بين 85 و 115 ملم ، مع تركيب  •
القاعدة بشكل صحيح. 

)F( وحدة القهوة

افتح الباب وتحقق مما إذا كانت وحدة القهوة مثبتة جيدًا في مكانها. •

تحقق مما إذا كان سهم وحدة القهوة محاذياً لسهم القوس العلوي. •

تشير النقرة المسموعة إلى أن تركيب وحدة القهوة صحيح. •

سيضيء مؤشر التحذير )2.4( بقوة إذا لم يتم تركيب وحدة القهوة في مكانها. •

أغلق الباب. •

الباب والجسم بالكامل على نفس المستوى الأفقي. •

سيومض مؤشر التحذير )2.4( إذا لم يتم إغلاق الباب بشكل صحيح. •

صينية تجميع القطرات الداخلية وحاوية تجميع البقايا

افتح الباب وتحقق مما إذا كان درج التنقيط مثبتاً في مكانه. •

افتح الباب وتحقق مما إذا كانت حاوية جمع البقايا مثبتة في مكانها. •

إذا لم يتم تثبيت درج التنقيط الداخلي جيدًا في مكانه ، فسيومض مؤشر التحذير  •
)2.4( ، ولن تتمكن الماكينة من العمل إذا كان هناك جسم غريب في مقدمة حاوية 

تجميع البقايا.

غطاء بالتنقيط

ضع غطاء التنقيط على صينية التنقيط. يجب تثبيت غطاء التنقيط جيدًا في مكانه  •
بحيث يمكن وضع الحاوية عليه لتحمل القهوة أو الحليب أو الماء الساخن.

أدخل صينية التنقيط في الجهاز. •

ملحوظة: تجمع صينية التنقيط الماء من صنبور التوزيع أثناء كل شطف وتنظيف 
ذاتي ، وكذلك القهوة التي قد تنسكب أثناء التخمير. لذا نظف صينية التنقيط 

وأفرغها كل يوم. 

خزان حبوب القهوة

املأ صندوق حبوب القهوة بالكمية المناسبة من حبوب البن الطازجة ، 200 جم  •
على الأكثر ، ثم أغلق غطاء صندوق حبوب القهوة. 

حذر: إذا تمت إزالة شفرة الطحن ، فيرجى التأكد من تثبيت شفرة الطحن جيدًا في 
مكانها قبل ملء صندوق حبوب القهوة بحبوب القهوة.

حذر: استخدم القهوة الطبيعية دائماً من أجل الحفاظ على عمر عنصر الطحن.

يستخدم

هذا الجهاز هو آلة صنع القهوة متعددة الوظائف. لها وظائف مختلفة ،  •
وسنراجعها واحدة تلو الأخرى. 

ملحوظة: سيقوم الجهاز بالتنظيف تلقائيًا للتحضير للتشغيل عند بدء تشغيله في 
كل مرة.

ملحوظة: ستخرج القهوة بالتنقيط في البداية )3-2 ثوانٍ بعد بدء التخمير( وفي 
النهاية )8-6 ثوانٍ قبل اكتمال التخمير( أثناء عملية التخمير. هذا امر طبيعي.

وظائف التشغيل والشطف والتسخين المسبق

قم بتوصيل الجهاز بالتيار الكهربائي. •

ضع وعاءًا أسفل مخرج القهوة للحصول على كل الماء اللازم لوظائف التسخين  •
والشطف.

اضغط على مفتاح الطاقة )1( ، وستدخل ماكينة القهوة في حالة الفحص الذاتي.  •

ملحوظة: يرجى الرجوع إلى قسم »استكشاف الأخطاء وإصلاحها« إذا ظهر أي 
تحذير في هذه الحالة. 

سيضيء مؤشر التنظيف اليدوي )4.1( ، وستومض الطاقة الموجودة على المفتاح.  •
سوف تدخل الآلة في حالة التنظيف الذاتي والتسخين المسبق.

بعد القيام بهذه العملية ، سوف تضيء فنجان القهوة الفردي ، فنجان القهوة  •
المزدوج ، أيقونات أمريكانو وإفراغ حبوب البن يدوياً.

بعد بضع ثوانٍ ، ستضيء الوظائف الأخرى ، مما يشير إلى أن عنصري التسخين في  •
الماكينة )التخمير والبخار( جاهزان للعمل بشكل طبيعي. 

ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد.  •

تخمير نوع القهوة الخاص بك
تشير جميع الخطوات التالية إلى كيفية تحضير القهوة المختارة بشكل صحيح.  •

تخمير كوب واحد من الإسبريسو

ضع فنجان قهوة تحت مخرج القهوة. •

افحص وتأكد من إغلاق قابس صانعة رغوة الحليب جيدًا في مكانه. •

اضغط على زر كوب واحد من الإسبريسو )4.8(. سيبدأ الجهاز في تحضير كوب  •
واحد من الإسبريسو. سيضيء مؤشر زر الكوب الفردي )4.8( بقوة أثناء عملية تخمير 

كوب واحد من الإسبريسو.

بعد تخمير كوب واحد من الإسبريسو ، ينتقل الجهاز إلى وضع الاستعداد تلقائيًا. •

أثناء العملية ، اضغط على زر كوب واحد من الإسبريسو )4.8( مرة أخرى إذا كنت  •
بحاجة إلى إلغاء الوظيفة.

قم بتخمير كوبين من الإسبريسو

ضع 1 كوب أو 2 كوب بمحاذاة مخرج القهوة.  •

افحص وتأكد من إغلاق قابس صانعة رغوة الحليب جيدًا في مكانه. •

اضغط على زر كوب مزدوج من الإسبريسو )4.7(. سيبدأ الجهاز في تحضير كوب  •
مزدوج من الإسبريسو. سيضيء مؤشر زر الكأس المزدوج )4.7( بقوة أثناء عملية 

تخمير كوب مزدوج من الإسبريسو.

ملحوظة: يتم تحقيق فنجان الإسبريسو المزدوج من خلال تخمير دورتين من فنجان 
واحد من الإسبريسو بشكل مستمر ، لذا يرجى عدم إزالة حاوية القهوة أثناء عملية 

التخمير.



AR)ترجمت من التعليمات الأصلية( 

ماكينة صنع القهوة الأوتوماتيكية

ACCENTO LATTE

وصف

لوحة التحكم 	A

غطاء خزان حبوب البن 	B

خزان حبوب القهوة 	C

مقبض ضبط الطحن 	D

خزان المياه 	E

وحدة القهوة 	F

صندوق المخلفات 	G

صينية بالتنقيط الداخلية 	H

الباب الجانبي 	I

منفذ القهوة 	J

جهاز إزباد الحليب 	K

غطاء مخرج القهوة 	L

غطاء صينية التنقيط 	M

صينية بالتنقيط 	N

خزان حليب قابل للفك 	O

فرشاة تنظيف 	P

لوحة التحكم

مفتاح التشغيل 	1

لوحة الإشعار 	2

لا حبوب البن في خزان حبوب البن 	2.1 	

إعادة ملء المياه 	2.2 	

مؤشر تنظيف وحدة القهوة 	2.3 	

مؤشر تحذير 	2.4 	

مؤشر امتلاء خزان المخلفات 	2.5 	

وظيفة تفريغ حبوب القهوة اليدوية 	3

لوحة الإجراءات 	4

التنظيف اليدوي 	4.1 	

رغوة الحليب اليدوية 	4.2 	

ماء ساخن 	4.3 	

لاتيه 	4.4 	

كابتشينو 	4.5 	

أمريكانو 	4.6 	

كوب إسبريسو مزدوج 	4.7 	

كوب واحد اسبريسو 	4.8 	

إذا كان طراز جهازك لا يحتوي على الملحقات الموضحة أعلاه ، فيمكن أيضًا شراؤها 
بشكل منفصل عن خدمة المساعدة الفنية.

الاستخدام والرعاية
لا تستخدم الجهاز إذا لم يتم تركيب ملحقاته بشكل صحيح. •

لا تستخدم الجهاز إذا كان مفتاح التشغيل / الإيقاف لا يعمل. •

لا تحرك الجهاز أثناء الاستخدام. •

لا تستخدم الجهاز إذا كان مقلوباً ولا تقلبه. •

لا تقلب الجهاز أثناء استخدامه أو توصيله بالتيار الكهربائي. •

يجب أن تكون بيئة الاستخدام والتخزين للمنتج أكثر من 10 درجات مئوية. •

احترم مستويات MAX و MIN على خزان المياه. •

افصل الجهاز عن التيار الكهربائي في حالة عدم استخدامه وقبل القيام بأي مهمة  •
تنظيف.

افصل الجهاز من التيار الكهربائي قبل إعادة ملء خزان المياه. •

قم بتخزين هذا الجهاز بعيدًا عن متناول الأطفال و / أو الأشخاص ذوي الإعاقة  •
الجسدية أو الحسية أو العقلية أو الذين يفتقرون إلى الخبرة والمعرفة.

يوصى باستخدام المياه المعدنية المعبأة الملائمة للاستهلاك البشري. •

لا تترك الجهاز متصلاً وغير مراقب أبدًا إذا لم يكن قيد الاستخدام. هذا يوفر الطاقة  •
ويطيل من عمر الجهاز.

تعليمات الاستخدام
قبل الاستعمال

يرجى قراءة كتيب "نصائح وتحذيرات السلامة" بعناية قبل الاستخدام لأول مرة. •

تأكد من إزالة جميع عبوات المنتج.  •

تأكد من اكتمال جميع الملحقات وأن الوحدة غير تالفة.  •

فحص وفهم جميع الأجزاء ووظائفها. يوصى بالحفاظ على العبوة الأصلية للاستخدام  •
المستقبلي. ثم اتبع العمليات أدناه.

قبل الاستخدام لأول مرة ، يرجى إزالة خزان المياه وخزان الحليب القابل للفك  •
ووحدة القهوة وخافق الحليب وشطفها بالماء النظيف.

تحقق وتأكد من تثبيت جميع الأجزاء القابلة للإزالة جيدًا في مكانها. •

)E( خزان المياه

املأ خزان المياه بالمياه العذبة حتى علامة Max ثم أعد تجميعه في الوحدة وتأكد  •
من تجميعه بشكل صحيح. ثم أغلق غطاء خزان المياه. 

جهاز إزباد الحليب )ك(

افتح غطاء مخرج القهوة وتأكد من تركيب جهاز إزباد الحليب جيدًا في مكانه. •

إذا تم تركيب جهاز إزباد الحليب جيدًا في مكانه ، يرجى إغلاق غطاء مخرج القهوة  •
ثم إدخال أنبوب التوصيل.

أدخل الطرف الآخر من أنبوب التوصيل في خزان الحليب القابل للفصل. •

)M( خزان حليب قابل للفك

من المهم اتباع هذه التعليمات إذا كنت ترغب في استخدام وظائف اللاتيه أو رغوة  •
الحليب أو الكابتشينو: 

انقل أنبوب الحليب من مكانه في الغطاء ثم أدخل أحد طرفيه في فتحة غطاء - 
خزان الحليب القابلة للفصل.

أدخل أنبوب الحليب في فتحة جهاز إزباد الحليب على جانب مخرج القهوة.- 
قم بتثبيت خزان الحليب القابل للفك وغطائه جيدًا في مكانه.- 
يمكن طي أنبوب الحليب. قم بتثبيته بإحكام بنفسك إذا كان سائبًا. - 
تأكد أيضًا بمجرد توصيله بأن أنبوب الحليب ليس ضيقًا. - 
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